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La Asociación de Veteranos de Operaciones de Paz del Uruguay (AVOPU) se enorgullece de presentar en nuestra 

Gaceta Digital una recopilación de noticias y artículos que han marcado hitos importantes en la historia de nuestras 

misiones de paz.  

Estas publicaciones no solo reflejan los eventos del momento, sino que también ofrecen un contexto valioso que nos 

permite comprender la relevancia de cada situación en su tiempo. A lo largo de los años, hemos tenido la oportunidad 

de documentar y compartir experiencias significativas que han contribuido a la construcción de la paz en diversas 

regiones del mundo. Cada artículo es una ventana a un pasado que nos enseña, permitiéndonos evaluar con mayor 

claridad los desafíos y logros que hemos enfrentado. 

Es importante destacar que muchos de los artículos publicados son copias fieles de páginas web y otros medios que 

capturaron el espíritu y las circunstancias del momento histórico en que fueron escritos.  

Este ejercicio de recopilación no solo preserva la memoria colectiva, sino que también nos invita a reflexionar sobre 

cómo ha evolucionado nuestra comprensión de los conflictos y las soluciones a lo largo del tiempo.  

La riqueza de este material radica en su capacidad para conectar a las nuevas generaciones con las vivencias de 

quienes han estado en el terreno. Al compartir estas historias, no solo honramos a nuestros veteranos, sino que 

también brindamos una oportunidad para que familiares y amigos se acerquen a la realidad de nuestras 

misiones.Invitamos a todos los miembros de AVOPU y a quienes estén interesados en nuestras actividades a explorar 

esta Gaceta Digital, donde podrán encontrar una variedad de relatos y análisis que enriquecen nuestro legado. Su 

participación activa es fundamental para seguir construyendo juntos la historia de nuestra asociación y el compromiso 

con la paz. Es aquí donde yace el conocimiento adquirido a través de la experiencia. 

AVOPU agradece especialmente a los medios de comunicación digital que permiten la transcripción de sus artículos en 

nuestra Gaceta Digital "Boina Celeste".  

Gracias a su colaboración, tenemos la oportunidad de volver a leer aquellas noticias de ayer que hoy forman parte de 

nuestra historia. Nos dedicamos a compilar y transcribir en forma completa estos valiosos contenidos. Algunas de las 

traducciones son realizadas mediante inteligencia artificial, por lo que pedimos disculpas por cualquier omisión o error 

que se pueda encontrar en el texto.  

Agradecemos profundamente a estos medios por su apoyo, que es fundamental para preservar la memoria de nuestras 

misiones de paz y mantener viva la historia de nuestros veteranos.Gracias a todos los medios que han cedido sus 

contenidos, la Gaceta Digital "Boina Celeste" se ha convertido en un recurso invaluable para recordar y celebrar el 

legado de quienes han servido bajo la bandera azul de las Naciones Unidas.  

Juntos, estamos construyendo un archivo que honra el servicio y sacrificio de nuestros soldados de paz 

Por los que fueron. 

Por los que hoy son. 

Por los que mañana serán.  

La paz, estado o situación que el hombre siempre quiso y quiere tener. 

Ha razonado que es tan difícil de conservar. 

Efímera y frágil. 
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A. Asuntos de interés 
.  
Continuamos con la recepcion de cuentos, anécdotas y tambien material fotográfico sobre la mision ONUMOZ para la 
confección del libro que se está escribiendo en estos momentos.  
 

Tarjeta recibida del director del centro coordinador de operaciones de 
mantenimiento de paz de la fuerza aérea uruguaya 

 

 
 

Tarjeta recibida de los integrantes del Batallón Ejército Argentino N° 7 

 



 
 
https://uruguay.un.org/es/286615-visita-de-alto-nivel-uruguay-misiones-de-mantenimiento-de-la-paz 

 
Visita de alto nivel a Uruguay: Misiones de Mantenimiento de la Paz 

27 diciembre 2024 
 

   
Foto: © Dirección General de Primaria 
Entre el 9 y 12 de diciembre Uruguay fue anfitrión y sede de varias actividades vinculadas a las Misiones de Paz 
Fiel a su tradición, entre el 9 y 12 de diciembre Uruguay fue anfitrión y sede de varias actividades vinculadas a las 
Misiones de Paz, para lo cual contó con la visita de alto nivel de varias jerarquías de Naciones Unidas. 
 
Foto: © Ejército Nacional 
El evento principal sucedió durante el martes 10 y miércoles 11 en el Instituto Militar de Estudios Superiores del Ejercito 
Nacional. Allí se llevó a cabo la Reunión Preparatoria de la Cumbre Ministerial de Mantenimiento de la Paz de Naciones 
Unidas, evento del cual participaron, entre otros: el secretario general adjunto del Departamento de Operaciones de 
Paz, Jean Pierre Lacroix, la subsecretaria general para Recursos Humanos, Martha Helena Lopez y el subsecretario 
general para Europa y las Américas del Departamento de Asuntos Políticos y Consolidación de la Paz, Miroslav Jenča. 
La iniciativa reunió, además, a jerarcas del gobierno uruguayo, militares extranjeros y del ámbito nacional, así como 
representantes diplomáticos de más de 60 países. 

https://uruguay.un.org/es/286615-visita-de-alto-nivel-uruguay-misiones-de-mantenimiento-de-la-paz


El evento fue organizado por Uruguay, Reino Unido y Japón, con el apoyo de Canadá. El objetivo fue promover el 
debate entre representantes de diversos países sobre el futuro del mecanismo de mantenimiento de la paz de la ONU y 
su adaptación a los nuevos desafíos. 

    
Foto: © Ejército Nacional 
En el discurso de apertura el canciller, Omar Paganini, llamó a la reflexión de todos los presentes: “hagamos de UN 
Peacekeeping una excepción y considerémosla por sus propios méritos. Hagámoslo por el bien de las poblaciones más 
vulnerables del planeta, que están siendo afectadas por conflictos armados. Fortalezcamos UN Peacekeeping y 
deseemos que sea una herramienta que, al ayudar a los más vulnerables, nos ayude a nosotros mismos a cooperar 
más y a entendernos mejor”. 
Por su parte, el ministro de Defensa Nacional, Dr. Armando Castaingdebat, resaltó que en 2024 Uruguay cumple 25 
años de presencia interrumpida en la República Democrática del Congo, donde el Batallón «Uruguay IV» actúa como la 
Fuerza de Reserva del Comandante de la MONUSCO. 
“Misión que, desde hace muchos años, tiene en la protección de civiles la prioridad número uno y que ha representado 
un verdadero laboratorio de cómo Naciones Unidas puede y debe adaptarse, para cumplir con el fin más importante de 
todos, proteger la integridad física y mental de las poblaciones afectadas por el conflicto”, señaló. 
Asimismo, el secretario general adjunto del Departamento de Operaciones de Paz, Jean Pierre Lacroix, afirmó que 
"estamos en un momento en el que hay muchas crisis y desafíos, pero, como siempre, esos desafíos necesitan 
transformarse en oportunidades".  
 
Leyenda: Jean Pierre Lacroix 
Foto: © Ejército Nacional 
Además, resaltó que todas las personas reunidas en esta instancia comparten el mismo pensamiento, el de trabajar 
juntos para unirse en una visión común de lo que debería ser el futuro de las Operaciones de Paz.    
La jornada se dividió en seis sesiones: 

1. el futuro del mantenimiento de la paz: nuevos modelos y capacidades. 
2. el futuro de la formación asociaciones para el desarrollo de capacidades. 
3. lecciones de la reciente creación de capacidades y formación. 
4. potenciar el papel de la mujer en el mantenimiento de la paz. 
5. protección de civiles: 25 años de mandato.  
6. el futuro de la policía de mantenimiento de la paz: necesidades actuales y futuras. 

    
Foto: © Dirección General de Primaria 
Historias de Paz 



Esa misma semana, el 9 de diciembre, en la escuela N°117 Naciones Unidas se realizó el lanzamiento del libro 
“Historias de Paz”, en el marco del trabajo realiza el Proyecto Elsie Uruguay entre el Ministerio de Defensa Nacional, 
ONU Mujeres y la Agencia Uruguaya de Cooperación Internacional (Auci)  
El libro es el resultado de la convocatoria a concurso denominada “Sé protagonista de tu historia”, en la que se invitó a 
los integrantes de las FFAA a compartir sus experiencias en operaciones de paz. A través de seis relatos seleccionados 
por su contenido humano y reflexivo el libro busca difundir historias que visibilicen experiencias especialmente de 
mujeres en misiones de paz de la ONU. La convocatoria buscó fortalecer la contención de las familias durante el 
despliegue y resignificar la contribución de las Fuerzas Armadas en las Operaciones de Paz, y principalmente resaltar 
la presencia de mujeres. 
 
Fue así que las autoridades del Ministerio de Defensa, ANEP, Primaria, ONU Mujeres, y del Proyecto Elsie se reunieron 
en la escuela Naciones Unidas para hacer entrega de los primeros libros a niños, docentes y autores de los cuentos 
que forman parte del libro. Por el Ministerio de Defensa estuvo presente el subsecretario de Defensa, el militar retirado 
Marcelo Montaner; por ANEP acompañaron los consejeros Juan Gabito Zóboli y Dora Graziano; y por la Dirección 
General de Educación Inicial y Primaria, Olga de las Heras. Por el proyecto Elsie participó Carina de los Santos y por 
ONU Mujeres, Magdalena Furtado. También llegó desde Estados Unidos especialmente para la ocasión Deborah 
Warren-Smith, gerenta general del Fondo Elsie  
 
Mujeres uruguayas y Misiones de Paz 
EL 12 de diciembre se realizó la segunda Conferencia Internacional del proyecto Estrategias y acciones para superar 
las barreras a la participación significativa de las mujeres de las Fuerzas Armadas de Uruguay en operaciones de paz 
de la ONU, financiado por el fondo Elsie. La actividad contó con la presencia de referentes nacionales e internacionales 
en operaciones de paz. En esta segunda edición el foco estuvo puesto en las oportunidades y desafíos para la 
participación significativa de las mujeres.  
  
Se discutieron temas tales como la agenda de Mujeres, Paz y Seguridad de Naciones Unidas y los planes de acción a 
nivel nacional, así como también se abordaron las buenas prácticas y se hizo particular referencia a las lecciones 
aprendidas en la promoción de la participación de mujeres en esta agenda. Mujeres de las Fuerzas Armadas de 
Uruguay y de la región compartieron sus experiencias personales en la participación en operaciones de paz y 
principalmente los avances y desafíos con miras a futuro.   
En la apertura hicieron uso de la palabra el General (R) E. Marcelo M. Montaner, subsecretario del Ministerio de 
Defensa Nacional, y Claudia Romano, gerenta de la Agencia Uruguaya de Cooperación Internacional (Auci). Asimismo, 
participó la coordinadora del Proyecto Elsie, Carina de los Santos quien compartió los avances y resultados de la 
implementación del proyecto.   
Montaner destacó el talento de las mujeres en las organizaciones militares y, basándose en su experiencia en misiones 
de paz, remarcó la importancia de la presencia de mujeres en el terreno de combate, “recuerdo a médicas atendiendo 
en Bunia a militares bajo fuego”. Se refirió al apoyo de Canadá “en forma entusiasta a este proyecto”, y destacó que 
“para Uruguay la participación de militares y civiles es política de Estado; en el futuro podemos contar con mujeres en 
misiones de paz en calidad y número”, y concluyó su alocución agradeciendo la presencia de la Embajadora de Canadá 
en Uruguay, Carmen Sorger.   
  
Por su parte, Romano expresó que “la presencia de Uruguay en misiones de paz es reconocida mundialmente, la 
búsqueda por incrementar la participación de las mujeres en las misiones genera mayores oportunidades. La 
cooperación internacional contribuye a la sensibilización generando condiciones más justas en el fortalecimiento de 
nuestro país. Esperamos poder identificar las lecciones aprendidas para compartir con otros países de la región una 
vez que el Proyecto Elsie finalice”, resaltó.  
Carina de los Santos, coordinadora del Proyecto Elsie, se refirió a la experiencia de implementación del proyecto en 
Uruguay. “La iniciativa Elsie busca acelerar el ritmo de cambio de la participación de mujeres en misiones de paz, en 
todos los roles posibles. Uruguay fue el primer país que desarrolló un estudio de barreras en la participación de mujeres 
en misiones de paz. Se le reconoce como el principal país de Latinoamérica en la participación de mujeres en 
contingentes militares”.  
 



También participaron Deborah Warren-Smith, gerenta general del Fondo Elsie, Ivana Mara Ferreira Costa, asesora 
militar de género en la Oficina de Naciones Unidas para respuesta de casos de Abuso y Explotación Sexual desde 
Nueva York, y Jacqueline O’Neill, Embajadora de Mujeres, Paz y Seguridad de Canadá.  
Warren-Smith se refirió al rol de las mujeres en posiciones de liderazgo, en funciones que no sean estereotipadas, 
promoviendo las denominadas unidades mayoritariamente compuestas por mujeres (gender strong units): “entendemos 
que es un objetivo ambicioso, pero hay países que solicitaron esto: Senegal y Ghana, por ejemplo. Contamos con 
cuatro áreas de impacto, y el Proyecto debe demostrar que aborda al menos una de estas áreas: buenas prácticas, un 
mayor despliegue de mujeres uniformadas, un grupo más amplio de mujeres elegibles para el despliegue y esfuerzos 
para reclutar hombres y mujeres, pero con foco en las mujeres”, explicó.  
  

 
Foto: © Dirección General de Primaria 
 
 
  
Escrito por José Peralta OCR 
Asesor en Comunicación, Oficina de Coordinación de las Naciones Unidas 
jose.peraltamorales@un.org 
 
 
 

B. Resoluciones de la Comisión Directiva 
.  
No hay. 
 
 

C. Actividades previstas 
.  
Próxima reunion de Veteranos se realizará en la Base Aérea II el Sábado 05 de Abril de 2025. (a confirmar) 

  

mailto:jose.peraltamorales@un.org


D. Noticias actuales de Contingentes Uruguayos 
que trabajan por la paz mundial 
.  
 

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2024/12/07/comunicado-de-prensa-referente-a-situacion-de-tropas-uruguayas-en-

el-golan/ 

 

COMUNICADO DE PRENSA: 
 
En virtud de la situación que se está desarrollando en la República Árabe de Siria, donde tropas rebeldes han 
comenzado un avance por el Sur del país, el Ejército Nacional informa:  
 
Los integrantes del Ejército Nacional que integran la Compañía Uruguaya de Infantería Mecanizada (UMIC - 
misión UNDOF), han tenido contacto con dichas tropas rebeldes durante el patrullaje realizado en el marco del 
cumplimiento de la misión, pero no se han visto involucrados en contingencias relacionadas al conflicto.  
 
Nuestros Efectivos continúan desarrollando su misión consistente en la supervisión de la separación de 
fuerzas militares entre Siria e Israel, en El Golán. Todo el personal uruguayo se encuentra en buenas 
condiciones de salud y empleando las medidas de seguridad pertinentes.  
 
Montevideo, 07 de diciembre de 2024 
 
 

á á
https://www.elpais.com.uy/informacion/sociedad/personal-militar-uruguayo-que-se-encuentra-en-las-alturas-del-golan-

esta-a-salvo-tras-ataques 

   Redacción El País 

 

Las tropas uruguayas se encuentran en las alturas del Golán, que eran parte de Siria hasta la denominada “Guerra de 

los seis días” (en 1967) cuando fueron ocupadas por Israel. 

09/12/2024 
 

El Ejército emitió un comunicado en la noche del sábado aclarando que 

el personal militar uruguayo que se encuentra en las Alturas del 

Golán no fue objeto de ataques ni de las fuerzas rebeldes sirias ni de 

las tropas del régimen de Bashar al Asad que, tras ser depuesto, se 

exilió en Rusia, país que ayudó a su régimen y al de su padre Hafez, 

quien también gobernó con mano de hierro desde 1971 y hasta su 

muerte en 2000. 

“Los integrantes del Ejército Nacional que integran la Compañía 

Uruguaya de Infantería Mecanizada (UMIC - misión UNDOF), han 

tenido contacto con dichas tropas rebeldes durante el patrullaje realizado en el marco del cumplimiento de la misión, 

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2024/12/07/comunicado-de-prensa-referente-a-situacion-de-tropas-uruguayas-en-el-golan/
https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2024/12/07/comunicado-de-prensa-referente-a-situacion-de-tropas-uruguayas-en-el-golan/
https://www.elpais.com.uy/informacion/sociedad/personal-militar-uruguayo-que-se-encuentra-en-las-alturas-del-golan-esta-a-salvo-tras-ataques
https://www.elpais.com.uy/informacion/sociedad/personal-militar-uruguayo-que-se-encuentra-en-las-alturas-del-golan-esta-a-salvo-tras-ataques
https://archive.ph/o/Jfemu/https:/www.elpais.com.uy/mundo/asad-recibe-asilo-en-moscu-tras-su-caida-rusia-reafirma-su-apoyo-a-siria-en-crisis


pero no se han visto involucrados en contingencias relacionadas al conflicto. Nuestros efectivos continúan 

desarrollando su misión consistente en la supervisión de la separación de fuerzas militares entre Siria e Israel, en El 

Golán”, se señala en el comunicado. 

“Todo el personal uruguayo se encuentra en buenas condiciones de salud y empleando las medidas de seguridad 

pertinentes”, se agrega en el comunicado. 

Las tropas uruguayas se encuentran en las Alturas del Golán, que eran parte de Siria hasta la denominada “Guerra de 

los seis días” (en 1967) cuando fueron ocupadas por Israel. 

La UNDOF es la sigla en inglés de la Fuerza de las Naciones Unidas de Observación de la Separación que es una 

misión internacional de mantenimiento de la paz desplegada en los Altos del Golán sirios desde 1974, por resolución 

de la ONU. Esta misión fue establecida luego de la denominada Guerra del Yom Kipur en 1973 y tiene como cometido 

el mantenimiento en el lugar del alto el fuego entre Israel y Siria. Junto a las tropas uruguayas hay allí efectivos de 

Ghana, Irlanda, Fidji, Nepal y la India. Los contingentes de la ONU allí instalados han sufrido desde 1974 un total de 

52 bajas violentas militares y civiles. 

En 2011 comenzó un levantamiento armado contra el régimen de Assad que cayó este fin de semana. 

 
Vista panorámica desde Jordania de los Altos del Golán.Imagen: Tania Kraemer/DW 

 

  



Siria: ¿Qué pasa con el contingente militar uruguayo que está en Altos del Golán? 

 
https://www.telenoche.com.uy/mundo/siria-que-pasa-el-contingente-militar-uruguayo-que-esta-altos-del-golan-n5377475 

 

Unos 250 funcionarios compatriotas participan de la misión de paz en ese lugar y, aunque deberían haber regresado en 

octubre, todavía no lo han hecho. 

Hay unos 250 funcionarios uruguayos participando de la Misión de Paz en los Altos del Golán, en la frontera entre Israel 

y Siria, país en el que 

         

 
 

“Podría haber habido alguna situación difícil para las fuerzas de paz uruguayas, pero no la ha habido. La relación con 

los rebeldes es normal”, dijo este martes el canciller Omar Paganini que, de todas maneras, apuntó que “está el ejército 

de Israel desplegado cerca por si llega a haber algún incidente pero, en principio, no hay nada de qué preocuparse”. 

En tanto, el ministro de Defensa Armando Castaingdebat, sostuvo que “la situación es cambiante” en la región, y que el 

contingente uruguayo debió haber sido relevado en octubre, pero no se pudo porque no había “por dónde sacarlo”. 

 

“Estamos a la espera de la evolución del conflicto para ver qué se hace”, dijo el ministro, que apuntó que “ahora está la 

posibilidad de sacarlo por Tel Aviv”. 

 

“No es aconsejable que los efectivos estén más de un año porque empiezan a haber problemas personales. Por eso 

estamos preocupados de poder hacer el relevo cuanto antes”,señaló.  

https://www.telenoche.com.uy/mundo/siria-que-pasa-el-contingente-militar-uruguayo-que-esta-altos-del-golan-n5377475


CONFLICTO EN SIRIA 
https://www.subrayado.com.uy/militares-uruguayos-altos-del-golan-tuvieron-contacto-los-rebeldes-que-tomaron-el-

control-siria-n964097 

 

Militares uruguayos en Altos 
del Golán tuvieron contacto 
con los rebeldes que tomaron 
el control en Siria 
 

Lo informó el ministro de Defensa y aseguró que todos los militares uruguayos en Altos del Golán están bien. Salieron 

en patrulla y tuvieron contacto con los rebeldes que derrocaron al gobierno de Siria. 

 

El ministro de Defensa Armando Castaingdebat informó este lunes que los militares uruguayos que integran la Misión 

de Paz en Altos del Golán, un territorio en disputa entre Israel, Siria, Líbano y Jordania, mantuvieron contacto con los 

rebeldes que el fin de semana tomaron el control de Siria tras derrocar al gobierno de Bashar al Asad. 

“La situación es de normalidad internamente. Estuvieron en patrulla en contacto con los rebeldes”, dijo el ministro, y 

aseguró que “los 230 y pico de efectivos están en perfecto estado”. 

“Tuvieron contacto con los rebeldes en territorio, salieron, se identificaron y no pasó nada”, agregó Castaingdebat. 

El grupo rebelde Hayat Tahrir al Sham tomó el control de Damasco, la capital Siria, el domingo tras la salida del país 

del presidente Bashar al Asad tras 25 años en el poder. 
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Militares uruguayos en Altos del Golán "estuvieron en contacto con 
rebeldes" que tomaron el poder en Siria, dijo ministro de Defensa 
https://www.teledoce.com/telemundo/nacionales/militares-uruguayos-en-altos-del-golan-estuvieron-en-contacto-con-

rebeldes-que-tomaron-el-poder-en-siria-dijo-ministro-de-defensa/ 

 
"Salieron, se identificaron y no pasó absolutamente nada. Tuvieron contacto con los rebeldes y entendieron la función 

de cada uno", dijo Castaingdebat. 

 

El ministro de Defensa, Armando Castaingdebat, dijo este lunes que los militares uruguayos que se desempeñan en la 

misión de paz de Altos del Golán estuvieron en contacto con los rebeldes sirios que derrocaron al presidente Bashar al 

Asad este domingo. 

 

"La situación es de normalidad internamente. Ayer en patrullas estuvieron en contacto con los rebeldes, pero bien. Ahí 

la conversación es: la función nuestra no es dentro de Siria, sino donde están. Y bien. Están esperando un relevo que 

ya se tendría que haber hecho. Darle la tranquilidad a las familias que los 230 efectivos están en perfectas 

condiciones", dijo Castaingdebat en rueda de prensa. 

 

Sobre el contact, detalló: "Salieron, se identificaron y no pasó absolutamente nada. Tuvieron contacto con los rebeldes 

y entendieron la función de cada uno". 

 

Los militares deberían haber vuelto en octubre, señaló el ministro. "No se pudo hacer y se está tratando de hacer el 

relevo con vuelos comerciales. Damasco ya no está arriba de la mesa. Por otro lado, mejoró la condición en Beirut, 

mañana espero tener novedades que estarán acá las máximas autoridades de ONU", expresó. 

Altos del Golán es un terreno ubicado entre Siria, Israel, Jordania y Líbano. La mayoría del territorio está bajo control de 

Israel y una minoría bajo control sirio. 

(La República) 

Militares uruguayos en Altos del Golan tuvieron contacto con rebeldes sirios  
El Ministro de Defensa dijo que la situación en la frontera de Siria e Israel es normal. por Redacción El MInistro de 

Defensa, Armando Castaingdebat, dijo que la situación en los Altos del Golán, donde están tropas uruguayas es 

«normal». Esa zona es limítrofe entre Siria e Israel. Israel invadió y ocupó este territorio a Siria durante la guerra de los 

Seis Días (1967) y la guerra de Yom Kipur (1973). La Organización de las Naciones Unidas, a través de la Resolución 

242 de su Consejo de Seguridad, adoptada por unanimidad, lo considera «territorio ocupado». Las tropas uruguayas 

están en la zona del conflicto y forman parte de la Fuerza de las Naciones Unidas de Observación de la Separación. La 

situación se ha tensionado en la zona tras la caída del régimen de Al Assad. Castaingdebat dijo que los militares 

uruguayos «estuvieron en contacto con los rebeldes, pero bien. La función nuestra no es dentro de Siria, sino es donde 

están», o sea en la zona desmilitarizada entre Siria e Israel. El ministro dijo llevar «tranquilidad a las familias que los 

230 y pico de efectivos están en perfectas condiciones. Como dije, tuvieron contactos con los rebeldes y entendieron la 

función de cada uno». Por otra parte hoy arriba al país una misión de la ONU para tratar la retirada de las tropas 

uruguayas. El relevo era en octubre pero no se pudo realizar. También anticipó que habrá novedades para la misión en 

Líbano y para Congo se está preparando un nuevo contingente. 
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Entrevistas 

por Ana Jerozolimski / Publicado el 8 de Diciembre de 2024  

“Estamos bien, con esperanza de estabilidad” 

El Teniente Coronel Manuel Rosales (43) llegó a Siria hace 14 meses para encabezar el contingente de Uruguay en la 

UNDOF (en su sigla inglesa, United Nations Disengagement Force) en Siria, la fuerza de paz que tiene como objetivo 

supervisar el cumplimiento por parte de Siria y de Israel del acuerdo de separación de fuerzas de 1974 que puso fin a la 

guerra de Iom Kipur (el Día del Perdón) en octubre de 1973. Hace ya unos meses debería haber sido relevado, junto a 

la mayoría de los 210 soldados y oficiales uruguayos del contingente, pero los dramáticos sucesos en Siria han 

cambiado los planes, por mayor seguridad. 

 

Pero tal cual nos dice en entrevista especial desde Siria, él y todo el contingente uruguayo están bien, sin que el 

derrocamiento del Presidente Assad en Siria haya tenido repercusión ninguna en su misión, aunque sí ha hecho 

necesaria una mayor alerta. 

Comenzamos preguntándole dónde se halla exactamente la UNDOF, en cuyo marco Uruguay tiene 4 bases. 

 

El Teniente Coronel Rosales nos explica cuál es la misión de la UNDOF. 

La misión de UNDOF es observar y reportar cualquier violación que pudiera surgir al Tratado de 1974. Entonces en ese 

sentido cualquier presencia militar dentro de la zona que debería ser desmilitarizada por ejemplo  es una de las cosas 

que habitualmente se reporta  

 

AJ A quien se reporta, a la central de la ONU? 

 

A la central de la mision UNDOF que tiene un cuartel general y se amerita, el Cauartel Generl lo eleva a Naciones 

Unidas en NY. 

Tambien esa informacion es compartida con ambos países, tanto con Israel como con Siria. 

Porque de una manera ya sea a un país o al otro se le está marcando que está cometiendo infracciones que son 

violaciones a ese tratado cuando incumples con acciones de algo que pactaron entre ellos. 

La misión esta para observar y reportar esos incumplimientos. 

En ese sentido la Compañía tiene un despliegue en bases a lo largo de un área de responsabilidad y dentro de esa 

área de responsabilidad se realizan patrullas diarias.  

 

Las mismas son vehiculares más que nada en las cuales tenemos diferentes ejes de patrulla lo cual se recorren 

observando y eventualmente reportando si algo no está acorde a lo que debería ser.  

Pero siempre es a través del Comando Central el cuartel general de UNDOF, no directamente a ninguno de los dos 

países  

 

Durante la historia de UNDOF, le consta que haya tenido que intervenir de todos siempre es para informar si registra 

violaciones de la separación de fuerza no participa activamente de nada para disuadir a ninguna parte respecto a tal o 

cual actividad verdad es reportar  

https://www.semanariohebreojai.com/articulo/8267
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Es una puntualización muy cierta Nosotros no tenemos un rol activo en cuanto a incidir sobre ninguno de las dos partes 

de ese tratado. 

Lo qué quiero decir con esto más que en acciones por decirlo de alguna manera diplomáticas de avisarle o hacerle 

notar a alguien que está cometiendo una violación al tratado.  

 

Pero la misión de la compañía uruguaya es observar y reportar ese tipo de cosas que se da.  

 

AJ Éstas cosas no han sucedido durante décadas? 

 

Sí se dan pequeñas violaciones como que una tropa militar pasa o se desplaza por un área que no debería desplazarse 

o tiene un puesto de seguridad en un lugar muy próximo y que no debería estar en ese lugar  

No de un ataque directo o algo directamente pero sí actitudes que están escritas que no deberían darse de esa 

manera, esa es la función que nosotros hacemos, las detectamos, las reportamos y la Misión se encarga de hacerlas 

llegar a ambas partes para que la solucionen, eso ocurre a otro nivel.  

La misión nuestra es constatarlas y comunicar los hechos.  

 

Preguntamos si acaso los acontecimientos de los últimos días les han tocado de cerca o si han sido testigos 

presenciales del drama. 

 

AJ Han sido testigo presenciales de algunos de los acontecimientos que están 

sucediendo?  

 

Bueno tanto como testigos presenciales no, directamente que hayamos visto por decirlo de alguna manera un combate.  

Pero sí de escuchar cuando se dio el avance de las fuerzas antigubernamentales hace un par de un par de días Sí se 

escuchaban los tiros y se escuchaban o se veían ráfagas de munición trazadora, ese tipo de acciones.  

Pero en ningún momento nos vimos involucrados directamente  

Algo que es importante y está bueno hacer llegar a la familia del personal que está acá que ya lo saben directamente 

por comunicación del Ejército 

 

AJ Para vuestras familias que lo sepan no están metidos en todo el conflicto.  

Que no están Ustedes en peligro. 

 

 

No, No tampoco puedo evitar decir que estamos en un área de conflicto, por algo hay una misión de paz establecida es 

una región. Pero así como mencioné Nosotros estamos muy en el límite de los dos países Muy contra la frontera con 

Israel, entonces de alguna manera eso hace que el conflicto en este caso fue que el avance de estas tropas se dio de 

Sur a Norte  

Se dio en forma paralela a lo que es el área de separación, entonces sí vimos pasar vehículos, un flujo mayor al 

habitual, sentimos ruidos de disparos y ese tipo de cosas, pero nada pasó por la puerta de nuestra base por decirlo de 

alguna manera.  

Más allá de todo eso, nuestras bases tienen todas las medidas de seguridad como por ejemplo un muro perimetral de 

aproximadamente tres metros y medio de alto y arriba un despliegue de concertina o alambrada de púas, o sea que es 

muy difícil que alguien lo pueda sobrepasar  

También poseemos refugio o búnker como le llamamos nosotros con capacidad para refugiarse durante cualquier tipo 

de ataque aéreo o cualquier tipo de eventualidad que pueda suceder.  

En este caso no ha sido necesario emplearlos porque no fue por acá directamente.  



Sí es cierto que se tomaron medidas de precaución, en la cual nos mantuvimos dentro de las bases, cuando estaban 

desarrollando esos conflictos. Pero insisto ninguno de esos tuvo ningún tipo de repercusión directa sobre ninguna de 

nuestras bases.  

 

AJ ¿Alguien los contactó de antemano para alertar o advertir? 

 

Hubo algún contacto de parte de las autoridades o por otra parte de Los 

Insurgentes con la UNDOF no sé si eso podía haber tocado el contingente 

uruguayo. Alguien de este lado o del otro desde arriba les dijo algo a ustedes 

que a usted le Conste? 

  

Bueno sí sí hubo por parte de lo que es dado por la sigla ssaid que es el Oficial de Enlace sirio ante la misión es un 

General de Ejército que oficiaba de nexo entre UNDOF y Siria. 

Al inicio del conflicto sí advirtió a la misión que la seguridad nuestra dependía del gobierno sirio para todos los 

transitaban dentro de Siria. Dependíamos para ellos en términos de seguridad y lo que dijo este General fue que no 

estaban teniendo capacidad de darnos seguridad, lo cual a la postre fue real, porque se dio de esa manera. 

Nosotros estamos próximos a hacer la rotación del contingente uruguay, en ese momento estábamos evaluando la 

posibilidad de viajar por Jordania y en su momento de hecho fue una posibilidad bastante firme, por consejo de este 

general desistimos de esa posibilidad porque había que pasar muy próximo a Daraa por la carretera M-5. 

Es una ruta central, una autopista que va desde Damasco hasta la frontera con Jordania, ruta que hay que seguir para 

ir hasta Jordania. 

Personalmente él no recomendaba tomar esa carretera y llegar al sur porque era un área que en ese momento estaba 

en conflicto. Si hubo una advertencia de que se venía o se aproximaba un conflicto o una situación complicada en esa 

región en particular  

 

AJ Ustedes sentían a través de la palabra dice general no sé si usted mismo 

estuvo en contacto con él, quizás hubo algo de lo que iba a preguntar y No 

necesariamente se les transmitió a todos los jefes de contingentes  

¿Pero me pregunto si acaso además de esa divergencia práctica tan 

importante de ese general si acaso Había algo en la forma que lo planteaba 

que podía denotar que él entendía que era cuestión de tiempo hasta que 

cayera el régimen del cual el era parte?  

 

No no lo que la información que no llegó a mí particularmente como Comandante de Contingente se podía llegar a 

hacer suposiciones por un tema de sentido común o de un análisis que se podía hacer en base a las noticias que 

venían viendo, pero no que fuera texto expreso de parte de él 

 

Comentamos que además del resultado mismo de todo lo que ha ocurrido, lo màs sorprendente ha sido el ritmo de 

avance de los insurgentes 

  

Referente a la pregunta del ingreso del Ejército de Israel al área de separación, más allá del área de separación ya 

dentro de lo que es el área de limitación que se puede se entiende que ya es territorio sirio y sin entrar en polémica de 

las interpretaciones que puede haber hecho el gobierno israelí de la situación.  

 



Lo que sí es una realidad es que Israel desde la mañana de hoy tiene posiciones temporales o al menos eso es lo que 

declaró este Benjamín Netanyahu que son posiciones temporales hasta que se instaure la presencia militar Siria en la 

región.  

Lo que declaró fue que ha sido una zona conocida como buffer zone o zona de amortiguación. 

Para tener un margen de maniobra entre lo que sería el límite con Siria y las poblaciones de Israel. Eso es una realidad. 

También es una realidad que el ejército sirio se alejó de la región  

No hay presencia del ejército sirio en la región, igual de alguna manera lo que se interpreta es que Israel está 

asumiendo ese rol, de tener una presencia militar en la zona fronteriza. 

AJ No es una aspiración territorial sino como medida de seguridad  

Una apreciación profesional como Comandante de Contingente. 

A mí como comandante me da cierta tranquilidad que haya una tropa militar de un ejército organizado y no estoy 

haciendo una valoración de cuán mucho o poco organizado, simplemente que es un ejército regular ocupando una 

posición defensiva.  

Con limitando el accionar de cualquier facción no gubernamental.  

Como Comandante de Contingente se lo expresé hoy a mi personal, me da tranquilidad en donde hay un montón de 

incertidumbres, eso transmite tranquilidad de que hay un ejército regular haciéndose cargo de la seguridad de la zona, 

mucho más allá de lo que ya mencioné de que a nosotros no ha llegado ninguna sensación de inseguridad, producto de 

que alguna de estas facciones pudiese pudiese tomar acciones contra tropas de la ONU o contra alguna de nuestras 

bases.  

Insisto que eso nunca ha sucedido, pero sí debo reconocer que durante algún tiempo en alguno de estos días hubo un 

cierto grado de incertidumbre dado que el ejército sirio se había retirado y cómo iba a darse la seguridad en la región. 

 

Este domingo de mañana Israel confirmó oficialmente que tropas armadas de las Fuerzas de Defensa de Israel habían 

tomado posiciones en la zona desmilitarizada, a la que ninguna de las partes debería entrar. Israel aclaró que no tiene 

interés ninguno en intervenir en la situación interna en Siria sino solamente salvaguardar su seguridad. Preguntamos al 

respecto al Teniente Coronel Rosales. 

“Nos da tranquiidad”, responde, sabiendo que el ejército israelí entró a posiciones en las que antes estaba el ejército 

sirio, que las abandonó. 

  

No hay mayores problemas, sostiene, pero claro que alrededor, hay guerra. La esperanza es estabilidad. 

  

Obiamente nosotros estamos monitoreando las declaraciones que hacen este las diferentes facciones  

Hoy por hoy es un hecho que hay una facción que se declaró al mando o encabezando lo que va a hacer el gobierno de 

Siria  

Estas declaraciones son como una declaración de un político que está asumiendo un gobierno convencional y 

tradicional entonces bien eso da cierta tranquilidad.  

 

 

Aunque la UNDOF no se vea afectado realmente por la situación, hay plena conciencia de guerra. Esto no puede 

menor que hacer valorar, dice Rosales, lo que uno tiene en casa. 

  

Lo primero es cierto que no puedo hacer valores valoraciones personales sobre la situación en particular, lo sí puedo 

hacer una valoración personal sobre la situación en particular en el sentido de lo que esto implica como persona para 

todos nosotros, en el sentido de ver una realidad distinta de la que tenemos en Uruguay. Hoy lo conversaba con un 

familiar muy cercano, de que me mostraba una imagen de Uruguay y decía bueno uno estando acá valora mucho las 

cosas, que uno estando en Uruguay considera que siempre estuvieron y siempre van a estar. Esa Paz, esa 

tranquilidad, cuando uno está en estos lugares y ve gente como uno, pero que carece de todas esas cosas, que 



nuestro país tiene la verdad que es enriquecedor en ese sentido y esa es una de las grandes experiencias que nos 

llevamos de las misiones de paz. Volver enriquecidos en ese aspecto como persona. 

Damos por sentado de que sí o sí las tenemos que tener y bueno hay gente en otras partes del mundo 

lamentablemente no las tienen.  

 

AJ Pedimos un mensaje final para resumir y transmitir a casa 

  

En definitiva ese mensaje de tranquilidad dentro de esa incertidumbre o de la ansiedad que genera incertidumbre de no 

saber determinadas cosas dentro de lo que puede llegar a suceder en la interna del país, en más allá de esa niebla que 

hay un montón de certezas lo que hablaba hoy, la organización que tiene la misión. La estructura que tiene nuestras 

bases. Los movimientos que nosotros seguimos tanto de seguridad para hacer todas las cosas, hace que dentro de 

esas nieblas haya un montón de certezas que a nosotros nos da la tranquilidad que nuestro diario vivir y no tenemos 

mayores inconvenientes. A veces es vivir como una realidad paralela y en las noticias se ve que hay un montón de 

conflictos, que hay una gran tensión, pero en la interna, puertas adentro nuestras bases, nosotros vivimos esa realidad 

paralela de tranquilidad les decía hoy  

8 de diciembre armamos el arbolito de Navidad  

Celebrar de alguna manera la fiesta tradicionales y empresa está hermosa hoy domingo  

De nuestros camaradas con esa mentalidad Y esa cabeza de que nuestra realidad afortunadamente es diferente a la 

que vive  

Muchos de los ciudadanos y de que nosotros tenemos una labor y la vamos a seguir continuando hasta el último día 

que nos toque ser releva así que básicamente es tranquilidad de que en las noticias llegan un montón de cosas que 

muchas veces sí son reales pero no es la realidad que nosotros vivimos en nuestro en nuestro día a día día a día  

Con algunas consideraciones sobre todo en aspectos de seguridad  

Al momento que está viviendo o qué voy a decir que que es una normalidad la que una normalidad igual a la que 

vivimos todo el año no ahí ahí excepciones hay diferentes por ejemplo Por decirlo de alguna manera hemos 

incrementado la cantidad de gente que por la cantidad de personal que hace Guardia y ese tipo de cosas producto de 

más que nada de la precaución que tenemos que tener por si algo no no sale acordé lo esperado eso está dentro de 

todas las previsiones que como militares tomamos recaudo que tomamos ante una situación que es de alguna manera 

y cierta pero más allá de eso nosotros Seguimos con nuestra vida normal habitual nosotros con nuestra familias y no 

mucho No más que eso y estamos bien estamos sin mayores problemas y creo o Considero que la situación que podía 

darse más complicada ya sucedió  

Y no tuvimos mayores inconvenientes y no cambiamos drásticamente nuestra forma de vida simplemente nos 

adaptamos durante un par de días un nivel de alerta un poco mayor pero creo que era lo que lo que ameritaba las 

circunstancias de incertidumbre ande En definitiva 

  

Si bien aún no hay fecha, el regreso a Uruguay no debería demorar mucho. Preguntamos al Teniente Coronel Rosales 

qué será lo primero que haga al volver al país. Lo tiene muy claro. 

  

¿Qué le desea a Israel y Siria?, preguntamos para terminar. 

Ana Jerozolimski 

(08 Diciembre 2024 , 21:55) 

 

  



Actividades de intercambio cultural en la R.D.Congo 
 

 

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2024/12/23/actividades-de-intercambio-cultural-en-la-r-d-congo/ 

 

21.12.2024 – República Democrática del Congo 

 

Considerando que los niños son el mejor instrumento de patrimonio de una nación, el miércoles 11 y viernes 13 de 

diciembre, el Batallón «Uruguay IV» desplegado en la República Democrática del Congo, organizó actividades de 

intercambio cultural entre la Escuela «Amani» de la ciudad de Goma y 2 de Uruguay, la Escuela Rural N°56 (Salto) y 

la Escuela Nº112 (Paso de los Toros). 

 

   
En ambas instancias, participaron alrededor de 150 niños de los distintos centros educativos, quienes entonaron las 

estrofas de los himnos nacionales de Uruguay y de la R.D.Congo. A su vez, realizaron presentaciones culturales típicas 

de cada país e intercambiaron preguntas sobre sus institutos y costumbres propias. Para finalizar, los efectivos del 

Batallón, compartieron una merienda junto a los más pequeños. 

 

    
 

Los niños representan la esperanza de un futuro mejor y la educación es un vector fundamental para el 

desarrollo y la paz. En virtud de esto, las actividades desarrolladas por el Contingente Nacional, acortaron los miles de 

kilómetros que nos separan, y le dejó una enseñanza a los niños, el respeto por las diferentes culturas. 

 

  

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2024/12/23/actividades-de-intercambio-cultural-en-la-r-d-congo/


 

E.- Historias de nuestra historia y HECHOS que 
ayer fueron noticia y hoy son historias 
1.- INDIA - PAKISTAN –  

UNMOGIP – GRUPO DE OBSERVADORES DE 

NACIONES UNIDAS EN INDIA y PAKISTÁN. 

 

 

 

 

 

 
  

 
Estación de campo de la ONU en Gilgit  
 

 
La UNFS Gilgit se considera la estación más lejana de la UNMOGIP, ya que 
está ubicada en la zona más septentrional del país: Gilgit Baltistán. 
 La zona está a unos 290 km (distancia aérea) al norte de Islamabad y se 
encuentra a una imponente elevación de unos 1.553 metros sobre el nivel del 
mar. 
La estación mantiene su relevancia para la misión desde el momento de su 
apertura en diciembre de 1996 hasta la actualidad, 17 años después. 
Como cualquier otra estación, la UNFS Gilgit realiza reconocimientos de área, 
viajes de campo a unidades del ejército de Pakistán y puestos de observación, 
particularmente en áreas cercanas a la línea de control. 
También lleva a cabo investigaciones en caso de que hayan quejas sobre 
supuestas violaciones del alto el fuego, cruce del espacio aéreo y cosas 
similares. 
El ápice de sus actividades ocurre solamente durante la temporada baja de 

invierno. 
Esto es cuando la nieve aún no impide el acceso a las áreas cercanas a la LoC. 



     
Cuando se acerca el invierno y la nieve comienza a 
acumularse haciendo que algunos de los caminos sean intransitables, la estación se queda con áreas más cercanas a 
las que ir para sus actividades operativas. 
 

El interior de esta estación tiene un diseño interior decente que puede compararse 
con el acogedor hogar de uno. 
Cuando entra por la entrada principal, verá un espacio abierto que alberga el 
comedor y la sala de estar. 
El comedor está equipado con un aparador donde se guardan ordenadamente los 
utensilios de cocina, una mesa de comedor para seis, un refrigerador y un horno 
microondas. 
La sala de estar al costado tiene un sofá frente a un televisor de pantalla plana de 
36”, que recibe servicio de una red de cable local. 
La cocina tiene su propio aparador, lavabo y cocina a gas. 
 Las dos salas UNMO tienen muebles completos, como ropa de cama y armarios, 
que son buenos para dos personas cada una. 
Cada una de estas habitaciones también tiene su propio baño. 
El almacén es el espacio más pequeño, pero lo suficientemente grande como para 
albergar un máximo de tres meses de suministro para toda la estación. 

El último, pero no menos importante, es la oficina principal de la estación. 
Esta parte es lo suficientemente amplia como para albergar las tres estaciones de trabajo con PC, con varias mesas y 
armarios a los lados. 
 Y como cualquier otra estación de oficina, también está equipada con varios aparatos de comunicación (con conexión 
a Internet, aunque con señal fluctuante, por supuesto) alimentados por el suministrador de energía eléctrica de la 
ciudad. 
En casos de apagón, la estación tiene dos grupos electrógenos de alta potencia que funcionan alternativamente para 
cubrir el corte de energía promedio de ocho a diez horas por día. 

 Para aquellos que aún no han estado en esta estación, dicen que es una de 
las mejores tareas que un UNMO puede tener durante una misión. 
Es un lugar en el que, mientras te ocupas de tus tareas operativas en el 
campo, te sentirás constantemente aliviado y abrumado por las impresionantes 
y magníficas vistas de la belleza natural que te rodea. 
 Y sin querer realmente anticipar tu creciente entusiasmo, aquí están algunos 
de los lugares asombrosos que capturamos mientras llevábamos a cabo 
nuestras tareas de campo. 
Mientras recorremos la zona con mucha determinación para cumplir con 
nuestras tareas encomendadas, tenemos que tener en cuenta un famoso 
adagio que dice: "mientras viajamos y descubrimos nuevos lugares, no 
tomamos nada más que fotografías, no dejamos nada más que huellas y no 

matamos nada más que tiempo". 
¡Vamos a la UNFS Gilgit!  
 
  Gahkuch: ¿Atasco de tráfico? No. 



Todas las criaturas tienen su parte de espacio y tiempo. 
Si no hubiera sido por ellos, nos detuvimos y esperamos un rato, no habríamos notado la increíble vista de este valle 
mientras saboreábamos la brisa fría de los vientos invernales. 
 
 

UNMOGIP 
https://unmogip.unmissions.org/mission 

 
En agosto de 1947, la India y el Pakistán se independizaron. Según el plan de partición previsto en la Ley de 
Independencia de la India de 1947, Cachemira tenía libertad para adherirse a la India o al Pakistán. Su adhesión a la 
India se convirtió en un tema de disputa entre los dos países y los enfrentamientos estallaron más tarde ese mismo 
año. 
En enero de 1948, el Consejo de Seguridad aprobó la resolución 39, por la que se establecía la Comisión de las 
Naciones Unidas para la India y el Pakistán (UNCIP) para investigar y mediar en la disputa. En abril de 1948, mediante 
su resolución 47, el Consejo decidió ampliar el número de miembros de la UNCIP y recomendar diversas medidas, 
entre ellas el uso de observadores para poner fin a los combates. Por recomendación de la UNCIP, el Secretario 
General nombró al Asesor Militar para que apoyara a la Comisión en los aspectos militares y dispuso que un grupo de 
observadores militares lo ayudara. 
El primer equipo de observadores militares desarmados, que más tarde formaría el núcleo del Grupo de Observadores 
Militares de las Naciones Unidas en la India y el Pakistán (UNMOGIP), llegó a la zona de la misión en enero de 1949 
para supervisar, en el estado de Jammu y Cachemira, el cese del fuego entre la India y el Pakistán y ayudar al Asesor 
Militar de la UNCIP. Las tareas de los observadores, según las definió el Asesor Militar, eran acompañar a las 
autoridades locales en sus investigaciones, reunir la mayor cantidad de información posible e informar de la manera 
más completa, precisa e imparcial posible. Debía evitarse toda intervención directa de los observadores entre las partes 
enfrentadas o toda interferencia en las órdenes de los ejércitos. 
Estos acuerdos se mantuvieron en vigor hasta la conclusión del Acuerdo de Karachi el 27 de julio de 1949, por el que 
se establecía una línea de alto el fuego que sería supervisada por observadores militares de las Naciones Unidas. El 
Acuerdo de Karachi especificaba que la UNCIP situaría observadores donde lo considerara necesario y que la línea de 
alto el fuego sería verificada mutuamente sobre el terreno por los comandantes locales de cada lado con la asistencia 
de observadores militares de las Naciones Unidas. Los desacuerdos se remitirían al Asesor Militar de la UNCIP, cuya 
decisión sería definitiva. 
El 30 de marzo de 1951, tras la terminación de la Convención, el Consejo de Seguridad, en su resolución 91, decidió 
que la UNMOGIP continuara supervisando el alto el fuego en Jammu y Cachemira. Las funciones de la UNMOGIP eran 
observar e informar, investigar las denuncias de violaciones del alto el fuego y presentar sus conclusiones a cada una 
de las partes y al Secretario General. 
A finales de 1971 estallaron de nuevo las hostilidades entre la India y Pakistán, que comenzaron en las fronteras de 
Pakistán Oriental y estaban relacionadas con el movimiento independentista que se había desarrollado en esa región y 
que finalmente desembocó en la creación de Bangladesh. 
Cuando el 17 de diciembre de 1971 entró en vigor el alto el fuego, varias posiciones a ambos lados de la línea de alto el 
fuego de 1949 habían cambiado de manos. El Consejo de Seguridad se reunió el 12 de diciembre y el 21 de diciembre 
aprobó la resolución 307 (1971), en la que exigía que se mantuviera en vigor un alto el fuego duradero en todas las 
zonas de conflicto hasta que todas las fuerzas armadas se hubieran retirado a sus respectivos territorios y a posiciones 
que respetaran plenamente la línea de alto el fuego en Jammu y Cachemira supervisada por la UNMOGIP. 
En julio de 1972, la India y el Pakistán firmaron un acuerdo que definía una línea de control en Cachemira que, con 
pequeñas desviaciones, seguía el mismo recorrido que la línea de alto el fuego establecida por el Acuerdo de Karachi 
en 1949. La India sostuvo que el mandato de la UNMOGIP había expirado, ya que se relacionaba específicamente con 
la línea de alto el fuego en virtud del Acuerdo de Karachi. Sin embargo, el Pakistán no aceptó esta posición.  
En vista del desacuerdo entre las dos partes sobre el mandato y las funciones de la UNMOGIP, la posición del 
Secretario General ha sido que la UNMOGIP sólo podría ser terminada por una decisión del Consejo de Seguridad. A 
falta de tal acuerdo, la UNMOGIP se ha mantenido con las mismas disposiciones establecidas después del cese del 



fuego de diciembre de 1971. Las tareas de la UNMOGIP han sido observar, en la medida de lo posible, los 
acontecimientos relacionados con la estricta observancia del cese del fuego del 17 de diciembre de 1971 e informar al 
respecto al Secretario General. El último informe del Secretario General al Consejo de Seguridad sobre la UNMOGIP 
se publicó en 1972.  
Desde el Acuerdo de Simla de 1972, la India ha adoptado una política de no reconocimiento hacia terceros en sus 
intercambios bilaterales con Pakistán sobre la cuestión del Estado de Jammu y Cachemira. Las autoridades militares de 
Pakistán han seguido presentando denuncias por supuestas violaciones del alto el fuego ante la UNMOGIP. Las 
autoridades militares de la India no han presentado denuncias desde enero de 1972 que limiten las actividades de los 
observadores de las Naciones Unidas en el lado administrado por la India de la Línea de Control, aunque siguen 
proporcionando a la UNMOGIP los servicios de seguridad, transporte y otros servicios necesarios.  

 
 

 
 
Observando el alto el fuego en Jammu y Cachemira 
El primer grupo de observadores militares de las Naciones Unidas llegó a la zona de la misión el 24 de enero de 1949 
para supervisar el alto el fuego entre la India y el Pakistán en el Estado de Jammu y Cachemira. Estos observadores, 
bajo el mando del asesor militar designado por el Secretario General de las Naciones Unidas, formaron el núcleo del 
Grupo de Observadores Militares de las Naciones Unidas en la India y el Pakistán (UNMOGIP). 
 
Tras la reanudación de las hostilidades en 1971, la UNMOGIP ha permanecido en la zona para observar los 
acontecimientos relacionados con la estricta observancia del alto el fuego del 17 de diciembre de 1971 e informar al 
respecto al Secretario General. 
 
MISIÓN 
El área de responsabilidad del UNMOGIP se extiende a lo largo de la Línea de Control (que separa las regiones de 
Cachemira administradas por Pakistán y la India) y la Frontera de Trabajo (que separa la Cachemira administrada por 
la India y Pakistán). El UNMOGIP informa al Secretario General de las Naciones Unidas, a través del Departamento de 
Operaciones de Mantenimiento de la Paz en la sede de las Naciones Unidas, sobre todas las actividades y 
acontecimientos que puedan afectar el alto el fuego y/o la implementación del mandato. 
 



Como parte del Acuerdo de Karachi de 1949, la Misión también tiene el mandato de investigar y presentar informes 
sobre denuncias de presuntas violaciones del alto el fuego presentadas por una de las partes. Sobre la base de la 
información reunida sobre el terreno, el Jefe de Observadores Militares-Jefe de la Misión también puede decidir iniciar 
una investigación. 
 
Tareas militares 

 
 
Los observadores militares de las Naciones Unidas llevan a cabo tareas sobre el terreno derivadas del mandato y las 
funciones de la UNMOGIP, según las instrucciones del Jefe de la Misión de Observadores Militares. Las tareas sobre el 
terreno se dividen a su vez en tareas operacionales, que son los instrumentos de la Misión para cumplir el mandato, y 
tareas de apoyo, que son las actividades administrativas y logísticas necesarias para llevar a cabo las tareas 
operacionales. 
 
Los observadores militares de las Naciones Unidas mantienen la presencia de las Naciones Unidas en la zona de 
responsabilidad y vigilan la situación mediante tareas operacionales, que incluyen la realización de investigaciones de 
denuncias de supuestas violaciones del alto el fuego, visitas de campo a unidades militares, reconocimiento de la zona 
y dotación de puestos de observación. 
 
Despliegue 
La UNMOGIP despliega observadores militares de las Naciones Unidas en puestos de las Naciones Unidas en ambos 
lados de la línea de control y de la frontera de trabajo. En la zona de Cachemira administrada por Pakistán, hay puestos 
de las Naciones Unidas en Skardu, Gilgit, Domel, Rawalakot, Kotli y Bhimber. También hay un puesto de las Naciones 
Unidas en Sialkot, a lo largo de la frontera de trabajo. En el lado de la línea de control administrado por la India, hay 
puestos de las Naciones Unidas en Poonch, Rajouri y Jammu. Además, la UNMOGIP tiene una oficina de enlace en 
Nueva Delhi. 
El Cuartel General Principal (HQ) de la UNMOGIP dirige y controla las actividades de las estaciones de campo. El 
Cuartel General de la UNMOGIP está en Srinagar, en el lado de la Línea de Control administrado por la India, de mayo 
a octubre, y en Islamabad (Pakistán), de noviembre a abril. Cuando el Cuartel General de la UNMOGIP está ubicado en 
Srinagar, se mantiene un Cuartel General de Retaguardia en Islamabad y viceversa. 
El terreno de la zona de operaciones del UNMOGIP es accidentado. Tiene cuatro picos montañosos de 8.000 metros 
sobre el nivel del mar y grandes extensiones de tierra inhabitable. La región también tiene un historial de terremotos 
devastadores. Las condiciones climáticas pueden ser extremas durante parte del año, con frecuentes deslizamientos de 
tierra y fuertes nevadas en invierno. Los observadores de las Naciones Unidas viajan por tierra rutinariamente a través 
de los peligrosos pasos de montaña para inspeccionar áreas extensas y remotas. 



Los ejércitos pakistaní e indio proporcionan conductores, seguridad y otros servicios para el cuartel general y las 
estaciones de campo en sus respectivos lados. El uso de conductores, una práctica de larga data, es importante para la 
seguridad del personal de la UNMOGIP debido a la experiencia de los conductores en terrenos difíciles. 
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INFORMACIÓN PROPORCIONADA POR EL EJÉRCITO NACIONAL A LOS INTEGRANTES DE LOS 
CONTINGENTES PREVIO AL DESPLIEGUE EN LA PENÍNSULA DEL SINAÍ EN LA DÉCADA DE LOS NOVENTA.  

                                    

INTRODUCCIÓN  

El 17 de septiembre de 1978 el presidente de Egipto, Anwar Sadat y el primer ministro de Israel, Menachem Begin, 
firman el acuerdo de Camp David. 

Dicho acuerdo puso fin a treinta años de conflicto armado entre Israel y Egipto. 

Mas específicamente, proporcionó el esquema para una paz negociada entre los dos países, para trabajar hacia la 
resolución del problema Palestino en todos sus aspectos y para eventuales negociaciones de paz entre Israel y todos 
sus vecinos árabes. 

El primer objetivo del Acuerdo, es decir una paz negociada entre Israel y Egipto, es ya una realidad. 

26 de marzo de 1979 se firmó el tratado de paz entre las dos naciones. 

El 25 de abril de 1982, Israel completo la operación de retiro de sus fuerzas en el Sinaí. 

Ese mismo día la Fuerza Multinacional y Observadores (FMO) la tarea de supervisar la actuación de las disposiciones 
de seguridad del tratado de paz en el Sinaí, así como la de hacer todo lo posible para evitar cualquier violación de 
dichas disposiciones. 

UN BREVE PERFIL DEL PAÍS EGIPTO  

Un resumen de su historia.  

Egipto es una tierra con un pasado antiguo, un presente lleno de esperanzas y un futuro prometiente. 

La Historia escrita de su gente se remonta sin interrupción a más de 5.000 años. 

Los antiguos faraones construyeron grandes monumentos que todavía quedan como recuerdo de las hazañas del 
antiguo Egipto. 



En 1922, la apertura de la tumba de uno de los faraones menores, Tutankamón, reveló la existencia de tesoros 
artísticos que aún hoy son motivo de asombro para quienes tienen la posibilidad de admirarlos en el Museo Egipcio de 
el Cairo. 

La tumba en si está situada en el Valle de los Reyes en Luxor, un lugar antiguo por miles de turistas todos los años. 

Otro monumento, la Pirámide de Keops, una de las tres en las cercanías de el Cairo, contiene unos 6 millones de 
toneladas de bloques de caliza. 

Los bloques han sido colocados tan apretados uno contra el otro que es imposible introducir una hoja de papel entre 
ellos. 
Reyes y conquistadores vinieron, gobernaron y murieron, pero la eterna Egipto y su gente no desapareció. 

Fue un reino unido desde el 3100 d.c. aproximadamente, hasta que Augusto derrotó a su última reina, la Cleopatra, en 
el 31 d.c. 

Desde entonces hasta el siglo XX ha estado siempre bajo dominio extranjero por parte de los romanos, los persas, los 
árabes (quienes introdujeron el Islam y su idioma al pueblo), los turcos y los franceses. 

El último periodo de gobierno extranjero comenzó en 1882 cuando los ingleses ocuparon la nación para proteger sus 
intereses en el Canal de Suez, que fue abierto en 1869. 

En 1914 la nación pasó a ser un protectorado Británico, en 1922 una monarquía bajo el Rey Fuad y en junio de 1953 
una república. 

Debido a su extensa población, a sus logros tanto en campo educacional como cultural y a su base industrial, 
actualmente Egipto es considerado uno de los países más influentes del Mundo Árabe. 

Si su misión le deja suficiente tiempo disponible, no deje de visitar algunos de los puntos de interés de Egipto antiguo y 
moderno. 

Sea lo que sea que decida hacer, dedique parte de su tiempo a conocer al pueblo egipcio. 

Podrá así constatar que es gente dotada de un espíritu cordial y hospitalario. 

LA GENTE  
El Egipcio es orgulloso en sus relaciones de amistad pero, al mismo tiempo paciente de sus relaciones de amistad con 
gente de otros países.  

Es orgulloso su pasado, del Progreso del país en el presente y de su futuro como líder del mundo árabe actual.  

La zona de gran concentración es el fértil Valle del Nilo donde ciudades centenarias salpican las márgenes del Río. Las 
dos ciudades mayores, el Cairo capital del País y el puerto de Alejandría están situadas en el Delta qué forma el río en 
el punto de inmisión en el Mediterráneo.  

La densidad demográfica de Egipto es una de las más altas del mundo.  

La vida de día en día ya que por si requiere paciencia.  

Durante el tiempo libre lo mejor que se puede hacer es relajarse y gozar de la vida como lo hace Nuestro huésped 
egipcio.  

Es necesario recordar como los extranjeros vuestro pensamiento respecto a cómo y cuándo hacer determinadas cosas 
pueden no coincidir con el de los egipcios. Observen y aprendan cómo los egipcios encaran situaciones que nadie 
mejor que ellos conoce.  

Aún existe entre los hombres egipcios una actitud muy prospectiva en lo que respecta a las mujeres de su país.  

Se recomienda limitar el contacto con las mujeres egipcias a lo estrictamente necesario.  

Durante la permanencia en Egipto, no intente fotografiar a las personas sin su consentimiento. 

El hombre Egipcio es abierto y cordial con las visitas. 



Sin embargo, su cordialidad no significa que esté dispuesto a responder a preguntas de carácter más intimo que 
ciudadanos de otros países se preguntan entre si. 

Por ejemplo, en ningún caso se le deben hacer preguntas respecto a cuánto gana o a los miembros femeninos de su 
familia. 

Los Egipcios son amantes de la conversación. 

El árabe es un idioma expresivo, rico de halagos floridos, oraciones y buenos deseos. 

Como la mayor parte de la gente, los árabes consideran a su idioma como uno de los más bellos del mundo. 

Aprenda a usar algunas de las frases. 

Aunque su pronunciación no sea perfecta, este esfuerzo por parte suya indudable mente complacerá a su huésped 
Egipcio. 

A los Egipcios les gusta el contacto físico con la gente que los rodea y le agarraran la mano o el brazo mientras 
conversan. 

Al entrar en un cuarto donde se encuentren Egipcios, como primera medida es oportuno caminar por la sala y 
suavemente dar la mano a todos; es una costumbre del lugar y ayuda a hacer amistades. 

Se debe hacer lo mismo al salir del cuarto. 

En un bar, lo que a usted le puede parecer una discusión acalorada será solamente una conversación para los amigos 
Egipcios. 

Las ideas se expresan a voz en el cuello y todos hablan. Puede ser divertido, pero no entre discusiones que conciernan 
a la política, a la situación de oriente medio, a la FMO o a cualquier otro argumento controversial. 

Lo antedicho es sumamente importante dado que, para muchos de sus amigos egipcios usted representa a a su País, y 
a la FMO. 

No es conveniente admirar muy efusivamente lo que es de pertenencia de un egipcio. 

Si usted elogia un objeto, éste puede sentirse obligado a ofrecerse lo como regalo, lo que daría lugar a una situación 
embarazosa. 

Cuando entra en una oficina por cuestiones de negocios o cuando encuentra a un egipcio en la calle, seguramente será 
invitado a tomar algo, puede ser té, café o un refresco. 

No aceptar es considerado mala educación. 

Acepte el ofrecimiento, goce de su refresco y dedique le unos minutos a la conversación antes de comenzar a discutir 
el asunto que tiene en mente. 

De la misma manera, si un egipcio lo visita en su oficina o lugar de trabajo, ofrézcale algo para beber. 

Con respecto al té o al café existe una regla simple que es oportuno recordar: se pueden tomar de una a tres tazas, 
pero el ofrecimiento de la tercera taza debe considerarse como una indicación de que ha llegado el momento de 
terminar la visita. 

Si se demora después de haber terminado la tercera taza, habrá abusado de la hospitalidad. 

Dado que la religión Islámica prohíbe el uso de bebidas alcohólicas, no ofrezca este tipo de bebidas a sus huéspedes 
Egipcios. 

Las bebidas alcohólicas en venta en Egipto están destinadas al gran número de turistas que visitan el país anualmente. 

Pero a no ser que conozca los gustos de su huésped, no ofrezca bebidas alcohólicas en bares o reuniones. 

Al ofrecer cualquier cosa como per ejemplo un refresco, cigarrillos o comida a un árabe, y también al comer, use 
siempre la mano derecha. 

Haga esto inclusive si es zurdo. 



Ofrecer algo a un árabe con la mano izquierda es considerado un insulto, ya que en el Mundo Árabe la mano izquierda 
se usa solamente para las funciones privadas del cuerpo. 

Cuando esté en compañía de Egipcios u otros árabes también debe prestar atención al cruzar las piernas. 

No se debe mostrar la suela del zapato o la planta del pie se lo considera de mal gusto. 

En las calles y en todas partes es esencial mostrar sumo respeto por las creencias religiosas de sus huéspedes. 

Como musulmanes, responden a la invitación a la oración cinco veces al día y se pararán donde estén, en las calles o 
en las aceras, para mirar hacia la Meca y de rodillas ofrecer su oración. 

Si esto debiese sucede espere silenciosamente a un lado hasta que terminen las oraciones. 

A menos que se disponga de un permiso especial las mezquitas están abierta solamente para los musulmanes. El 
Egipto el permiso se obtiene haciendo un trámite en la agencia Nacional de turismo del Estado a través de una 
organización para el turismo organizado.  

Una vez obtenido el permiso, es oportuno que la visita a la mezquita lo acompañan amigo egipcio Quién le podrás 
explicar el significado de las diversas áreas. Antes de entrar se debe quitar los zapatos.  

No intente sacar fotografía dentro de una mezquita o en los momentos de la oración.  

Si se encuentra en Egipto durante el mes santo de ramadán, respete las exigencias de ayuno de los musulmanes. No 
ofrezca comida, refrescos o cigarrillos durante las horas de ayuno desde el amanecer hasta la puesta del sol ni, 
enfrente de ellos durante esas horas. 

 

LAS RELIGIONES  
El Islam  
El Islam, la religión de la mayor parte de los Egipcios, es una de las religiones de crecimiento más veloz. 

Actualmente se estiman en 600.000.000 los hombres y mujeres musulmanes repartidos por el mundo y la religión 
continua en rápida expansión, especialmente en el continente Africano. 

En el islamismo no existe nadie entre Dios y el creyente. 

La vida del musulmán es guiada desde su nacimiento hasta la muerte y la eternidad a través del Corán o Libro Santo. 

Islam en árabe quiere decir "sumisión". 

Cuando una persona acepta el islam, él o ella se somete a la voluntad de Allah (Dios). 

Esta religión fue fundada por Mahoma, nacido de una familia de mercantes de la ciudad comercial de Meca, Situada en 
lo que actualmente es Arabia Saudita en el 570 d.c. aproximadamente. 

A los 40 años de edad, después de haber viajado con Caravanas de mercantes por todo el Oriente Medio, Mahoma 
tuvo la primera de una serie de revelaciones de Dios a través del Ángel Gabriel, por intermedio de quien un lapso de 
tiempo, recibió el contenido de lo que en actualmente es el Corán. 

Cuando Mahoma era un hombre joven la ciudad de la Meca en el sitio de los templos paganos construidos alrededor de 
un gran meteorito negro adorado por las tribus del desierto. Basándose en las revelaciones, mahoma comenzó a 
predicar sobre la necesidad de cerrar los templos paganos y de eliminar de la ciudad sus numerosos y diversos ídolos 
paganos. Los sustituiría un solo Dios, Allah.  

Los mercantes de la ciudad que vivían del comercio con los creyentes reunidos en los numerosos templos, no vieron 
con buenos ojos las predicaciones de Mahoma quién muy pronto se vio obligado a huir de la Meca.  

Su fuga, la hégira, ocurrió en el 622 después de Cristo años más tarde fue usado como el primero, cuándo se creó el 
calendario islámico.  

De la Meca fue a país donde predicó su mensaje de un solo Dios, teniendo vivir nuevamente; viaje continúa hasta 
Medina.  



En Medina, Mahoma encontró un público pronto a recibir sus enseñanzas. Además de afirmar que existía un solo Dios, 
Mahoma dio a sus seguidores normas de vida.  

Amarilla a medida que crecía su papá popularidad, precio también su deseo de regresar a la Meca Donde había 
recibido sus primeras revelaciones.  

En el 630 después de Cristo volvió la cabeza de un ejército y conquistó la Meca y convirtió en la ciudad Santa del islam.  

Mahoma murió en el 632 después de Cristo, pero su religión siguió creciendo. A los 100 años de su muerte, los 
ejércitos islámicos habían conquistado un imperio más extenso que el Romano en la época de su apogeo.  

Egipto fue uno de los primeros países A dónde llegó la nueva religión y la mayor parte del pueblo egipcio se convirtió al 
islamismo.  

Se anexaron al imperio islámico todas las tierras de la costa africana del Mediterráneo, así como gran parte de lo que 
hoy es España, todo Oriente medio y parte de la India. Más tarde, en determinadas áreas de lo que hoy es la Unión 
Soviética y China, se contaría con un número significativo de musulmanes entre la población.  

Sin embargo, con la muerte de Mahoma se produjo una ruptura en la religión islámica que permanece hasta la fecha.  

Algunos musulmanes eran de la opinión que el sucesor de Mahoma Debería ser elegido entre sus seguidores de la 
misma manera que establece al liderazgo de una tribu del desierto.  

Otros afirman que solamente una descendiente popularidad directo de Mahoma podía ocupar su lugar. 

El primer grupo, los musulmanes Sunni, actualmente constituyen la secta mayor del Islam. 

El segundo grupo, los musulmanes Shi a, quienes creen que solamente los descendientes de Mahoma a través de su 
hija, Fátima, y del marido, Ali, tienen derecho a asumir el liderazgo, está concentrado principalmente en Irán. 

Sin embargo, indiferentemente de su secta y de la parte del mundo que habitan, los musulmanes se esfuerzan por 
seguir los cinco principios fundamentales del Corán. 

Dichos principios son: Recitación y fe en la creencia Islámica de que existe un solo Dios y que Mahoma es su profeta. 

- La acción de rezar cinco veces al di a, con la mirada puesta en la Meca, dondequiera se encuentra el musulmán. 

Las horas asignadas a las oraciones son: antes del alba, poco después de mediodía, y en la tarde, inmediatamente 
antes de la puesta del sol y antes de acostarse. 

Antes de comenzar los rezos es preciso lavarse siempre las manos, la cara y los pies. 

Las mezquitas disponen de lugares especiales para este fin, pero en el desierto donde hay escasez de agua, los 
musulmanes usan la arena para realizar simbólicamente la acción de lavado. 

La práctica de la caridad, donando dinero a los que tienen menos.  

El ayuno entre las horas del amanecer y la puesta del sol en el mes santo de Ramadán, noveno del calendario 
Islámico. 

Efectuación de un peregrinaje HAJJ a la ciudad santa de la Meca por parte de todo musulmán física y financieramente 
en condiciones de hacerlo. 

Los Coptos  
La conversión de los Egipcios al Cristianismo tuvo lugar en una época temprana, durante el primer siglo después de la 
muerte de Cristo. 

Tradujeron la Biblia al copto, un idioma relacionado a la lengua de los faraones. 

Pero en uno de los primeros desacuerdos sobre la naturaleza de Dios, los cristianos Cópticos se separaron del resto de 
la Iglesia. 

El Cristianismo Cóptico floreció en Egipto hasta el 641 d.c. cuando llegaron las primeras ondadas de ejércitos 
Islámicos. 



El Islam atrajo a los Egipcios enormemente y, dos siglos más tarde, la una vez floreciente iglesia Cóptica Cristiana fue 
sustituida por el Islam y el idioma cóptico por el árabe.   

En Egipto, la fe cóptica cristiana se mantuvo viva en monasterios y conventos, pero nunca más se recuperó la 
popularidad del pasado.  

Aproximadamente 2.000.000 de egipcios aún practican el cristianismo cóptico y usan en sus ritos un idioma desde hace 
10 años. siglos. 

 

LAS TIERRAS  
La República Árabe de Egipto, como se denomina oficialmente a la nación, forma parte de la ancha faja de desierto 
que, desde la costa Atlántica de África, se extiende hasta el Oriente Medio. 

El Nilo, uno de los ríos más grandes del mundo, atraviesa estas tierras desiertas desde el Sudan en el Sur hasta el 
delta en el Mediterráneo. 

El fértil valle del Nilo constituye una de cuatro zonas geológicamente diversas. 

Las otras son el desierto del Oeste con sus mesetas de caliza, mares de arena y depresiones, el desierto del Este entre 
el Nilo y el Mar Rojo con sus montes bajos, y el desierto (incluido el gran Mar de Arena en el Norte) y las montañas de 
la península del Sinaí.  

El punto más alto del país es el Monte Santa Katharina sitio de un monasterio en el desierto Sur del Sinaí, mientras que 
el punto más bajo es la depresión de Qattara en el desierto Este entre las fronteras de Egipto y Libia. 

Durante la primavera las tormentas de arena, llamadas "Khamsins” por los Egipcios, crean problemas y a veces pueden 
constituir un peligro para la circulación ya sea a pie, motorizada o aérea. 

Las tormentas de arena son comunes durante todo el año. 

USTED y el DESIERTO. 
Trabajar y vivir en condiciones ambientales desérticas en Egipto no es lo mismo que trabajar en su país en un día de 
calor.  

Egipto es un verdadero desierto. Las temperaturas extremadamente elevadas que se registran durante el día, 
acompañada de una humedad extremadamente baja, puedes llevar rápidamente al agotamiento y a la insolación. 

Se deben beber por lo menos dos o tres litros de agua por día y más todavía si así lo desea. 

Además, es oportuno llevar siempre consigo una loción protectora y un bálsamo o pomada para los labios a fin de 
evitar quemaduras de sol y resquemazones. 

Durante operaciones en el desierto también se pueden verificar problemas respiratorios y de la vista. 

Durante las horas de luz es preciso usar anteojos de sol continuamente. 

En casos extremos, se han verificado daños a la vista ocasionados por la luz intensa del sol reflejada en la arena o en 
un cuerpo de agua tal como el Mediterráneo o el Mar Rojo. 

Es posible que sea necesario recurrir a gotas oculares para lavar de los ojos la arena presente en el aire 
constantemente. 

Dicha arena, transportada por el aire también puede causar problemas respiratorios. 

Se recomienda imitar a los amigos egipcios quienes mantienen su cuerpo cubierto mientras trabajan al sol aun cuando 
esto pueda resultar incomodo. 

Lo dicho es particularmente cierto en lo que concierne a la cabeza. 

Durante las horas de luz es necesario tener la cabeza siempre cubierta. 

  



UN PERFIL DEL EGIPTO  
La gente  
La población de Egipto ha sido estimada en 42 millones de habitantes, de los cuales la mitad no ha cumplido los 20 
años de edad. 

Mas del 95 por ciento son musulmanes sunni y los restantes son cristianos Cópticos. 

La tasa de alfabetismo es del 40 por ciento y el 98 por ciento de la población está concentrada en el Valle del Nilo. 

La geografía  
El país tiene una extensión de 1.000.000 km2, aproximadamente, de los cuales sólo unos 26.000 Km2 en el Valle del 
Nilo son aptos al cultivo. 

El resto es desierto, con algunas mesetas de caliza y cadenas montañosas bajas. 

Su Capital, el Cairo, tiene 8,5 millones de habitantes. 

El Gobierno  
Egipto es una república. 

Fue constituida en el año 1971 

La bandera  
La bandera está compuesta por tres franjas horizontales roja, blanca y negra (de arriba hacia abajo) con un halcón de 
oro en la franja central. 

Los feriados  
Los feriados oficiales comprenden los de la religión Musulmana y los nacionales. 

Debido al calendario lunar Islámico, las fechas de los feriados religiosos cambian todos los años. 

Al final del mes de Ramadán, la fiesta de Eid Al Adha se celebra 70 días más tarde. 

El día de Año Nuevo del Islam marca el comienzo del año Islámico, mientras que con la fiesta de Mouled El Nabi se 
celebra el aniversario del cumpleaños de Mahoma. 

El lunes después de la Pascua Cóptica se celebra el Sham El Nessim. 

Durante el Ramadán (un mes de ayuno) y las fiestas de Eid Al Fi tr y Ein Al Adha, es dificil encontrarse con Egipcios. 

Las fiestas seculares comprenden:  

01 de enero Dia de Año Nuevo 

22 de febrero Dia de la Unión 

01 de mayo Dia del Trabajo 

18 de junio Dia de la Evacuación, que celebra el retiro de las tropas Británicas en 1956 

23 de julio Día de la Revolución Nacional 

01 de septiembre Día de la Federación 

6 de octubre Día de las Fuerzas Armadas 

24 de octubre Día Nacional del Canal de Suez 

23 de diciembre Día de la Victoria 

Las oficinas de Gobierno están abiertas todos los días, exceptuando el viernes (que es el domingo del Islam) y los días 
feriados. 

  



El dinero  
La unidad de dinero en Egipto es la Libra Egipcia. 

La misma está dividida en 100 piastras, cada una de las cuales está dividida en 10 milésimos. 

Los billetes de banco actualmente en uso tienen las siguientes denominaciones: 10 libras, 20 libras, 10 libras, 5 libras, 1 
libra, 50 piastras, 25 piastras, 10 piastras, y 5 piastras. 

Las monedas son de 10 piastras, 5 piastras, 10 milésimos y 5 milésimos. 

La ley Egipcia prohíbe la exportación de billetes de banco o monedas Egipcias del país. 

La hora  
Egipto está dos horas adelantado respecto a la hora media de Greenwich, exceptuando un periodo entre Julio y 
Septiembre en que se adelantan los relojes de una hora. 

La fecha  
En Egipto los diarios y documentos llevan tres, fechas. 

Una fecha indicara el día, el mes y el año del calendario Gregoriano. 

A la segunda fecha seguirán las letras “A.H” Anno Hegirae, dicha fecha concierne al calendario islámico qué fue 
comenzado en el séptimo siglo.  

El primer año del calendario, fue el año de la fuga hégira de Mahoma de la Meca a Taif y a Medina en el 622 después 
de Cristo.  

El calendario islámico un año tiene 354 días y 12 meses lunares, dónde un mes es el período que transcurre entre dos 
lunas nuevas. Cómo dicho período dura 29 días y medio aproximadamente, el calendario ajustado a meses de 29 y 30 
días alternativamente. Para ajustar interiormente y calendario, cada 5 años se agrega un día por ser año bisiesto. Dado 
que el calendario islámico se basa en el ciclo lunar, los meses del año que no tienen una relación fija con las 
estaciones; en cambio cada 33 años georgianos realizan un ciclo completo a través de las estaciones.  

El primer mes del año y islámico es Muharram, al que siguen shaffar, rabi Al awwal, Raby ath Thani, Jumada al-ula, 
Jumada al Akhirah, Rajab, Shaban, Ramadán qué es el mes de ayuno, Shawái, Dhu al Qadah , y Dhu Al Hijjah, mes en 
el que se debería viajar a la Meca.  

La tercera fecha, el mes y la Data óptica, aparecen los diarios a la vez porque es utilizada por los agricultores para la 
siembra y plantación de los cultivos. 

Televisión radio revistas  
La televisión Egipcia transmite en árabe, pero incluye noticiarios en inglés una vez al día y numerosas películas en 
inglés. 

La radio transmite noticiarios en inglés todos los días. 

Además de los diarios locales en idioma inglés y francés, tales como el Egyptian Gazette, le Progrês Egyptien y le 
Journal d 'Egypte, en los quioscos de los principales hoteles se pueden encontrar revistas y libros en inglés y francés. 

La electricidad  
En el Cairo y Alejandría la corriente es de 220 Volts, 50 ciclos. 
En otras ciudades tales como Heliópolis, es de 110 Volts. 
Antes de usar cualquier aparato eléctrico controle la corriente. 
La conducción  
En Egipto no hay límite de velocidad. 

Las señales de calles y carreteras no son frecuentes y las indicaciones especiales están escritas solamente en árabe. 

Mejores caminos son los que atraviesan el desierto del Cairo a Alejandría al Canal de Suez al oasis de Fayum entre El 
Cairo y Alejandría una carretera una carretera cruza la región del Delta al conducir es indispensable adoptar una actitud 
defensiva en vista del gran número de camiones ómnibus carro animales y peatones que se encuentran en todos los 
caminos  



Los taxis  
En las ciudades las tarifas de los taxis son muy bajas, pero para tomar uno es necesario adquirir un poco de práctica.  

Un taxi lleva 6 o 7 pasajeros: Al ver un taxi medio vacío debe alzar la mano y el nombre del lugar Adónde quiere ir, si el 
taxi sí dije en dicha dirección, el taxista parara y lo invitara a subir.  

Entre una ciudad y otra un servicio rápido de taxi constituye mejor modo de viajar en Egipto.  

Los taxis extra urbanos, llama Dos vicios, tienen paradas en Las Plazas principales y cerca de las estaciones 
ferroviarias; solo cuando se han agrupado suficiente pasajero sale para la ciudad de destino.  

Trenes y aviones el servicio de trenes es bueno entre El Cairo y Alejandría y entre El Cairo y Luxor; lo demás trenes 
son bastante incómodo y es más conveniente viajar por taxi o por avión.  

La compañía es hiper conecta y Cairo con todas las principales ciudades egipcias.  

Los ómnibus en las ciudades los Ómnibus Generalmente viajan atestados.  

En El Cairo Cómo minibuses con capacidad de 10 a 20 pasajeros transitan por la misma ruta que los ómnibus.  

Buen servicio de Ómnibus extraurbano conecta el Cairo con Alejandría; menos bueno es el servicio entre El Cairo y los 
Oasis o entre El Cairo y el mar rojo. 

 
EL SINAÍ, ÁREA DE OPERACIONES.  
La mayoría de los miembros de la MFO prestará servicios en una que llegará a ser conocida como zona C.  

En parraros siguientes, se exponen en forma sumaria las características de la Península del Sinaí y de los problemas 
particulares que deberá afrontar. 

En cierta medida, sus actividades pacificadoras se verán afectadas por el contacto con una población permanente de 
aproximadamente 45,000, de los cuales 30.000 a 35,000 son beduinos.  

Distribución demográfica  
La zona se consiste en una franja de Sinaí occidental de 20 a 40 kilómetros de ancho que se extiende unos 400 
kilómetros hacia el sur de la costa del Mediterráneo hasta la punta de la península.  

También comprenderá dos islas deshabitadas en el estrecho de tiran, las islas de Tiran y Sanafir.  

La población de la zona se está concentrada a lo largo de la costa mediterránea, dónde viven unos 18,000 beduinos en 
3 aldeas y numerosos campamentos.  

Además de una consistente población beduina, el noreste del Sinaí aloja una parte del pueblo árabe de Rafah, qué se 
extiende más allá del confín Internacional.  

Actualmente, tanto como una quinta parte de su población de 50,000 está localizada en la zona C. Varios millares de 
estos árabes son palestinos transferidos por los israelíes desde los campos de refugiados de gaza a una nueva zona 
de asentamiento en la parte occidental de Rafah de al lado del Sinaí.  

En la demás parte de la zona C, grupos de beduinos habitan áreas tribales donde el modo de vida más tradicional Y 
dónde viven en campamentos permanentes o de semipermanentes qué consisten en típicas tiendas o carpas, 
realizadas en cuero de cabra negro y en pocas estructuras de piedra.  

Dichos campamentos se hallan ubicados en los Oasis o en las laderas de bajas de montañas adyacentes a arroyos, 
cerca de los manantiales y Pozos. Varios millares de beduinos habitan los campamentos cerca de de Abu Aweigila 
(AbuDwayjilah) , Ayn al Ousaymah, Al Kuntillah y en las cercanias del aeropuerto de Etzion. 

En la costa de aqaba, campamento de beduinos con unos 2.500 habitantes existen en los deltas de los arroyos wuadis 
Nuwaybi, Dhahab, y Naqb (cerca de Sharm el Sheykh). 

Numerosas rutas antiguas atraviesan la Península del Sinaí en todas las direcciones y muchas de ellas aún están en 
uso; la colonización de la región, según los registros, data de unos 7000 años. Sin embargo, la Península nunca ha sido 
de Gran valor para nadie, a nacer una zona semidesértica de tapón entre Egipto y Palestina. Época moderna se han 



establecido algunos pueblos y aldeas solamente la periferia; la costa del Mediterráneo a lo largo del canal de Suez y 
sobre el Golfo de Suez. 

La costa del Golfo de Aqaba as como el Interior han sido prácticamente de exclusivo dominio del ejército y de los 
beduinos. 

Nunca se ha realizado un censo satisfactorio de Sinaí e inclusive en el mejor de los censos fue imposible contar los 
beduinos con precisión. 

No obstante, un cálculo razonable de la población beduina actual en la región sería de 33.000 aproximadamente. 

De éstos, unas tres cuartas partes vive en el Norte del Sinaí y casi toda la parte restante en el Sur. 

El centro del Sinaí, esencialmente constituido por la muy dividida meseta de Et Ti h, está casi desprovista de 
asentamientos y de una población fija. 

Actualmente el agua constituye un elemento determinante en la elección de un sitio para campamentos beduinos en el 
Sur del Sinaí. 

En centenares de sitios el agua subterránea es accesible y es utilizada para la agricultura en pequeña escala, para 
abrevar ganado y para fines domésticos, pero solamente los oasis de At Guarandal, Vadi Firan, Santa Katharina, 
Nuweibe y Dahab constituyen una fuente segura de agua durante todo el año. 

Los dos últimos están situados cerca de una importante carretera pavimentada que fue terminada en 1971. 

 

EL SINAÍ - EL BEDUINO  
La primera impresión que tendrán durante la permanencia en Sinaí probablemente será de dureza del medio ambiente. 

No obstante, su aspecto formidable y el hecho de que, por centenares de años, la campiña se ha visto perturbada y 
destrozada por las guerras, un individuo ha sobrevivido a las conquistas y ocupaciones: el beduino. 

Sera muy fácil identificarlo. 

Frecuentemente descalzo y vestido con indumentaria distintiva, el beduino vive a centenares de años de distancia de 
los otros habitantes del Oriente Medio que comparten los asentamientos modernos. 

Posee muy poco de los que normalmente consideramos bienes materiales esenciales. 

Al tratar este tema, cabe recordar que objetos que usted valoriza poco o nada adquirirían un valor totalmente diferente 
en su mundo austero. 

El pueblo beduino es nómade y de origen árabe. 

Su idioma es el árabe. 

El nombre mismo proviene de la palabra árabe 'ba t adigat”, que significa desierto. 

Durante un periodo de centenares de años, guerras, desastres naturales y conflictos politicos obligaron a las 
numerosas tribus beduinas a abandonar su "habitat" ori ginal en Arabia por otras areas en el Oriente Medio. 

El beduino del Sinaí eligió una zona cercana a las rutas mercantiles que frecuentaran por miles de años sus 
antepasados nómadas. 

La distribución de varias tribus en el Sinaí está condicionada por la geografía física del país. En las regiones 
montañosas del sur se instalarán las tribus de montaña, cuyo nombre, “et Toura” proviene la palabra árabe Tor. Qué 
significa una montaña.  

En el altiplano central, el desierto es el lugar que ocuparon los “et Teaheh” hoy los perdidos.  

En las áreas arenosas de las planicies del Norte viven los está “et Tarrabin”. Además de otras pocas tribus. Con 
cantidades más pequeñas en el sureste del Sinaí.  



Las tribus más pobres son las “et touara”, qué se dedican al pastoreo en los pastizales rayos que crecen a lo largo de 
arroyos y cerca de los Oasis.  

Dependiente de su manada para la subsistencia, siguen a los animales mientras pastorean durante todo el año. 
Generalmente las manadas están compuestas por camellos y cabras. La excepción de esta regla está constituida por 
un pequeño grupo que se dedica a la plantación de dátiles. Esto vuelven siempre a la cercanía de la plantación durante 
la estación de la cosecha.  

El beduino es hijo y señor del desierto. Su vida ha cambiado muy poco desde los tiempos que domesticaban camellos 
en el undécimo y duodécimo siglo antes de Cristo.  

Por tres mil años, el desierto fue su fortaleza inexpugnable. Así fue capaz de desarrollar una adaptación social y cultural 
única a una da las condiciones ambientales más duras y conocidas por el hombre. Condiciones de vida difíciles, a 
veces crueles, hecho del beduino un individualista fuerte que tiene aversión a la autoridad y cuya lealtad. Es sobre todo 
para con la familia y La Tribu.  

El desierto de por sí es un amo tan duro y exige tanta disciplina que el beduino le queda poca paciencia para soportar 
ulteriores exigencias por parte de autoridades externas. La fama de hospitalidad nómada se remonta a épocas bíblicas, 
como mínimo. La hospitalidad de los beduinos, heredero de Abraham, es ofrecida con orgullo inclusive por los más 
pobres. Sobre el origen de la hospitalidad de los beduinos podemos solamente hacer conjeturas. En el desierto, 
probablemente se desarrolló por una necesidad extrema: Indudablemente sin ella un individuo hubiese perdido la vida. 
Apenas abandonado el círculo protectivo de su familia y de su tribu. Si no fuese muerto por el desierto le hubiese sido 
por el primer grupo de seres humanos que encontraste. Sin el amparo protectivo de la hospitalidad, cada árabe en el 
desierto sería un fugitivo y un vagabundo. Las reglas de la hospitalidad hacen del fugitivo un huésped de honor que 
debe ser protegido por el anfitrión incluso arriesgando su propia vida. Rechazar hospitalidad a un extraño o hacerle 
daño después de haber aceptado cómo huésped es una ofensa que no son las contra el honor del árabe sino contra 
Dios mismo. 

Las leyes que conciernen a la hospitalidad son rígidas.  

Por ejemplo, si un beduino y no entra por casualidad en el jardín de un on así en ausencia del propietario y tiene mucha 
hambre, puede comer fruta, siempre que dejé los carozos para indicar lo que ha comido. Si no deja dicha evidencia se 
lo considera un ladrón.  

Para los vinos existen numerosos tipos de honor: El honor de tener muchos hijos, el honor de realizar determinado tipo 
de trabajo, por ejemplo, para un beduino es honorable cuidar sus camellos y es de honorable dedicarse a la agricultura. 
Un tercer tipo de honor está asociado con el uso de la espada y la habilidad de defenderse con coraje contra sus 
enemigos. Sí coincidieron en hable defender el propio ganado contraataques Invasores inesperados. Es honorable 
tener ganado. Hospitalidad y la generosidad son cuestiones de honor. In hospitalario y poco generoso es considerado 
vergonzoso. Es adorable que lleva solamente sangre árabe en las venas, tanto de parte paterna como matarla. Por 
último, es honorable demostrar un fuerte sentimiento de lealtad hacia el propio pueblo. 

 

EL SINAÍ - MONASTERIO DE SANTA KATHARINA  
Uno de los lugares más extraordinarios en la solitaria península del Si nai es el Monasterio de Santa Katherina y sus 
alrededores. 

El monasterio está situado en la Zona B del Área del en Gebel Musa, tratado, el bíblico monte Sinaí, donde Moisés 
recibió los Diez Mandamientos. 

El monasterio fue nombrado en honor a Santa Katharina. 

Según la tradición, la Santa nació en Alejandría en el año 294 d.c. y originariamente fue llamada Dorothea. 

Convertida al Cristianismo cambió su nombre a Katharina. 

Cuando Maximus, Emperador de Roma (285—308), perseguía a los Cristianos, ella lo acusó públicamente de ofrecer 
sacrificios a ídolos. 



Participó en debates con los sabios de la época, logró convertir a algunos de ellos al Cristianismo e inclusive convirtió a 
la esposa del Emperador. 

Fue torturada, pero habiendo sobrevivido a la tortura fue ejecutada. 

Unos 300 años más tarde, un monje en el Sinaí tuvo una revelación en la cual los ángeles hablan llevado el cuerpo de 
Santa Katharina, depositándolo en la cima de una montaña cerca del Monte Sinaí. 

El abad del monasterio y sus monjes subieron la montaña y se encontraron con un anciano quien les comunico que 
había visto una luz resplandecer en la cima pero que no se había atrevido a acerarse a la misma. 

El abad y sus mondes llegaron arriba y allí encontraron los restos de una mujer en una cavidad colma de aceite. 

Los monjes rezaron a fin que les fuera revelado el significado de tal fenómeno y, en ese momento, se presentó otro 
anciano y contó la historia de Santa Katharina. 

Los monjes llevaron el cuerpo al monasterio que había sido nombrado en honor a María Santísima. 

Desde ese di a, la montaña y el monasterio llevan el nombre de "Katharina". 

Los huesos fueron colocados en un cofre y el aceite que de ellos exudaba fue recogido en pequeños frascos. 

Los frascos de aceite, que aun hoy se conservan en la iglesia, son considerados muy sagrados. 

Quien se encuentra en el Sinaí debería intentar una visita al monasterio Santa Katharina. 

Las áreas de interés son numerosas: la entrada a través de un arco en la pared supone indicar el lugar donde el Señor 
hablo con Moisés. 

La iglesia fue construida en el sitio de la "Zarza Ardiente" donde Dios se revelé a Moisés. 

Las decoraciones dentro de la iglesia han sido conservadas por doce siglos, aunque se dice que las puertas interiores 
pertenecen al VI siglo. 

También existe una capilla de la "Zarza” ubicada detrás de la iglesia y, a un nivel más bajo, un antiguo comedor 
decorado por los monjes a través de los siglos. 

La biblioteca contiene más de 3.000 manuscritos y libros. 

También están abiertos al público un pequeño cementerio y una "sala de calaveras" así como un jardín a Oeste del 
cementerio donde se pueden admirar frutas Y verduras de muchos tipos cultivadas por los miembros de una tribu 
beduina, los Jabaliva. 

Cuando los monjes opusieron resistencia a las fuerzas Islámicas del Sultán el—Haham (991—1021), el sultán quedo 
tan impresionado con la valentía de éstos que ordenó la construcción de una mezquita en las cercanías y no destruyó 
el monasterio. 

Actualmente, una docena de monjes aproximadamente habita el monasterio, viviendo según la disciplina de la Iglesia 
Griega Ortodoxa. 

El Arzobispo vive en el Cairo y visita el lugar para Pascua y las fiestas. 

Durante la ocupación del Sinaí por parte de Israel, se realizaron importantes mejoras en los caminos de acceso para 
hacer frente al gran número de turistas deseosos de visitar el lugar. 

Documento realizado por el Dpto III/ EME (1982), compilado hoy por Cnel. Alberto J. Damiano 

 

  



https://www.impo.com.uy/bases/decretos/802-1986 

Decreto N° 802/986 

FUERZA MULTINACIONAL DE PAZ. PENÍNSULA DEL SINAÍ 
 

Promulgación: 04/12/1986 

    Visto: el acuerdo contenido en las notas intercambiadas entre el Gobierno de la República y el Director General de la 
Fuerza Multinacional y Observadores (M F O) creada en el marco del Tratado de Paz entre Egipto e Israel y aprobado 
por el decreto ley 15.247, de 11 de marzo de 1982.  

Resultando: I) Que en el mes de marzo de 1987 vence el término de cinco años que se fijara como período inicial para 
mantener la participación de la República en la (M F O) mediante la presencia de las fuerzas correspondientes en la 
Península del Sinaí;  

II) Que se previó en dicha ocasión la ampliación del plazo inicial, según lo estableciera el decreto ley 15.248, de 11 de 
marzo de 1982.  

Considerando: I) El planteamiento del Comando General del Ejército y los informes favorables de la Oficina del 
Ministerio de Relaciones Exteriores;  

II) Que las fuerzas de la República han desempeñado un destacado papel durante el actual período de su actuación, 
prestando en consecuencia una importante colaboración en el cumplimiento de los fines del Tratado a que se ha hecho 
mención en el Visto;  

III) Que interesa el mantenimiento de nuestras Fuerzas en el Sinaí a fin de continuar prestando una colaboración que la 
comunidad internacional acepta como positiva y que pone en evidencia su calidad profesional.  

Atento: a lo establecido en las normas legales citadas,  

                  El Presidente de la República  

                              DECRETA: 

Artículo 1 

  Prorrógase por el término de cinco años la permanencia en la Península del Sinaí de un Agrupamiento de Transporte 
del Ejército Nacional compuesto por hasta cinco integrantes del Personal Superior y setenta de Personal Subalterno 
con la finalidad de integrar la Fuerza Multinacional de Paz (M F O) que actúa en dicha zona en el marco del Tratado de 
Paz entre Egipto e Israel. 

Artículo 2 

    Comuníquese, publíquese, etc.  

 SANGUINETTI - JUAN VICENTE CHIARINO - ENRIQUE V. IGLESIAS - LUIS MOSCA 

  

https://www.impo.com.uy/bases/decretos/802-1986
https://www.impo.com.uy/bases/decretos/802-1986/1
https://www.impo.com.uy/bases/decretos/802-1986/2
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Veteranos    Misión Sinaí ’82 

Veteranos Misión Sinaí ’82, se reúnen para ajustar detalles organizativos. 
Este grupo de veteranos del Personal Subalterno que fuera creado el 11 de Enero de 2019, con la finalidad de ubicar a 
quienes habían participado de la Misión en la Península del Sinaí en el año 1982 
-como integrantes de la Multinational Force & Observers- ha mantenido actividades de mutua colaboración y 
concretaron varias actividades sociales, además de mantenerse comunicados por medio de las redes sociales. 
Motivados por una serie de temas que han ido surgiendo y que merecían se trataran, fue lo que motivó que el pasado 
domingo 11 de Octubre, una reducida cantidad de ellos, respetando las disposiciones sanitarias vigentes, se reunieran 
en la sede de la Unión de Radiotelegrafistas del Uruguay -URTU-, en el barrio Peñarol. 
Dentro de la actividad programada de los temas acordados, también se le hizo entrega de una plaqueta conmemorativa 
al Presidente de la institución, por los 30 años de URTU, que se cumplieron el 12 de octubre. 
En cuanto al personal que participó en la Misión Sinaí en l año 1982, aún restaría ubicar a 14 camaradas; una situación 
que aparenta no ser fácil, en razón de que los primeros conactos en ese sentido, se produjeron 37 años después. 
Para finalizar, agradecemos a VOCACIÓN que nos posibilita divulgar estas informaciones, no dejando de lado a las 
firmas comerciales, como a los profesionales que con su aporte posibilitan su concreción. 
Los Coordinadores del Grupo: 
JOSÉ ANTONIO NAPPA - 092 336 109 
MARIO GONZÁLEZ - 099 520 029 
JUSTO VÁZQUEZ - 098 981 627 
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Ñ Ó

Por Tte.Cnel. Milton Ituarte 

A. INTRODUCCIÓN 

Cuando el grupo Palestino escindido ABUNIDAL intentó asesinar al embajador Israelí en Londres, SHLOMO ARGOV, 

el 3 de Junio de 1982 el gobierno Israelí respondió con fuertes bombardeos sobre las posiciones palestinas en el 

Líbano. A su vez la OLP bombardeó 23 asentamientos israelíes a lo largo de la frontera libanesa, y el 6 de Junio, Israel 

lanzó la operación Paz en Galilea para arrebatarle a la OLP el sur del Líbano. Sin embargo, fue tal la concentración de 

tropas israelíes en la frontera que dos hombres del gobierno israelí; el Ministro de Defensa Ariel Sharon y el Jefe del 

gabinete Rafael Eitan estaban ansiosos de aprovechar la ocasión para enfrentarse no solo a la OLP, sino también a 

Siria. Las fuerzas israelíes se dividieron en tres grupos. Unos 22.000 hombres con 220 tanques se abrieron camino 

hacia el Norte por la costa; en el Líbano central 18.000 hombres y 220 tanques, incluida la Brigada Golani se dirigieron 

a los altos de Amam y al castillo de Beaufort, el baluarte clave de la zona; en el Líbano oriental 38.000 hombres y 800 

tanques avanzaron las posiciones Sirias del valle de la Beqaa. Las fuerzas de la costa y del centro se unieron en 

Zaharani y avanzaron para tomar Sidon bajo fuerte control de la OLP, continuando su avance sobre Beirut. Mientras, 

Siria, había reforzado sus baterías SAM en el valle de la Beqaa antes de la guerra. El 9 de Junio Israel destruyó, tanto 

estas como 22 aviones cazas sirios, sin pérdidas en sus filas. El 25 de Junio, se anunció un alto al fuego entre Siria e 

Israel y la OLP en Beirut se convirtió en el foco central de atención Israelí. 

B. LA OLP EN EL LÍBANO: 

Los campos de refugiados palestinos en el Líbano se remontan a la época de los primeros éxodos de palestinos desde 

Israel en 1948. Pero la presencia palestina en el Líbano no se convirtió en un foco de atención política hasta qué la 

OLP trasladó al Líbano su centro de actividades por haber sido expulsada de Jordania en 1970. El Líbano era la nueva 

base desde la que la OLP podía golpear sobre Israel, pero su presencia también creaba problemas al país que las 

acogía, ya que las acciones de las guerrillas palestinas ponían al Líbano en conflicto con Israel. Esto produjo 

enfrentamientos entre la OLP y el Ejército libanés, la implicación palestina en la guerra civil del Líbano en 1975-76 

originó un nuevo empeoramiento de las relaciones con la población y un enfrentamiento con Siria, cuyas fuerzas 

intervinieron el Líbano. No obstante, este peligroso enfrentamiento con Siria pronto fue remediado cuando en 1977 el 

Presidente Egipcio Anwar Sadat lanzó una iniciativa de Paz para medio oriente que excluía a los palestinos.  

La OLP se unió a Siria y otros países árabes radicales en su rechazo a la política de Sadat. En Junio de 1982 fecha de 

la operación Paz en Galilea, el número de palestinos en el Líbano ascendía a unos 400.000. El armamento de la OLP 
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era bastante abundante y principalmente de diseño soviético. Estaban muy bien equipados de armas ligeras y de 

apoyo: AK.47; lanzacohetes RPG, ametralladoras de varios tipos y fusiles sin retroceso, sin embargo, carecían de 

armas pesadas. Sus viejos carros T54, sus cohetes KATYUSHA y su Artillería estaban muy por debajo de los 

modernos sistemas de armas de las fuerzas israelíes (IDF). 

 

Foto https://www.defensa.com/ayer-noticia/la-guerra-de-los-60-dias 

C. LA TÁCTICA ISRAELÍ: 

La operación fue proyectada por Israel como un rápido avance en profundidad rodeando los focos de resistencia de la 

OLP; ocupándose de ellos más adelante. Al mismo tiempo el avance de las columnas intentaría aislar las bases y 

fuerzas de la OLP de las zonas orientales de Siria y el Líbano. En la zona oeste de operaciones se decidió que, para 

conseguir la máxima velocidad, se evitarían los estrechos pasos montañosos del suroeste, desplegándose una gran 

fuerza en la costa, unos 3 kilómetros al Norte de Sidón. Esto fue la mayor operación anfibia en la historia de la IDF Y el 

bien coordinado equilibrio entre las distintas fuerzas permitió confluir una considerable potencia de fuego y apoyo 

aéreo. Uno de los principales problemas con los que enfrentaba la IDF eran las zonas pobladas del Líbano en los que 

la población civil convivía junto con algunos de los principales centros de la OLP. En un documento capturado a la OLP, 

fechado en Mayo de 1981 se leía: «Las zonas edificadas de la ciudad de Sidón y sus aldeas adyacentes constituyen 

excelentes puntos para establecer refugios. Los árboles permiten un complejo camuflaje para esconder vehículos y 

personas». Mientras que en el caso de los más pequeños focos y aldeas no había inconvenientes en rodearlos y 

aislarlos, no sucedía así en el caso de las principales fortalezas de la OLP, como TIRO y SIDÓN que la IDF hubo de 

tomar. En primer lugar, aislaron completamente la ciudad; esperando que esto tuviera un fuer te efecto sicológico sobre 

el enemigo, debilitando su resistencia. Seguidamente presionaron lateralmente y aumentaron el número de hombres en 

los principales puntos de resistencia. La IDF avanzó con gran cautela en estas ciudades, aprovechando las lecciones 

aprendidas en el combate urbano ocurrido en Suez en 1973, finalmente las tropas tomarían las posiciones ene migas 

expulsándolas gradualmente.  

 

  



D. LA BRIGADA GOLANI: 

La FDI seleccionó como puntas de lanza de los principales golpes de la invasión a la Brigada Golani. La primera 

compuesta por el Batallón GEDEON parte de la Unidad de Patrullaje Avanzada, (UPA), un Batallón de Tanques y una 

Unidad Antitanque, iba a cruzar el puente de ALKAYA y continuar subiendo por la costa para enfrentarse con la OLP en 

SIDON, ante de golpear sobre BEIRUT. La segunda compuesta por el Batallón HARISHONIM, el resto de la UPA y una 

Brigada de Ingenieros, iba a tomar el castillo de BEAUFORT y NABATIYA. A medida que las fuerzas de la costa se 

aproximaban a Beirut, el 10 de Junio, se encontraron con una fuerza mixta de sirios y guerrilleros de la OLP en KFAR 

SIL, ocupando el ultimo puente en las alturas próximas a la ciudad. 

Considerada la carretera como casi impenetrable, por las fortificaciones defendidas por Artillería y Tanques; los 

bulldozer de la Brigada crearon una pista desde el pueblo de DOHA, para golpear a los defensores en los flancos. A 

pesar de una serie de altos al fuego, durante los cuales hubo que parar el trabajo en la carretera, la Brigada GOLANI 

entró en KFAR SIL, encontrándose con un silencio total. De repente, el poblado se convirtió en un infierno de disparos, 

con francotiradores, diezmando a los israelíes. Los Golanis lucharon casa por casa, encontrándose atacantes sirios en 

los patios, camuflados, a medida que limpiaban el pueblo. Finalmente, se aseguró la posición y los Golanis pudieron 

posar su vista en BEIRUT su objetivo final. Tras su victoria los hombres se unieron al grupo central de la Brigada en 

BAHAMDOUN, sobre la autopista BEIRUT DAMASCO para participaren la Batalla final de la operación. 

 

E. LOS BLINDADOS EN ACCIÓN: 

Los MERKAVA, (Tanque Israelí), cruzaron la frontera a las 1100 horas del 6 de Junio de 1982. Levantando una densa 

nube de polvo los carros de combate atravesaron la ciudad de ROSH HANIKRA que se alzaba sobre un promontorio 

junto a las aguas del Mediterráneo. Eran 80.000 soldados israelíes que avanzaban hacia el Norte en dirección al Líbano 

con un frente de 63 kilómetros. La 211a. Brigada acorazada al mando del Coronel ELI GEVA se dirigía al antiguo puerto 

fenicio de TIRO; entonces un punto fuerte de la OLP. Detrás de la punta de lanza formada por 3 Brigadas al mando del 

General YÍTSHAK MORDECHAI había más de 400 MERKAVA, CENTURIÓN y M60. Estacionados al Sur de ROSH y 

esperando para avanzar, constituían un impresionante despliegue de transporte de personal M113 y cañones 

autopropulsados M 109 A, estos medios pesados formaban la 91a. División. Esta tenía la misión de atravesar los 

puntos fuertes de la OLP a lo largo de la autopista costera a DAMOUR y destruir la fuerza guerrillera de 1.500 hombres 

que había dominado por las armas a los pobladores del Norte de Galilea durante la década anterior. Al este una fuerza 

operacional central de 18.000 hombres y 220 tanques, lanzó un asalto de envolvimiento. 

Con la intención de rodear el castillo de BEAUFORT, un bastión estratégico de la OLP. Desde allí su misión consistiría 

en avanzar hacia el Norte a través de las montañas cubiertas de maleza en dirección al «Triángulo de Hierro» de la 

OLP en tomo a la ciudad de NABATIYEH. Tras asegurar la zona, la fuerza intentaría ocupar JEZZINE, situada al 

noroeste. En este punto la fuerza operacional central se dividiría en dos grupos. El primero mandado por el General de 

Brigada AVIGDOR KAHALANI contactaría con la fuerza de MORDECHAI en la autopista costera y avanzaría hasta 

DAMOUR. El segundo grupo mandado por el General de Brigada DANNI VARDI tenía 1a misión de avanzar al Norte, a 

través de la peligrosa Sierra de BAROUK hasta el lago QARAOUN. Trasladándose al Oeste de la 1ra. División 

Acorazada Siria en el valle de BEKAA esta fuerza podría cortar la autopista BEIRUT-DAMASCO cortando así el cordón 

umbilical de los sirios que los unía a DAMASCO. Finalmente una fuerza operacional oriental compuesta por 38.000 

hombres y 800 tanques tenía que avanzar por la vertiente oriental del VALLE DEL BEKAA, flanqueando a los sirios de 

esa manera; esta fuerza operacional estaba comandada por el General de División AVIGDOR BENGAL uno de los 

comandantes mas capaces de la IDF. En la costa la 211a Brigada Acorazada pasó junto a las tropas holandesas y 

fijianas de la fuerza de Paz de la ONU. La velocidad resultó vital para atravesar (as arboledas situadas al Sur de TIRO, 

pero la columna quedó confinada a una estrecha carretera que rápidamente quedó atascada. Los vehículos blindados 



comenzaron a recibir un intenso fuego de grupos emboscados de la OLP atrincherados en posiciones a lo largo de la 

ruta. Como réplica los cazabombarderos y la Artillería Israelí lanzaron una cortina de fuego sobre los puntos fuertes de 

la OLP. Los A4 SKYHAWK y KFIR atacaron a través de una cortina de fuego de misiles portátiles SAM7 lanzando 

señuelos térmicos para desviar los de guía infrarroja. 

La acción envolvió gradualmente a los MERKAVA el orgullo de los tanques israelíes, se disparaba un proyectil tras otro 

con el cañón M 64L 7 de 105 mm., mientras los combatientes de la OLP disparaban los misiles antitanque «SAGGER» 

desde distancias muy próximas, obligando a la columna israelí a detenerse. 

Los misiles de la OLP convertían a los M113 en trampas mortales, pues perforaban con facilidad su blindaje. Como 

resultado muchos infantes se negaban a montar en ellos, prefiriendo marchar a pie. Los israelíes avanzaron hacia el 

campamento de refugiados de RASHADIYEH al Sur de TIRO, un bastión de la OLP con casamatas y puntos fuertes 

desperdigados. 

La guarnición de los guerrilleros tenía 1.500 hombres y varios tanques de fabricación soviética T34, los israelíes 

esperaban encontrar también Artillería fija. Al anochecer la columna costera había rodeado TIRO. 

Uno de los primeros Batallones fue destinado a instalar un bloqueo de carretera al Norte de TIRO, pero directamente 

cayó en una emboscada de la OLP y fue atacado por la retaguardia mientras intentaba replegarse. 

Mientras este Batallón luchaba por sobrevivir el resto de la Brigada continuó al Norte dejando que el segundo escalón 

registrara TIRO. 

Esta misión costo 5 días de dura lucha casa por casa, pues los palestinos montaron una firme resistencia, antes de que 

la potencia fuego de los israelíes. 

Al amanecer del 7 del Junio levantó el campamento normal acompañados por una interrumpida cadena de ataques 

aéreos que desembarco en el RIO AWALI se trasladaron a la ciudad de SIDÓN. Luego del fuego ejecutado sobre la 

ciudad los edificios quedaron totalmente destruidos. Los cañones VULCAN disparaban miles de proyectiles abriendo 

los bloques de apartamentos, los helicópteros volaban bajo a través del humo llevando a las unidades de asalto para 

tomar los puntos fuertes de la OLP. 

Elementos de la fuerza de KAHALANI rodearon las colinas situadas al este de SIDÓN. Los israelíes con órdenes de 

evitar en lo posible víctimas civiles entraron en aquellos caseríos, llevándole seis días eliminar a los 300 guerrilleros 

existentes que se encontraban atrincherados en las callejuelas y casas de cemento. 

Interrumpido el avance de la fuerza, imposibilitadas de continuar hacia DAMOUR, los cazabombarderos surgieron, 

desde el cielo, atacando los puntos fuertes de la OLP. Finalmente la Brigada flynta de lanza de GEVA, reforzada con 

otra Brigada se abrió paso a través, de las calles de la ciudad pasando junto a vehículos destrozados y cuerpos 

mutilados. 

Mientras al este la fuerza del General VARDI avanzó hacia JEZZINE y la columna del General BENGAL entró en el 

alcance de las unidades sirias. 

VARDI atacó el 3 de Junio entablando combate con una fuerza siria y de Ja OLP compuesta por Batallones con 

tanques T62. Se perdieron 8 M-60 israelíes en la Batalla pero se causaron numerosas bajas en los blindados sirios. 

Mas ai este la 162a. División avanzó por las montañas del CHOUF. Cuando empezó a faltar gasolina se abastecieron 

en una estación de servicio del lugar. Poco después los sirios enviaron helicópteros de ataque MI 24 «HIND» y 



«GAZELLE» armados con misiles antitanque. Varios tanques israelíes fueron alcanzados y justo antes del amanecer 

una Brigada siria emboscó a la vanguardia de ElNAN, destruyendo varios tanques más. 

Ante la orden del Ministro de Defensa ARIEL SHARON, los israelíes decidieron enfrentarse a los sirios. No había otra 

alternativa, sin dejar el flanco oriental expuesto. 

En la costa las fuerzas israelíes avanzaban por la autopista hacia DAMOUR, donde guerrilleros del Frente Popular para 

la Liberación de Palestina y el Frente Democrático para la Liberación de Palestina estaban firmemente atrincherados, 

en cuevas y edificios abandonados, desde donde los guerrilleros entablaron una feroz batalla por la supervivencia 

obligando a los israelíes a combatir cuerpo a cuerpo para eliminarlos. La Batalla en el sector oriental se convirtió pronto 

en el centro de la atención. EINAN pasó grandes dificultades para liberar a sus unidades del asalto sirio, pidiendo 

ayuda a la Fuerza Aérea pero antes había que inutilizar las baterías sirias de SAM desplegadas alrededor del valle del 

BEKAA. El asalto se llevó a cabo con devastadores resultados. Los israelíes interfirieron los sistemas SAM con 

contramedidas electrónicas y los burlaron utilizando aviones de control remoto; cuando los sirios concentraron su 

atención en estos ya habían perdido la contienda; 17 de las 19 baterías sirias fueron eliminadas y los 2 restantes 

dañados. 

El 9 de Junio la punta de lanza blindada capturó posiciones ventajosas en el valle del BEKAA y la carretera BEIRUT-

DAMASCO. Su objetivo era lanzar un envolvimiento para asegurar la carretera, pero dieron con una intensa resistencia 

siria apoyada por armas antitanque y Artillería. 

Mientras las unidades de tanques MERKAVA combatían en vanguardia, los helicópteros CHINOOK transportaron a las 

montañas unidades paracaidistas. 

Los sirios retrocedieron lentamente mientras los helicópteros de ataque israelíes eliminaban tanques T-62 mientras 

volaban a lo largo de valles en un intento de rebasar por la retaguardia las posiciones sirias. 

El 11 de Junio se avanzó por fin sobre las alturas dominantes, pero dieron con refuerzos blindados sirios y grupos de 

comandos de 10 batallones de fuerzas especiales, nuevamente se recurrió a la Fuerza Aérea israelí para salvar la 

situación. 

La fuerza de la costa se desplazó al Noroeste a través de las alturas que dominaban BEIRUT y se dirigieron a la 

autopista. 

Poco después del mediodía del 11 las fuerzas israelíes se enfrentaron con los tanques T-72 de la 82a. Brigada siria; 

era el último esfuerzo sirio y se apoyaban en el T-72 para ganar la contienda. El combate sé intensificó apareciendo los 

cazabombarderos israelíes para destruir la columna siria en la carretera BEIRUT DAMASCO. Se destruyeron grandes 

cantidades de T-72 aún sobre sus transportes. En la Batalla de blindados que siguió los MERKAVA arremetieron a 

través de las formaciones de T72 inutilizando una docena de vehículos enemigos en rápida sucesión. Un cese al fuego 

negociado entre Israel y Siria fue roto la tarde del 12 de Junio. El combate continuó hasta el 25 de Junio, cuando se 

acordó un nuevo alto al fuego y los sirios comenzaron a retirarse hacia el este. Las principales operaciones ya habían 

quedado atrás y la IDF pudo por fin centrar su atención en los palestinos de BEIRUT occidental. 

Ser visto o no ser visto, esa es la cuestión. 

  



3.- CAMBOYA –  
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En 1993, la ONU intentó llevar la democracia a Camboya. ¿Ha muerto ese sueño? 

 

En qué quedó el sueño de un país que fue administrado por Naciones Unidas durante un año para conseguir la 

democracia 

 

 

 

28 de julio de 2018 

Por Kevin Ponniah 

BBC News 

https://www.bbc.com/mundo/noticias-internacional-44990226 

A principios de los años 90, la comunidad internacional, a través de lo que entonces era la mayor operación de 

mantenimiento de la paz de la ONU de la historia, realizó un intento idealista de transformar una Camboya rota y 

devastada por la guerra en una democracia liberal funcional. 

Veinticinco años después, Hun Sen, el hombre que dirigía el país antes de la llegada de la ONU, sigue al mando y 

Camboya está en vísperas de una elección unilateral que, en general, se considera que marca el fin de esa era. 

https://www.bbc.com/mundo/noticias-internacional-44990226


 

Sophorn entiende el valor del voto libre. Pasó sus primeros años en un colectivo de trabajo infantil durante el brutal 

régimen de los Jemeres Rojos, un régimen de terror de cuatro años en el que murieron unos dos millones de personas, 

incluido su propio padre.  

Se las arregló para ir a la escuela después de que las fuerzas vietnamitas derrocaran a los maoístas radicales y 

ocuparan su país.  

En 1992, cuando estaba en su último año de secundaria, los cascos azules de la ONU llegaron a Camboya. Se metió 

en la misión internacional de mantenimiento de la paz después de usar su inglés rudimentario para ayudar a un oficial 

indio y a su esposa a comprar cosas en un mercado en la provincia rural de Prey Veng. 

"Fue la primera vez en mi vida que pude hablar inglés con un extranjero", dijo. "Me preguntó: '¿Te gustaría trabajar para 

la UNTAC [la Autoridad Transitoria de la ONU en Camboya]?'" 

Más de 20.000 militares, policías y otros miembros del personal de todas las nacionalidades habían inundado 

Camboya, que había estado en gran parte aislada del mundo exterior desde 1975. El contingente internacional estaba 

allí para hacer algo que la ONU nunca había hecho antes: tomar el control de la administración de un estado 

independiente y establecer y llevar a cabo elecciones nacionales. También tenía como objetivo ayudar a lograr un alto 

el fuego entre las diversas facciones en guerra, desarmar a sus fuerzas y repatriar a miles de refugiados que 

languidecían en campamentos en la frontera tailandesa. 



 

La ONU no pudo obligar a las facciones camboyanas en guerra a desarmarse 

Impacto de la Untac 

Decenas de millones de dólares se invirtieron en uno de los países más pobres del mundo, lo que disparó la inflación. 

Miles de mujeres entraron en el comercio sexual debido a la llegada del personal de la ONU, y las infecciones por 

VIH/SIDA aumentaron. 

Pero la llegada de la ONU también creó miles de puestos de trabajo y una miríada de oportunidades de negocio para 

camboyanos astutos y funcionarios corruptos. 

Sophorn pronto recibió formación como oficial de registro de votantes. Viajó de aldea en aldea difundiendo noticias de 

las próximas elecciones y registrando a la gente para votar. El voluble y querido príncipe Norodom Sihanouk, el ex rey 

francófono y amante del jazz, había regresado tras años de exilio, y después de vivir una pesadilla, muchos 

camboyanos eran optimistas de que su país podría volver a una era anterior de paz. "Creo que, con la UNTAC, todo el 

mundo se sentía feliz porque el rey había vuelto y esperábamos... que el país estaría bien, que sería tan bueno como 

en el pasado", dijo Sophorn. 

 



 

Hegemonía de Hun Sen 

Tim Carney, un estadounidense que dirigía la división de información y educación de la UNTAC, dijo que una prioridad 

de su oficina, que estableció la primera estación de radio independiente de Camboya, había sido convencer a la gente 

de que sus votos se mantendrían en secreto. Esto no era un asunto menor para una población que había vivido bajo el 

paranoico Khmer Rouge, que se jactaba de vigilar a su población con "los ojos de una piña". 

El Sr. Carney comenzó la misión con grandes esperanzas de que los Khmer Rouge -que pasaron la década de 1980 

librando una guerra de guerrillas contra el gobierno de Hun Sen, apoyado por los vietnamitas- abandonaran su lucha y 

participaran en estas elecciones organizadas por la ONU. En 1991, firmaron los Acuerdos de Paz de París que 

allanaron el camino para la UNTAC. Se trataba de un acuerdo de paz diseñado para poner fin a un conflicto que se 

había visto alimentado por las amargas enemistades de la Guerra Fría entre las principales potencias, que 

suministraban armas y dinero a las diferentes facciones camboyanas. 

Al terminar la Guerra Fría, era hora de desvincular a las potencias extranjeras y, como dice Carney, "devolver la política 

a manos camboyanas". 

Pero, en última instancia, las guerrillas boicotearon las elecciones y optaron por tender emboscadas a las fuerzas de 

paz y llevar a cabo ataques. El período previo a la votación también se vio empañado por una campaña masiva de 

violencia e intimidación llevada a cabo por el Partido del Pueblo Camboyano (PPC) de Hun Sen. Había sido la fuerza 

que presidía Camboya durante los últimos años de la ocupación vietnamita y esto era un anticipo de las décadas 

venideras, dijo Carney. 

"No había muchas dudas", dijo, de que Hun Sen y los hombres que lo rodeaban buscarían aferrarse al poder a 

cualquier precio. 

 

La ONU trabajó arduamente para garantizar que los camboyanos supieran que sus votos se mantendrían en secreto 



A pesar de la frágil situación, a fines de mayo de 1993, más de cuatro millones de camboyanos acudieron a las urnas 

 

Pese a la frágil situación de finales de mayo de 1993, más de cuatro millones de camboyanos acudieron a las urnas y 

esperaron pacientemente bajo el sol vistiendo sus mejores ropas. 

"Fue un festival", expuso Carney. Al final la participación fue de casi un 90% y el partido realista Funcinpec liderado por 

el hijo del príncipe Sihanouk, Norodom Ranariddh, ganó el voto. 

Sin embargo, Hun Sen y el CPP rechazaron los resultados y fueron capaces de formar un gobierno de coalición con el 

pretexto de que había un movimiento secesionista en el este del país. Naciones Unidas cedió y Norodom Sihanouk, 

que para entonces se había vuelto a convertir en rey, terminó por designar dos primeros ministros: el principal, 

Norodom Ranariddh, y el segundo, Hun Sen. 

Este estrafalario equilibrio duró hasta 1997, año en el que una lucha de poderes vio cómo Hun Sen finalmente relegó a 

Ranariddh y tomó el control. 

El CPP, que para finales de los 90 había derrotado por completo al Jemer Rojo, ganó consecutivamente las elecciones 

de 1998, 2003, 2008 y 2013. 

Camboya, una cronología 

Abril 1975 - las guerrillas del Jemer Rojo derrocan al gobierno respaldado por Estados Unidos y toman el control del 

país, renombrándolo Campuchea Democrática. 

Enero 1979 - fuerzas invasoras de Vietnam toman la capital Phnom Penh y el Jemer Rojo huye a la frontera con 

Tailandia. 

Enero 1985 - Hun Sen se convierte en primer ministro de un gobierno respaldado por Vietnam. 

Octubre 1991 - se firman los Acuerdos de Paz de París, labrando el camino para la misión de paz de la ONU. 

Mayo 1993 - se celebran las primeras elecciones democráticas. 
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HACE 25 AÑOS ANGOLA (Fecha del Artículo) 
 Coronel Arquimedes Cabrera 
https://www.facebook.com/photo/?fbid=10223202199473358&set=a.10203166267907591 
Gracias por todos los comentarios y saludos. 

  

 18 de mayo 1995. DIA DEL EJERCITO NACIONAL-  

Comando de Batallón y abanderados al frente del Batallon 

en su despedida dias antes de iniciar el despliegue en 

Africa 

A pesar de que la actual situacion de pandemia impidio se 

festejara este aniversario como teniamos previsto, hago 

votos porque el espiritu creado durante ese arduo periodo 

de nuestra vida perdure.. 

La mision Angola, destacada a nivel de toda la comunidad 

internacional por su profesionalismo y actitud intrepida ante 

la incertidumbre y el peligro en que fue desplegada, establecio en las Naciones Unidas un nuevo paradigma.. 

https://www.facebook.com/arquimedes.cabrera?__cft__%5b0%5d=AZUUt5dmxfkhNMC79TeONABdqIZ9pqBOftHbxt4cH9EJVwypcH0-rSoPra3Zw4SoyQCgQF-aqaip0MF3wkaMk6OMuREEZIQD6gxkWHZJjvfNTNeI7mAGHKee_NxZHyNGoAMMAhq_sEj3rm5drWozHouaN3HpN2VEr8D12iabn3fA5DKCvavzVeHIYlrm43ZkQzA&__tn__=-UC*F
https://www.facebook.com/photo/?fbid=10223202199473358&set=a.10203166267907591


.La entrega y valor de nuestros hombres y mujeres fueron reconocidos 

personalmente por el propio Secretario General de Naciones Unidas que 

visito nuestro Cuartel General pocos dias despues de haberse concretado 

un desafiante despliegue a traves de hostiles y minados territorios. 

 

Salud Charruas! 

 

 

 

 

 

 

 

 



“ ” “ ”

https://peacekeeper.design.blog/2020/04/02/to-be-seen-or-not-to-be-seen-that-is-the-difference/ 

La “visibilidad” es la diferencia básica entre la actitud de un combatiente táctico y la de un pacificador.  

Puede incluso tratarse de la misma persona que utiliza el mismo armamento, pero el comportamiento cambia 

considerablemente. Actuar con “visibilidad” es una parte importante de ese cambio. 

 

– “El combatiente quiere ver sin ser visto, mientras que el pacificador quiere ver y también ser visto.” 

En las operaciones de la ONU, esto también se aplica.  

Si se trata de una operación de mantenimiento de la paz (artículo 6 de la Carta de la ONU), los cascos azules tendrán 

la tarea de verificar los acuerdos de paz y las líneas de separación, por lo que quieren ver y ser vistos por las facciones 

opuestas, no solo como una táctica de disuasión, sino también como una garantía de apoyo de la ONU a su bienestar. 

Por otro lado, si la misión de la ONU es una operación de imposición de la paz (Artículo 7 de la Carta de la ONU), 

entonces los enfrentamientos de combate están sobre la mesa y los cascos azules actuarán como combatientes, 

deseando ver pero no ser vistos; hasta que, por supuesto, la situación se resuelva y deban pasar al modo de 

mantenimiento de la paz. 

Coronel Paulo Goncalves (Portugal) 2 de abril de 2020  

 

 

 

  

https://peacekeeper.design.blog/2020/04/02/to-be-seen-or-not-to-be-seen-that-is-the-difference/
https://peacekeeper.design.blog/author/unmo1060/
https://peacekeeper.design.blog/2020/04/02/to-be-seen-or-not-to-be-seen-that-is-the-difference/
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Un Comandante de Compañía del Batallón Uruguay en misión de paz en el Congo. (4ª Parte) 

Diario Personal de Experiencias sobre las Operaciones del Batallón Uruguay en la República Democrática del Congo 

(2003-2004). Este diario recoge las vivencias y reflexiones de un Comandante de Compañía del Batallón Uruguay 

durante su despliegue en la República Democrática del Congo entre 2003 y 2004. Los relatos aquí presentados son 

fieles a las circunstancias y el contexto que se vivieron en aquellos días. Aunque hoy los leamos con una perspectiva 

diferente, reflejan la realidad de los hechos ocurridos. Los conceptos, pensamientos y descripciones son de exclusiva 

responsabilidad de su autor, Coronel Gustavo M. Cabrera.  

 

LA COMPAÑÍA DE FUSILEROS ALFA 2003-2004 del Batallón Uruguay IV 

Julio 4, 2003 

Finalizó el curso. Cómo importante podemos destacar: vídeos, historia, situación geográfica y actual del Congo. En sí, 

información general. 

Cómo tareas de ONU, nada en especial. 

Como curso no colmó las expectativas; como charlas informativas estuvo muy bueno. 

Julio 8,  2003 

14.00 hs- Recibo una comunicación del Tte. Cnel. Nieto, el lunes 28 tenemos el examen psicológico, a las 10:00 de la 

mañana. 

Julio 9, 2003 



08.30 hs- Me comunico con el Tte.Cnel. Nieto y le hago saber que posiblemente en esa fecha tengamos la segunda 

dosis de vacunación.  

Espero órdenes. 

Julio 15, 2003 

Recibimos un fax, firmado por el Cte. en Jefe del Ejército (C.J.E.), donde dice que peligra la continuación de la misión 

en el Congo por el posible pasaje al Capítulo VII de todo el país.1 

Julio 16, 2003 

Vamos a la DEI, a una reunión de coordinación con el JEM para las maniobras. Solicitamos que nos aclaren el fax. 

Nada nuevo, hay que esperar hasta fin de mes. 

Julio 17, 2003 

Sale en la prensa. También dicen lo mismo, no nos aclaran nada, sólo que hay que esperar hasta fin de mes. 

Julio 21, 2003 

13.00 hs- Salimos de la Brigada de Caballería Nº 3, rumbo al ABRA de Castellanos de maniobras. 

Julio 22, 2003 

Qué noche, una helada bárbara. Se dio instrucción todo el día. Hay muchas cosas por pulir. Falta mando; reacción. 

Julio 23, 2003 

Una helada menor. Después del mediodía vino el JEM. Tuvimos percances con el tiro de .50, faltó una pieza en el 

ajuste del Cóndor. 

Julio 24, 2003 

Vinieron los evaluadores de la EOPE, inconvenientes varios. El jefe de la segunda sección se nubló de entrada y salió 

todo para el c***, el oficial no mandó, los sargentos menos, los Cabos no existieron, uno sólo fue el que mejor 

reaccionó. 

Por la noche hablo con Angelina, ¡¡¡Lucía le preguntó si había muerto!!! 

Julio 28, 2003 

15.30 hs- Reunión en la DEI con el JEM. Hablamos de la maniobra, de la evaluación, de la actuación del Tte. 1ro. R. 

Ferreira. Hay un pequeño deseo de reintegrarlo. 

 
1Carta de las Naciones Unidas,  

Capítulo VI: Arreglo pacífico de controversias. Art.33: 1.Las partes en una controversia cuya continuación sea susceptible de poner en peligro el mantenimiento de la paz y la seguridad 

internacionales tratarán de buscarle solución, ante todo, mediante la negociación, la investigación, la mediación, la conciliación, el arbitraje, el arreglo judicial, el recurso a organismos o acuerdos regionales 
u otros medios pacíficos de su elección. 

Capítulo VII: Acción en caso de amenazas a la paz, quebrantamientos de la paz o actos de agresión. Art.39: El Consejo de Seguridad determinará la existencia 

de toda amenaza a la paz, quebrantamiento de la paz o acto de agresion y hará recomendaciones o decidirá que medidas seran tomadas de conformidad con los Artículos 41 y 42 para mantener o 
restablecer 1a paz y la seguridad internacionales. 
 



Le hicimos varias consultas sobre la misión, qué es el Capítulo VII; muchas no supieron responder. Nos entregó unas 

comparaciones entre el Capítulo VI y Capítulo VII. 

20.00 hs- Me entero por el informativo que el Consejo de Seguridad de la ONU aprobó el capítulo VII en toda la 

República del Congo. 

Ahora hay que esperar que resuelvan los políticos nuestros sobre si continúa o no la misión. 

Me olvidaba… tuvimos la segunda dosis de vacunas. 

Julio 29, 2003 

14.30 hs-Recibo una llamada telefónica del JEM, comunicando que el Tte. 1ro. R. Ferreira quedó desafectado de la 

Compañía según me dice, no sólo fue la evaluación que tuvimos en maniobras, sino que también influyó el IAC del año 

anterior, donde en su juicio concreto hay una parte negativa en la capacidad militar. 

Julio 30, 2003 

08.15 hs- Pongo en posesión del cargo al Tte. 2do. Batista. El Tte. 1ro. R. Ferreira se reintegró a su unidad. Se 

presentó el Tte. 2do. J. Alves (Bn.I.2) como suplente. 

 

Continuará – Coronel Gustavo M. Cabrera 

M i    c o c i n e r o    i m a g i n a r i o .  

Es de mañana temprano y me pasan a buscar por la casa en donde me estoy quedando esos días de confusión y caos 
en lo que se había convertido la hermosa ciudad de Bukavu, Congo en mayo del 2004. Por aquellas jornadas el antiguo 
lugar de veraneo y famosa ciudad universitaria estaba a punto de caer en una de sus peores crisis. Pero ninguno de 
nosotros lo sabíamos con certeza o por lo menos hacíamos lo que podíamos para impedirlo. Para una descripción del 
ambiente operacional y de las circunstancias que precipitaron lo que luego dio en llamarse la "Caída de Bukavu" 
recomiendo leer el Libro del Coronel Arquímedes Cabrera "Soldados en el Congo", con un relato vivido, profesional y 
humano de lo que ahí sucedió. Pero esta pretende ser simplemente una anécdota, si se quiere mínima, del costado 
ilógico de todo esto.  
 
Me desempeñaba como oficial de enlace del Batallón Uruguay ante la recién creada Brigada Kivu y esa mañana luego 
de un café me subí a la camioneta Galloper en donde me esperaban los entonces Teniente Álvaro Costanzo y el Sub 
Oficial Mayor José Lapeire. Luego de los tradicionales buenos días formales, militares y de rigor no pude dejar de notar 
que ambos se referían el uno al otro como "mellizos" lo que dista mucho de ser cierto. Sin contar que uno es rubio de 
ojos claros y el otro de piel cetrina. De aspecto físico no podían ser más diferentes así que al rato no aguante más y le 
pregunte.  
-Che Porque ustedes se llaman mellizos?  
-Y ellos me contestaron - Porque ayer nacimos de nuevo!! 
Me sonreí mientras asentía con la cabeza.  
Y allí es donde comienza este relato.  
 
La mañana anterior viajábamos en la misma camioneta, los mismos tres, rumbo al Cuartel General de la Brigada, 
cuando recibo una llamada del entonces May Bilbao. Quien me dice que en una zona cercana hay unos soldados del 
bando rebelde, fuera del acantonamiento que quizás estuvieran borrachos. Me pide que vaya y como ya había estado 
en las negociaciones que invoque que sus superiores acordaron que ningún hombre armado patrullaría la cuidad. La 
que hasta ese entonces estaba bajo el control de Naciones Unidas. 



 
Así que me dirigí a la esquina de la calle que me mencionó y vi dos hombres negros grandes y armados, paré le 
camioneta unos 20 metros antes y caminé decididamente hacia ellos diciéndoles en mi pobre francés de la calle, algo 
que sería como -Vo niery metete pa adentro. Como dudaron un poco les dije su comandante acordó en la reunión que 
no habría hombres armados en la vía pública. Ellos me miraron y accedieron así que salieron caminando como unos 40 
metros hacia arriba por una calle transversal. Cuando veo en esa dirección noto que hay más en la puerta de una casa.  
 
Así que envalentonado por el éxito los sigo y me apersono a este nuevo grupo con el mismo planteamiento. Ahora bien, 
estos están en la puerta de una casa del tipo Carrasco con un gran portón de metal blanco. Y me dicen que no van a 
entrar porque el "Comandat" les dijo que permanecieran allí. Como son muy mentirosos le digo que venga tu superior 
que me gustaría hablar con él. Al ratito sale un oficial mejor educado y me dice que el Comandant no va a salir, pero si 
quiero puedo entrar a hablar con él. A lo que yo digo ¿porque no? 
Apenas abren la puerta y me invitan a pasar. Antes de entrar alcanzo a decir "dos conmigo" y sin mirar atrás cruzo el 
portón. La casa una verdadera residencia. Con un jardín grande, magnifico, digamos que del tamaño de dos canchas 
de básquetbol que para la ocasión estaba lleno, repleto, macizo de soldados rebeldes tirados en el suelo. Armas, 
granadas, ametralladoras, municiones, se encontraban en el piso al costado de los esbeltos soldados tutsi quienes 
descansaban plácidamente aguardando órdenes. Recuerdo que me señalaron hacia la derecha y yo caminaba por el 
jardín pasando por encima de las piernas de ellos mientras me dirigía hacia una choza o carpa en donde me esperaba 
el Comandat. Para ese entonces alcanzo a distinguir que Costanzo y Lapeire vienen conmigo. A medida que me acerco 
comienzo a darme cuenta con quien voy a tratar, el Coronel Jules Mutebesi y si quieren saber más de él solamente 
googlen su nombre y si encuentran algo bueno me avisan. Pero pa’ presentarlo, basta decir que siempre fue un tipo de 
pocas pulgas fanático y radical de su movimiento. En la época se decía que tenía SIDA algo bastante común en el 
África y por eso no me extraño notar el labio inferior como con lastimaduras o llagas, nada agradable por cierto.  
 
Pero bueno ahí estaba yo en el jardín de una casa, rodeado de 200 soldados rebeldes y nosotros éramos tres. 
Haciendo gala de toda la diplomacia a mi alcance, pero sin perder la dignidad, le dije que el seguramente sabía que 
ambos bandos habían acordado no tener personal armado en las calles. El me soltó un discurso mezcla de marxismo, 
imperialismo, racismo bla-bla que yo digerí alegremente. Mientras lo hacía, pensé en cualquier momento me limpian- 
así de simple-. Tenía el arma colgando a la espalda y el chaleco antibalas con sus placas de cerámica mientras 
conversaba. Así que en español le dije a Lapeire que estaba a la derecha, - a mí en cualquier momento me limpian, 
pero usted llévese a este tipo señalando con la cabeza al Cnel. Delo por hecho contesto él. A Costanzo le dije -elija uno 
y lléveselo -Listo me contestó.  
 
Siguiendo con la negociación le pedí que sacara la gente armada de la puerta y de la esquina, a lo primero se negó y lo 
segundo dijo que lo pensaría. Visto entonces que mucho no entendía mis razones, aunque siempre fue muy amable 
hay que decirlo, ellos eran 200 y nosotros tres le di la mano y dándome vuelta volví a caminar hacia la salida. De nuevo 
pasando encima de los soldados rebeldes que a esa altura nos miraban como a unos conejos en una convención de 
zorros. Y salimos aliviados, nos subimos a la camioneta y fue solo la mitad de un día movidito con mucha tensión en el 
aire. 
 
 Así que volvemos al inicio del relato a la mañana siguiente estamos los mismos tres en la camioneta y les pregunto: 
- Che Porque ustedes se llaman mellizos?  
Y ellos me contestaron porque ayer nacimos de nuevo.  
Y me sonreí y les dije pa’ si, casi nos limpian  
Hubo un silencio  
Un momento más Lapeira dice al aire con tono nostálgico 
Hay vieja cuida esos dólares que te mando, si supieras lo que me está costando ganarlos.  
¿La verdad no? Pregunte al aire. Silencio 
 Entonces viene la genialidad y la base de esta anécdota Lapeira de nuevo  
-Jefe, si ayer se armaba cocoa, con nuestros chalecos los morochos iban a colar fideos!!  
No me pregunten porqué, pero me pareció tan gracioso el comentario que comenzamos a reír a reír y a reír. Creo que 
paramos la camioneta porque no podíamos más de la risa. Reímos de la sin razón, reíamos de la impotencia, reíamos 
de estar vivos supongo. 



Hoy me sigo divirtiendo con la imagen del típico cocinero militar esta vez seria rebelde, rodeado de vapor, con delantal 
bucito verde, prolijo el tipo, con las grandes ollas de fideos que se usan en los cuartes, colando fideos …. con nuestros 
chalecos cribados a balazos.  
¿Stress post traumático? NO, claro que no. Genialidad de la viveza criolla, huevos pa’ hacer las cosas y humor pa 
digerirlas. 
 Gracias Lapeira, gracias, por mi cocinero imaginario. 
 

Coronel Roque García 

 

 
https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2021/01/28/merecido-reconocimeinto/ 

28.02.2021 – República Democrática del Congo 

Compartimos con ustedes una carta que envió el Comandante del Sector Norte en la República Democrática del 
Congo (#MONUSCO), General Abu Sayeed Mohammad Ali al Jefe del Batallón de Infantería «Uruguay IV», Coronel 
Pablo González, reconociendo y agradeciendo la labor realizada por nuestros #CascosAzules, que estuvieron 
desplegados durante el 2020 en la ciudad de Fataki. 
 
La traducción de la misiva al idioma español es: 
«El área de Fataki es un lugar muy estratégico en toda la provincia de Ituri. Esta zona es un símbolo de armonía tribal, 
donde gran número de tribus acostumbran convivir. Algunos grupos armados apuntan estratégicamente a Fataki para 
socavar esa armonía comunal. Esto lleva a una situación indignante para el Sector Norte y las autoridades provinciales 
de Ituri. Fue de gran importancia cuando los elementos de la Reserva de la Fuerza, integrantes del Batallón de 
Infantería «Uruguay IV», establecieron la Base en Fataki en abril de 2020. 
La Base de Fataki tuvo una contribución significativa en el resultado general del Sector Norte para mantener la 
estabilidad en Ituri. Esto solo fue posible gracias al compromiso total y la dedicación, de ellos, para cumplir de manera 
muy profesional con la tarea encomendada por la MONUSCO. Ellos mostraron valentía, profesionalismo, 
compañerismo y compromiso excepcionales mientras servían al lado de otros elementos del Sector Norte. 
Por lo tanto, me considero muy afortunado y extremadamente privilegiado de tenerlos como parte de mi sector. En 
nombre de todos los miembros del Sector Norte, tenga la amabilidad de transmitir mi gratitud a todos los miembros del 
“Equipo de Combate Bravo”. 
 
General Abu Sayeed Mohammad Ali 

   

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2021/01/28/merecido-reconocimeinto/
https://www.facebook.com/hashtag/monusco?__eep__=6&__cft__%5b0%5d=AZUA2BVC9qlak1XiLyCTfNZtFRkxlkvkvo1vm75cM9jQ0572Hu3XCJVQX5qhE5f3B5KPHIeX70LlS9m3RO66rYJCdiUP1MFCJ8kyGmATSwjYbNhwpFQUee1j2so_vDFg1tN6G3goPbBi7dl9QwgbYYNk&__tn__=*NK-R
https://www.facebook.com/hashtag/cascosazules?__eep__=6&__cft__%5b0%5d=AZUA2BVC9qlak1XiLyCTfNZtFRkxlkvkvo1vm75cM9jQ0572Hu3XCJVQX5qhE5f3B5KPHIeX70LlS9m3RO66rYJCdiUP1MFCJ8kyGmATSwjYbNhwpFQUee1j2so_vDFg1tN6G3goPbBi7dl9QwgbYYNk&__tn__=*NK-R


 
    

    
 



     
 

     
 

     
 

   



   
 

   
 

   
 
 
  



H.- ANÉCDOTAS COMO INTEGRANTE DE LAS FUERZAS QUE PARTICIPAN EN LAS MISIONES OPERATIVAS DE 
PAZ BAJO LA BANDERA DE NACIONES UNIDAS 
 

CORONEL LEOPOLDO H. LECOUR 

 
 
CAPÍTULO TRES: Operaciones de Paz de ONU 
 
 ANEXO UNO: Generalidades Operaciones de Paz de ONU.  
 - La Carta de las Naciones Unidas, aprobada por los Países miembros, establece entre otros conceptos, y para evitar 
los conflictos entre Estados, crear condiciones para el mantenimiento de la justicia y el respeto de los tratados y de 
otras fuentes del derecho internacional, instando a unir fuerzas para el mantenimiento de la paz y la seguridad 
internacional.  
 - Respecto a las etapas a seguir para resolución de conflictos, prevé lo siguiente: 
 
Diplomacia Preventiva: acciones para evitar que surjan controversias que terminen en conflictos armados.  
Establecimiento de la Paz (“Peacemaking”): proceso para acordar el fin de una confrontación, (diplomacia, mediación, 
negociación y acuerdos pacíficos).  
Mantenimiento de la Paz (“Peacekeeping”):Empleo de fuerzas multinacionales.  
Consolidación de la Paz (“Peacebuilding”):Acciones posteriores a un conflicto. 
 
- Capítulo VI de la Carta(arreglo pacífico de controversias). 



 
En el Artículo 33 dice lo siguiente: 
Ante una controversia cuya continuación haga peligrar la paz, el Consejo de Seguridad de ONU instará a las partes a 
buscar la solución, ante todo mediante la negociación, la investigación, la mediación, la conciliación, el arbitraje, el 
arreglo judicial, el recurso a organismos o acuerdos regionales, u otros medios pacíficos de su elección.  
- Capítulo VII de la Carta: acciones en caso de amenazas a la paz, quebrantamiento de la paz o actos de agresión.  
Aquí entre otros artículos se menciona:  
 
Artículo 39 
El Consejo de Seguridad determinará la existencia de toda amenaza a la paz, quebrantamiento de la paz o acto de 
agresión y hará recomendaciones o decidirá qué medidas serán tomadas de conformidad con los Artículos 41 y 42 para 
mantener o restablecer la paz y la seguridad internacionales.  
 
Artículo 41 
El Consejo de Seguridad podrá decidir qué medidas que no impliquen el uso de la fuerza armada han de emplearse 
para hacer efectivas sus decisiones, y podrá instar a los Miembros de las Naciones Unidas a que apliquen dichas 
medidas, que podrán comprender la interrupción total o parcial de las relaciones económicas y de las comunicaciones 
ferroviarias, marítimas, aéreas, postales, telegráficas, radioeléctricas, y otros medios de comunicación, así como la 
ruptura de relaciones diplomáticas.  
 
Artículo 42 
Si el Consejo de Seguridad estimare que las medidas de que trata el Artículo 
41 pueden ser inadecuadas o han demostrado serlo, podrá ejercer, por medio de fuerzas aéreas, navales o terrestres la 
acción que sea necesaria para mantener o restablecer la paz y la seguridad internacionales. Tal acción podrá 
comprender demostraciones, bloqueos y otras operaciones ejecutadas por fuerzas aéreas, navales o terrestres de 
Miembros de las Naciones Unidas. 
 
Artículo 43 
1. Todos los Miembros de las Naciones Unidas, con el fin de contribuir al mantenimiento de la paz y la seguridad 
internacionales, se comprometen a poner a disposición del Consejo de Seguridad, cuando este lo solicite, y de 
conformidad con un convenio o convenios especiales, las fuerzas armadas, la ayuda y las facilidades, incluso el 
derecho de paso, que sean necesarias para el propósito de mantener la paz y la seguridad internacionales. 
2. Dicho convenio o convenios fijarán el número y clase de las fuerzas, su grado de preparación y su ubicación general, 
como también la naturaleza de las facilidades y de la ayuda que habrán de darse. 
3. El convenio o convenios serán negociados a iniciativa del Consejo de Seguridad tan pronto como sea posible; serán 
concertados entre el Consejo de Seguridad y Miembros individuales o entre el Consejo de Seguridad y grupos de 
Miembros, y estarán sujetos a ratificación por los Estados signatarios de acuerdo con sus respectivos procedimientos 
constitucionales. 
 
Artículo 45 
A fin de que la Organización pueda tomar medidas militares urgentes, sus Miembros mantendrán contingentes de 
fuerzas aéreas nacionales inmediatamente disponibles para la ejecución combinada de una acción coercitiva 
internacional. La potencia y el grado de preparación de estos contingentes y los planes para su acción combinada 
serán determinados, dentro de los límites establecidos en el convenio o convenios especiales de que trata el Artículo 
43, por el Consejo de Seguridad con la ayuda del Comité de Estado Mayor. 
 
Artículo 47 
1. Se establecerá un Comité de Estado Mayor para asesorar y asistir al Consejo de Seguridad en todas las cuestiones 
relativas a las necesidades militares del Consejo para el mantenimiento de la paz y la seguridad internacionales, al 
empleo y comando de las fuerzas puestas a su disposición, a la regulación de los armamentos y al posible desarme. 
 
2. El Comité de Estado Mayor tendrá a su cargo, bajo la autoridad del Consejo de Seguridad, la dirección estratégica de 
todas las fuerzas armadas puestas a disposición del Consejo. Las cuestiones relativas al comando de dichas fuerzas 
serán resueltas posteriormente.  



 

Información de las Misiones de Paz en las que participé. 

 
ANEXO DOS: MINURSO (Misión de Naciones Unidas para el Referéndum en el Sahara Occidental). Generalidades: 
- Tiempo desplegado en la Misión: un año (de Junio 1998 a Junio de1999).  
- Mi Grado era el de Teniente Coronel.  
- En Junio fui desplegado en el “Team Site Mijek”como Observador Militar, permaneciendo allí dos meses.  
- En Agosto de 1998 fui redesplegado al “Team Site Agwanit” como Comandante del mismo, permaneciendo allí hasta 
el fin de misión, (Junio de 1999).  
Tuve a mi cargo a 16 Observadores Militares de distintos Países, de jerarquías que iban de Capitán hasta Teniente 
Coronel (Nigeria, Egipto, Guinea, China, India, Kenia, Polonia, Honduras, Francia, Malasia, EE. UU., Rusia).  
 
Descripción del conflicto: 
a. Situación general 
 El Sáhara Occidental, situado en el norte de África, en el extremo Oeste del desierto del Sáhara y a orillas del océano 
Atlántico, tiene aproximadamente 266. 000 kilómetros cuadrados. Es un territorio considerado no autónomo por 
Naciones Unidas, por el cual no ha cesado la disputa. 
La potencia administradora, (colonial), del territorio, hasta noviembre de 1975 fue España, que “cedió” en esa fecha el 
territorio a Marruecos y a Mauritania. Posteriormente Mauritania se retiró, ampliando Marruecos su zona ocupada, por 
lo que su gobierno considera que el Sáhara Occidental está bajo su soberanía. 
El acuerdo firmado para la cesión del Sáhara Occidental no ha sido aceptado por la comunidad internacional (no se 
considera legal pasar de esa forma la administración del Sáhara Occidental, de un país a otro). 
Pese a no ser legal el acuerdo tripartito sobre el Sáhara Occidental, (España, Marruecos y Mauritania), el 26 de febrero 
de 1976 España comunicó a la ONU que finalizaba su presencia allí y que se consideraba sin responsabilidad alguna 
sobre lo que posteriormente sucediera. 
Actualmente gran parte de la región está bajo el control de Marruecos, pero su franja oriental está en manos del Frente 
Popular para la Liberación de Saguía el-Hamra y de Río de Oro (Frente Polisario), movimiento independentista y “brazo 
armado” saharaui que, desde su creación en 1973, lucha por su independencia y además por el proceso de 
autodeterminación. 
Varias resoluciones de las Naciones Unidas, como la 1514 (XV), de1960; la 1541 (XV), de 1960; o la 2625 (XXV), de 
1970, señalan que el futuro de los territorios no autónomos sólo se puede decidir por un proceso de libre determinación 
(referéndum), entre sus habitantes, que incluya, entre las opciones a votar, la de la independencia.  
 
b. Larga guerra y un muy prolongado plan de paz.  
 Tras la partida de España, se inició un largo conflicto armado entre Marruecos y el Frente Polisario. Casi la mitad de la 
población del Sáhara occidental se estableció en Tinduf, (Argelia), huyendo de la guerra y asentándose en 
campamentos de refugiados, donde actualmente viven unas 180. 000 personas. Allí el Frente Polisario estableció el 
gobierno autoproclamado de la República Árabe Saharaui Democrática (RASD), que es reconocido por 84 países en 5 
Continentes (incluido Uruguay). En 1988 se acordó entre Marruecos y el Frente Polisario un “ Plan de Arreglo “, que la 
ONU aprobó en 1991, en el cual se acordaba la celebración de un referéndum donde se pediría a la población saharaui 
elegir entre la independencia o la integración a Marruecos. 
Para poder llevar a cabo dicho acuerdo se estableció la MINURSO (Misión de las Naciones Unidas para el Referéndum 
del Sáhara Occidental), que debía supervisar el alto el fuego e implementar el referéndum, cuya celebración se fijó 
inicialmente en 1992, pero que se ha ido posponiendo por la negativa del gobierno de Marruecos a llevarlo a cabo, 
manteniéndose incambiada la situación hasta el día de hoy. 
 



 Situación actual 
A mediados de noviembre 2020, tras un intercambio de disparos en la zona fronteriza sur con Mauritania entre el 
ejército marroquí y tropas del Frente Polisario, los saharauis acusaron a Marruecos de haber roto el alto el fuego y 
haber provocado el reinicio del conflicto armado. Desde entonces se han sucedido enfrentamientos. 
En estos momentos, la comunidad internacional, liderada por las Naciones Unidas, continúa sin reconocer la anexión 
“de facto” marroquí, siendo Estados Unidos el único miembro permanente del Consejo de Seguridad de la ONU que 
apoya la opción de Marruecos 
 
El Sáhara Occidental sigue en el listado de territorios dependientes, pero no tiene, según la ONU, una potencia 
administradora. Marruecos no lo es, pese a su control de una amplia zona, y España, que lo fue hasta febrero de 1976, 
desde entonces señala que no tiene responsabilidad alguna. 
Para la ONU las partes relevantes ahora para un acuerdo allí sólo son Marruecos, el Frente Polisario, Argelia y 
Mauritania. 
La posición internacional absolutamente mayoritaria, y que sigue la Unión Europea, Rusia y China, es la que se indica 
cada año en la resolución que amplía el mandato de la MINURSO. En ella se defiende un pacto entre las partes, una 
“solución política (…) que prevea la autodeterminación del pueblo del Sáhara Occidental en el contexto de arreglos 
compatibles con los principios y propósitos” de la ONU.  
 
Mi tarea en MINURSO: 
- Mi misión fue acorde a lo que estipulaban los procedimientos operacionales estandarizados, (”S.O.P.”- Standard 
Operating Procedures).  
Las tareas eran: planificar y conducir diferentes actividades dentro del área de responsabilidad asignada, incluyendo 
patrullaje en el área de responsabilidad, recorrer el “área desmilitarizada” e informar, dar entrenamiento a los nuevos 
Observadores que iban llegando, controlar e informar el cumplimiento del cese del fuego entre el Frente Polisario y las 
fuerzas militares de Marruecos, realizar enlace con las autoridades locales del Frente Polisario, realizar enlace con 
ONG´s presentes en la zona, conducir la demarcación de eventuales campos minados y munición sin explotar. Además 
realizar diversas tareas administrativas y logísticas para el funcionamiento del campamento (Team Site Agwanit).  
  
ANEXO TRES: MONUC (Misión de las Naciones Unidas en la República Democrática del Congo). 

 
Generalidades: 
- Tiempo desplegado en la Misión: 13 meses, (de Junio 2002 a Julio de 2003).  
- Mi Grado era el de Coronel.  
- Mi destino interno fue Jefe de la Célula de Entrenamiento de la MONUC 
(“MTC” - Mission Training Cell), que funcionaba en el Cuartel General en Kinshasa. Dicha “Célula” era el lugar donde se 
recibía a los Observadores Militares, (solo Oficiales, no Contingentes con Tropas), que venían de diferentes Países, y 



se les daba un curso de 15 días, previo a su despliegue en el terreno, para chequear el entrenamiento que habían 
previamente recibido en sus propias Fuerzas Armadas de origen, controlando el nivel individual de cada uno. Al final 
todos debían aprobar dicho curso a través de un examen. Quien lo reprobara dos veces era repatriado a su País de 
origen. Los que aprobaban eran desplegados a sus diferentes destinos, (“Team Sites”), en el área de misión.  
- La “Mission Training Cell”: tuve a mi cargo 4 Oficiales Instructores, (dos de Canadá, uno de India, uno de 
Bangladesh), y un Sub Oficial de Sud Africa. Además había un Secretario Administrativo, (Congolés). Mi misión era, 
organizar, ejecutar y supervisar el funcionamiento de los cursos, impartiendo instrucción junto con los demás 
Instructores.  
Como jefe de la Célula de Entrenamiento , mis responsabilidades fueron: Planificación, coordinación y gestión de la 
misma para “MILOB´s”, (Observadores Militares), “CIVPOL”(Oficiales de Policía), y en algunos casos, para civiles.  
También debí a planificar y llevar a cabo inspecciones de capacitación en los distintos “Team Sites” del área de misión 
sobre el terreno.  
Asimismo conducir ejercicios de escenarios prácticos relativos a Patrullaje , Reglas de Enfrentamiento , y 
“DDR”(Desarme- Desmovilización - Proceso de Reintegración), de combatientes desmovilizados.  
Durante mi servicio entrenamos aproximadamente 700 “MILOB´s y 
CIVIPOL” através de 30 " Cursos de Misión ". 
 
1. INFORMACIÓN DE LA MISIÓN: 
Tras la firma del Acuerdo de Cese del Fuego de Lusaka en julio de 1999 entre la República Democrática del Congo 
(RDC) y cinco Estados de la región, el Consejo de Seguridad estableció dicha Misión, (MONUC) inicialmente para la 
observación del cese del fuego y la separación de las fuerzas beligerantes, y para mantener el enlace con todas las 
partes en el acuerdo mencionado. 
Posteriormente, en una serie de resoluciones, el Consejo de Seguridad de la ONU amplió el mandato de la MONUC a 
la supervisión de la aplicación del Acuerdo de Cese del Fuego y asignó múltiples tareas adicionales conexas. 
Actualmente la Misión continúa, pero con el nombre de MONUSCO, (Misión de Estabilización de las Naciones Unidas 
en la República Democrática del Congo), para reflejar la nueva fase alcanzada en el país. 
El entrenamiento de los OO. MM. de NN. UU. (Observadores Militares llamados “Cascos Azules), comprende 
básicamente cuatro fases: 

 
A. “Pre-Deployment Training”, o sea la instrucción impartida antes de partir, en el territorio nacional, y bajo 
responsabilidad de cada Pais Contribuyente de NN. UU. 
 
B. In Mission Training”, o sea la instrucción que se recibe al llegar al área de misión, antes de ser desplegados en un 
Sector determinado del terreno, y acorde a las directivas particulares del “Force Commander”(Jefe Militar de la Misión), 
y según las“ SOP “ (procedimientos operacionales) existentes. 
 



C. “Continuation Training”, o sea la instrucción que se recibe al llegar al CuartelGeneral del Sector asignado, bajo 
responsabilidad del Comandante de Sector. 
 
D. “Refreshment Training”, o sea la instrucción que reciben los Observadores Militares al llegar a un “Team Site” 
específico asignado, (o sea el lugar o lugares donde permanecerá durante sudespliegue) y bajo la responsabilidad del 
Comandante del mismo. 
 
2. INFORMACIÓN DEL CONFLICTO: 
 
El origen del conflicto. 
La guerra en la República Democrática de Congo (RDC), es un conflicto que desde 1998 ha involucrado a varios países 
de la región. 
Este vasto país, con sus recursos de minerales y diamantes, que es potencialmente unode los más ricos de África, ha 
estado en guerra desde hace décadas. 
En 1997 Kabila derrocó a Mobutu Sese Seko , asumiendo el poder en mayo de ese año. Inicialmente hubo un gran 
optimismo, pero esto cambió cuando este Presidente declaró ilegal la oposición política y cerró varios periódicos. 
En julio, Kabila, que hasta la fecha había tenido del apoyo de Ruanda y Uganda, ordenó a las tropas de Ruanda, que 
habían apoyado su campaña militar, que abandonaran el territorio congoleño. 
En el Este de la RDC, donde históricamente la población tiene vínculos étnicos con Ruanda, la salida de las tropas 
ruandesas desató una revuelta en una parte del Ejército congoleño. 
Kabila acusó a Ruanda por dicho levantamiento y también aseguró que Uganda estaba enviando tropas y tanques a 
través de las fronteras comunes. Ambos países negaron estar involucrados. 
Medios de prensa regionales e internacionales, informaron que, al menos en el caso de Ruanda, había motivos claros 
para su participación. 
Ruanda afirmó que Kabila en 1994 no había podido controlar las milicias de la minoría étnica “Hutu” en la frontera Este, 
responsables por la matanza de más de medio millón de ruandeses en 1994, quienes desde ese entonces continuaron 
atacando a Ruanda desde sus bases en la RDC. 
Tosa esta situación mencionada, el conflicto y las divisiones étnicas entre Tutsis y Hutus, reflejan en parte, los 
levantamientos étnicos que han estallado en la región desde 1994. Se estima que un millón de refugiados Hutus -entre 
ellos milicias extremistas que habían participado en el genocidio de Tutsis, ingresaron a la RDC, entonces Zaire, por la 
frontera oriental, cuando el Frente Patriótico tomó el poder en Ruanda. Los últimos enfrentamientos se desataron 
cuando sectores del ejército congolés pertenecientes a la etnia “Banyamulenge” se amotinaron por la expulsión de sus 
aliados ruandeses.  
En pocos días, las fuerzas rebeldes tomaron el control de varios poblados en el este de la RDC y llegaron a 300 
kilómetros de Kinshasa, la capital. 
Este éxito supuestamente indicaría que contaban con el apoyo de Ruanda y que se trataba de una rebelión bien 
organizada y planeada de antemano.  
 
 ANEXO CUATRO: UNOWA (Misión de Observación de las Naciones Unidas para África del Oeste).  

 



Generalidades: 
- Tiempo desplegado en la Misión: 18 meses, (de Junio 2005 a Diciembre de 2006).  
- Mi Grado era el de Coronel.  
- Mi Cargo fue el de Observador y Asesor Militar, del Representante Especial del Secretario de NN. UU. (“SRSG”) para 
África del Oeste.  
- Fui el Jefe de la “Célula Militar” de UNOWA, integrada por: un Capitán de Italia, (a los seis meses lo relevó un Mayor 
de Pakistán), un Teniente Coronel de Austria , yel suscrito.  
- Mi misión fue: dar asesoramiento militar relativo a los conflictos que afectaban a los Países del África del Oeste, y 
particularmente el litigio fronterizo entre Nigeria y Camerún. 
 
Esto implicó las siguientes responsabilidades y actividades: 
1. Dar asesoramiento militar al Representante Especial del Secretario General, (“SRSG”) en relación a las operaciones 
sobre el terreno , apoyando el proceso de toma de decisiones.  
2. Facilitar la coordinación y el intercambio de información entre las Operaciones de Paz de la región (UNMIL, 
UNAMSIL, y UNOCI) y las Oficinas de ONU de Apoyo a la Consolidación de la Paz.  
3. Servir de enlace con las autoridades militares de las Operaciones de Paz de ONUen la región.  
4. Conflicto fronterizo CAMERÚN y NIGERIA.  
Asesorar al SRSG sobre las operaciones militares que llevaban a cabo ambos Países durante su conflicto fronterizo.  
Dar asesoramiento sobre la planificación, el despliegue y la asignación de tareas a los Observadores de la CNMC en la 
frontera.  
Facilitar el enlace entre el SRSG y las autoridades militares de Camerún y Nigeria.  
5. Departamento de Operaciones de Paz de ONU en Nueva York (EE. UU).  
Mantener comunicación técnica militar, relativa a: 
- Acontecimientos militares a lo largo de la frontera entre Nigeria y Camerún.  
- El despliegue militar dentro de la península de BAKASSI.  
- Posible participación futura de las fuerzas de las Naciones Unidas en el conflicto entre Nigeria y Camerún. 
 
ÁREA DE RESPONSABILIDAD DE UNOWA (2005 – 2006) 
 
Información de UNOWA (actualmente UNOWAS).  
 La Oficina de NN. UU. para África Occidental y el Sahel, (antiguamente UNOWA y actualmente UNOWAS), es una 
misión política de ONU, ubicada en Dakar, (Senegal), establecida en 2002 para la diplomacia preventiva, la mediación 
política y la facilitación en África Occidental (inicialmente), y ahora también en el “Sahel”.  
 
Misión 
UNOWAS se encarga de la diplomacia preventiva, buenos oficios y la mediación y facilitación de las políticas en el 
África occidental y el Sahel. También trabaja para consolidar la paz y la gobernanza democrática en los países que 
salen de situaciones de conflicto o crisis políticas. 
Colabora con la Unión Africana, la CEDEAO, la Unión del Río Mano, la Comisión de la Cuenca del Lago Chad, la 
Comisión del Golfo de Guinea, el G5 del Sahel y otros asociados regionales para apoyar soluciones a las amenazas a 
la paz y la seguridad, como el terrorismo y el extremismo violento, la delincuencia organizada transnacional, la piratería 
y la inseguridad marítima.  
La UNOWAS ayuda a las instituciones regionales y a los Estados miembros a mejorar su capacidad de buena 
gobernanza y el respeto del estado de derecho, los derechos humanos y la incorporación de la perspectiva de género 
en la prevención de conflictos. 
El Representante Especial del Secretario General (SRSG) de la UNOWAS preside la Comisión Mixta Camerún-Nigeria 
(CNMC), la cual se estableció para facilitar la aplicación de la decisión de 2002 de la Corte Internacional de Justicia 
(CIJ) sobre la controversia fronteriza entre el Camerún y Nigeria, (“ Green Tree Agrement “). El Acuerdo de “Greentree” 
es el tratado formal que resolvió la disputa fronteriza entre Camerún y Nigeria sobre la Península de Bakassi, rica en 
petróleo y gas natural. En el mismo se establece un área denominada “La Zona”, creada temporalmente y con un 
estatus especial. 
Se establece que a partir de la retirada militar de las fuerzas Nigerianas, Camerún debe permitir a Nigeria mantener por 
un plazo de 2 años una reducida fuerza policial ligeramente armada para mantenimiento de la ley y el orden, y su 
administración civil.  



Al término de éstos dos años, Nigeria debe retirar toda su policía y administración, tomando el control de “la zona” las 
autoridades Cameruneses.  
La controversia de límites entre ambos Países se remonta a 1913, y ha provocado enfrentamientos armados entre 
Nigeria y Camerún, siendo los últimos referidos a Bakassi. La misma se remitió a la Corte Internacional de Justiciay el 
10 de octubre de 2002 la CIJ falló a favor del Camerún. 
En junio de 2006, los Presidentes de Nigeria y de Camerún, firmaron el mencionado acuerdo relativo a la retirada de las 
tropas y la transferencia de autoridad en la península. La retirada de las tropas nigerianas se fijó para un plazo de 60 
días, pero permitiéndole a Nigeria mantener en Bakasi, (“la zona”), su administración civil y su policía durante otros dos 
años. 
Se creó un comité de seguimiento, compuesto por representantes de Camerún, Nigeria, las Naciones Unidas, 
Alemania, los Estados Unidos, Francia y el Reino Unido, para supervisar la aplicación del acuerdo. 
La Comisión Mixta Nigeria – Camerún. 
Su mandato incluye el apoyo a la delimitación y demarcación de la frontera terrestre y marítima de 2. 000 kilómetros de 
longitud entre los dos países, facilitando la retirada y la transferencia de autoridad a lo largo de la misma. También 
abordar la situación de las poblaciones afectadas y apoyar las medidas de fomento de la confianza. Se han alcanzado 
resoluciones y acuerdos sobre las cuatro secciones del fallo de la CIJ, incluida la retirada y transferencia de autoridad 
en la zona del Lago Chad (diciembre de 2003), a lo largo de la frontera terrestre (julio de 2004) y en la península de 
Bakassi (junio de 2006). 
La conclusión pacífica de la transferencia de autoridad en Bakassi , de Nigeria a Camerún, en agosto de 2008 marcó un 
hito decisivo en la aplicación de la decisión de la CIJ y la solución pacífica de la controversia fronteriza entre los 
dospaíses. La demarcación física de la frontera se ha visto obstaculizada por la inseguridad en las zonas fronterizas, en 
particular la violencia relacionada conla insurgencia de “Boko Haram”. 
El 13 de agosto de 2013, el Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas declaró que acogía con satisfacción el fin 
pacífico del régimen especial de transición en la península de Bakassi. 
 
 
ANEXO CINCO: CNMC (Observador de la Comisión Mixta Camerún-Nigeria).  

 
Generalidades: 
- Tiempo desplegado en la Misión: 9 meses, (de Noviembre 2007 a Julio de 2008).  
- Mi situación: Coronel Retirado.  
- Mi Puesto fue de Observador / Consultor en la Comisión Mixta Camerún- Nigeria, para la vigilancia y seguimiento del 
conflicto fronterizo entre ambos Países.  
- Mi misión: en el marco de las operaciones de paz, integré inicialmente el Equipo de Observadores con base en 
Yaoundé (Camerún), y posteriormente fui redesplegado al Equipo de Observadores en Calabar (Nigeria).  
 



 
 Mis tareas como Observador (misión principal de los ObservadoresCNMC). 
 
 
En la Península de Bakasi 
 Asistir al Comité de Seguimiento del conflicto de límites (“Follow-up Committee “), monitoreando y realizando informes 
respecto a: 
- La retirada de las fuerzas militares Nigerianas de Bakasi (plazo de 90 días), y elevación del informe final después de 
pasado un año de efectivizada la misma.  
- La conservación de derechos de las poblaciones afectadas.  

   
Específicamente en “La Zona”. 
- La transferencia de autoridades (plazo de dos años).  
- El mantenimiento de un mínimo necesario de policía Nigeriana y administración civil, (ligeramente equipada y 
armada), solo por dos años.  
- Las acciones de las autoridades Nigerianas para impedir la explotación de los recursos naturales.  
- El control para asegurar el no emplazamiento de ninguna fuerza militar 

 

Coronel Leopoldo H. Lecour 
 
 

 



http://news.bbc.co.uk/2/hi/africa/4653141.stm 

     ,  

 
Las FDLR quieren garantías de seguridad antes de regresar a Ruanda 
 
Las fuerzas de paz de las Naciones Unidas han iniciado una operación para 
desarmar y expulsar a los rebeldes ruandeses basados en la República 
Democrática del Congo. 
 
Se están utilizando fuerzas especiales guatemaltecas y helicópteros de ataque 
contra las milicias asentadas en el este de la República Democrática del Congo. 
 

La presencia de los rebeldes ruandeses ha provocado años de combates en la región. 
Ruanda ha invadido dos veces la República Democrática del Congo, diciendo que está tratando de eliminar a los 
rebeldes. Se suponía que habían sido desarmados en virtud de un acuerdo de paz de 2003. 
Gran parte de la región de Kivu del Sur en la República Democrática del Congo está bajo el control de las Fuerzas de 
Liberación Democrática de Ruanda (FDLR), acusadas de responsabilidad en el genocidio de 1994 en Ruanda. 
"Si estos grupos armados se niegan a irse, utilizaremos la fuerza para expulsarlos", afirmó Thierry Provendier, portavoz 
de la Misión de la ONU en la República Democrática del Congo (Monuc). 
Dijo que las fuerzas de paz de la ONU y las tropas congoleñas comenzarían la Operación Falcon Sweep reuniéndose 
con los líderes de las milicias y pidiéndoles que se fueran pacíficamente. 
El líder de las FDLR, Ignace Murwanashyaka, ha dicho que él y sus hombres están dispuestos a regresar a Ruanda 
siempre que reciban una amnistía. 
Pero el presidente ruandés, Paul Kagame, se ha negado a asumir tal compromiso.   
   
 
 

  

http://news.bbc.co.uk/2/hi/africa/4653141.stm


6.- REPUBLICA DE HAITÍ –  

MINUSTAH/ MINUJUSTH -Misión de 

Estabilización de las Naciones Unidas en 

Haití 

 

2004/2017 

 

 

 
 

Las lágrimas de Gina 

Ella es Gina. La conocí cuando estuve en Haití; vive en Les Cayes. Siempre iba por su puesto. 

Durante el año que estuve allí falté muy pocas veces a revisar entre las cosas que tenía para vender… cada vez que 
iba a la ciudad, iba a «lo de Gina».  

Llegamos a Haití en los primeros días de septiembre de 2009 y unas semanas después empezamos a salir de licencia 
a la ciudad. No sé qué día exactamente conocí a Gina (tampoco creo que sea importante), pero sé que siempre que 
podía me pasaba a visitarla.   

Para cuando empezaron las licencias, mi compañera de despacho me había bautizado Alelí, como la de La peluquería 
de don Mateo, porque siempre me estoy riendo; Gina me llamaba así.  

—Luli… Alelí… ¿ça va? —nos decía con una gran sonrisa cada vez que llegábamos. 

—¿Ça va, mamá? —respondíamos, casi invariablemente. 

Al principio, pasábamos mucho tiempo en su puesto, revolviendo, desordenando; después,  ya nos conocía más y nos 
guardaba lo que pensaba que nos podía gustar. No siempre acertaba, aunque siempre nos tenía algo apartado con la 
esperanza de llevar a casa algunos dólares, o al menos algunos gourdes.  

Con el paso del tiempo empecé a sentirme como que iba de visita a casa de una amiga; tratábamos, no sin dificultades, 
de conversar de otras cosas: nuestras vidas, nuestras familias y, sobre todo, las ganas que teníamos de volver a casa. 
Seguíamos sin entendernos; sin embargo, igual nos las ingeniábamos para charlar un rato.  

Y llegó el 12 de enero de 2010: Luli estaba de vacaciones y yo había ido a la feria con Marisa, otra compañera; el suelo 
tembló y el camión se balanceó como si fuera de juguete… no sé cuánto duró, pero parecía que no iba a acabar jamás.  

Para entonces, ya sabíamos que estaba sola con sus hijos y que vivía en las afueras de la ciudad, donde algunas 
casas habían sufrido daños, y estábamos preocupadas. ¿Cómo estarían? 

¿Su casa habría resistido?   



Pasó casi un mes antes de que pudiéramos volver a salir a pasear por la ciudad. Lourdes y yo estábamos preocupadas 
por Gina. Queríamos volver a verla…, pero tuvimos que esperar.  

Finalmente llegó el día, el de la foto, el 6 de febrero. Luli y yo nos aprontamos temprano, de ninguna manera nos 
íbamos a perder la salida: queríamos saber de Gina. Y ahí estaba… en su puesto, como siempre; con una sonrisa y 
esperando a sus clientes.   

El encuentro fue surrealista: Gina lloraba y nosotras no entendíamos nada. Ella estaba feliz; no perdió nada por el 
terremoto. Su casa estaba bien, sus hijos estaban bien… y ella lloraba porque nosotras estábamos bien.   

Gina sabía lo que había pasado en otras zonas de la ciudad y de las intervenciones que había realizado el batallón, y 
también se había preocupado. Lloraba por nosotras, por nuestra salud, por nuestra vida.   

No tengo idea de qué hablamos, ni cuánto tiempo estuvimos con ella, pero lo importante era que estábamos bien y ella 
estaba feliz por eso. Estaba feliz de fuéramos a poder volver a casa con nuestras familias, a nuestra vida.  

¡Ojalá pudiera un día contarle todas las cosas buenas que han venido después! 

Probablemente, esta no es la forma exacta en que sucedieron las cosas, el tiempo es  enemigo de los recuerdos; sin 
embargo, me gusta pensar que así fue como pasó. Cuando me preguntan por las misiones siempre repito dos cosas: 
una, es que, si logramos hacerle ver a una persona, solo a una, que fuera de su mundo hay otro mundo mejor, nuestro 
trabajo estará hecho; y la otra es que a las misiones vamos por plata, pero traemos mucho más.   

De Haití, yo me traje las lágrimas de Gina. 

 

Alelí 



12.01.2021 – República de Haití 
 

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2021/01/15/haiti-siempre-estara-en-nuestra-memoria/ 
 

¡Siempre estará en nuestra memoria el 12 de enero de 2010! 
A 11 años del terremoto que dejó Haití bajo escombros, recordamos al Teniente Coronel Gonzalo Martirené del Ejército 
Nacional, uno de los 102 integrantes de ONU que fallecieron cumpliendo su misión. 
El terremoto fue un gran golpe inesperado a la economía e infraestructura haitiana. En ese entonces, el Ejército 
Nacional tenía desplegados en suelo haitiano dos batallones de infantería, uno al norte y el otro al sur del país, junto a 
una Unidad de la Armada Nacional Uruguay, una de la Fuerza Aérea Uruguaya y oficiales del Estado Mayor. 
Sin dejar de cumplir sus misiones, el Contingente Nacional envió una Compañía de más de 70 efectivos a Puerto 
Príncipe, para colaborar con la seguridad tras el sismo. 

    
 

    
 

    

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2021/01/15/haiti-siempre-estara-en-nuestra-memoria/
https://www.facebook.com/Armada-Nacional-Uruguay-527629380631220/?__cft__%5b0%5d=AZVgphQcjOjbFRnU5YB0_jdePU0Ld0xY0dmVV3R_GQbfqKwW5PGDVXiHjeB375M4KoXveT3xGtzLvASa21SvpHnCZSa4ST31e35YHuiF0XmWEoL5yFQIjeSibXfquSEifDQutX0yFi_BtUrAdjX-PPOz&__tn__=kK-R
https://www.facebook.com/fau.mil.uy/?__cft__%5b0%5d=AZVgphQcjOjbFRnU5YB0_jdePU0Ld0xY0dmVV3R_GQbfqKwW5PGDVXiHjeB375M4KoXveT3xGtzLvASa21SvpHnCZSa4ST31e35YHuiF0XmWEoL5yFQIjeSibXfquSEifDQutX0yFi_BtUrAdjX-PPOz&__tn__=kK-R


 

    
 

    
 

     
 

  



En viaje Periodistas sorianenses rumbo a Haití:  
 

 

 
https://www.agesor.com.uy/noticia.php?id=1323 

 
Alejandro Bartesaghi y nuestro compañero de tareas Martín Corujo junto a los cascos azules de la ONU Aeropuerto 
Carrasco. e de (por Martín Corujo y Alejandro Bartesaghi de APU Soriano).  
Con más de cuatro horas de retraso se inició el vuelo rumbo a Puerto Príncipe, en el avión de la empresa Air Europa, 
partiendo desde el Aeropuerto de Carrasco con destino a Haití.  
El viaje se enmarca en el recambio de soldados uruguayos que, como ocurre desde el 2004 ofrecen ayuda humanitaria 
en el país haitiano, respondiendo a la misión encomendada por la Organización de las Naciones Unidas (ONU). 
Alejandro Bartesaghi y Martín Corujo, en representación de APU Filial Soriano, brindarán una cobertura periodística 
internacional que tendrá como duración entre siete y ocho días, acercando al departamento de Soriano toda la 
información referida a la Misión de Paz, que Uruguay encara con fuerte presencia militar en tierras haitianas.  
Los lectores de @gesor tendrán toda la información en notas, videos y fotos en la visión de nuestro compañero de 
tareas Martín Corujo. 
  

https://www.agesor.com.uy/noticia.php?id=1323


Elogio por los cascos azules 
 

 
https://www.elpais.com.uy/informacion/elogio-por-los-cascos-azules#google_vignette 
 

Burns instó a Uruguay a seguir apoyando a ONU 
 
En momentos en que el presidente Tabaré Vázquez mide fuerzas con la bancada del Frente Amplio sobre la 
conveniencia de extender o no la presencia militar en las misiones de paz de las Naciones Unidas, en el caso de Haití, 
Nicholas Burns aprovechó a al gobierno está "muy impresionado" por la actitud de Uruguay a favor de las operaciones 
de mantenimiento de la paz de distintos lugares en el mundo, y lo que se ha localizado como "un modelo" a imitar por la 
repoblación de las naciones. 
 
Burns reiteró el concepto durante el almuerzo que mantuvo con los miembros de la Cámara Uruguayo-Estados Unidos, 
confió en la importancia que otorga su país a las naciones que contribuyen a mantener la paz en el mundo. 
El diplomático dijo ayer en conferencia de prensa que "Uruguay es el principal contribuyente per cápita de fuerzas de 
mantenimiento de paz de la ONU en el mundo, y ese logro es un importante". Agregó que se se valora "mucho" lo que 
el país "está haciendo" en Haití, la República Democrática del Congo (RDC) y en la frontera entre Etiopía y Eritrea. 
"Uruguay es una modelo para todos nosotros en materia de misiones de paz", afirmó. 
 
En las conversaciones que Burns y Thomas Shannon, así que el martes con el canciller Reinaldo Gargano en Uruguay 
a permanecer en las operaciones en Haití es "una necesidad" de la comunidad internacional. Ideas, ambos jerarcas del 
presidente Vázquez por su compromiso con las operaciones de la ONU. 
 
Esta semana, la bancada de legisladores del Frente Amplio volvió a doblegar la voluntad del Poder Ejecutivo cuando le 
bajó de un año a cinco meses -menos de la mitad- el que le autorizaron una extensión de la misión de parte del 
contingente militar que forma parte de la misión de estabilización de la ONU en Haití. 
 
En parte, la reticencia en sectores del Frente Amplio se debe a que la misión en esa isla devino de una "intervención 
militar" alentada y protagonizada por Estados Unidos. 
 
Burns anunció también que la secretaria de Estado Condoleezza Rice "visitará el Congo la semana que viene", país en 
el que Uruguay mantiene un importante contingente de cascos azules en el marco de la misión de paz de la ONU en 
ese país. 
 
El funcionario también calificó como "excelente" el papel que los observadores militares uruguayos cumplen en la 
conflictiva zona fronteriza entre Etiopía y Eritrea, y adelantó que en el futuro Uruguay se sumar a los contingentes en 
formación en Darfur, Sudán, (el gobierno estudia una invitación de ONU) y Somalía. "Hay que dar todo el apoyo a 
Naciones Unidas, dado que una de sus tareas principales es lograr el mantenimiento de la paz", remarcó. 
 
La cifra 
1.600 Son los soldados uruguayos en Haití. El gobierno quiere extender a un año el plazo de estadía de 150 efectivos. 
 

  

https://www.elpais.com.uy/informacion/elogio-por-los-cascos-azules#google_vignette


MINUSTAH satisfacción por trabajo de Uruguay 
 
https://www.agesor.com.uy/noticia.php?id=1432 
 
24 de Setiembre de 2012 a las 10.57 

   
 
  

Asi lo transmitieron los militares uruguayos Haití (Informe de Martín 
Corujo Alejandro Bartesaghi de APU Soriano) En las últimas horas el 
General Juan Villagrán, tarea encomendada por el Comandante en Jefe, 
realizó una recorrida por todas las bases militares contingente uruguayo 
que desde el 2004 lleva a adelante su Misión (Minustah). Haití  
Villagrán comentó a nuestro equipo que tuvo la oportunidad de visitar las 
dos bases, una ubicada en el norte de Haití y la otra en el departamento 
centro, lo cual lo gratifica mucho ya que es su primer misión en el 
exterior.  
Confió que recientemente se reunió con las autoridades de Minustah 
(Misión por la Paz y la estabilización de Haití) y ellos le transmitieron la 

satisfacción que sienten por el servicio que brindan en tierras haitianas los militares uruguayos. Consultado sobre la 
presencia de Uruguay en futuras misiones de paz, Villagrán puso énfasis en que todo depende de las Naciones Unidas, 
estando vigente la posibilidad de que nuestro país continúe su trabajo en las próximas misiones. 
 
 

  

https://www.agesor.com.uy/noticia.php?id=1432
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https://www.defensa.com/breves-latinoamerica/uruguay-cascos-azules-uruguayos-apoyan-altos-golan 

 

URUGUAY: Cascos Azules uruguayos apoyan en los Altos del Golán 
 

BREVES LATINOAMERICA 
16 de noviembre de 2021 
Del 2 al 6 de noviembre, los Cascos Azules pertenecientes a la Compañía Uruguaya de Infantería Mecanizada (UMIC, 
por sus siglas en inglés), apoyaron al Contingente de Nepal, que se encuentra desplegado sobre el Monte Hermon en 
la zona Norte de los Altos del Golán (Misión UNDOF). 
A tales efectos, se desplegaron 40 efectivos mientras se efectuaba la rotación del Contingente, los que tomaron a su 
cargo la seguridad física de 4 posiciones UNP 12, UNP 12A, UNP HS y UNP HH. 
En dichas posiciones, el área de responsabilidad se limitó únicamente a la ocupación de los puestos de guardia a la 
entrada de cada uno de ellas, teniendo como misión velar por la seguridad de las instalaciones, además de observar y 
reportar. 
El Monte Hermon es la elevación rocosa más alta de los Altos del Golán, la que alcanza una altura máxima de 2.800 
metros y las temperaturas en esta época del año van desde -1 grados a 10 grados Celsius. En este punto se encuentra 
la posición de Naciones Unidas más alta del mundo, la posición HH. 
Fuente: Ejército uruguayo 

https://www.defensa.com/breves-latinoamerica/uruguay-cascos-azules-uruguayos-apoyan-altos-golan


 
https://www.google.com/imgres?q=Cascos%20Azules%20uruguayos%20apoyan%20en%20los%20Altos%20del%20Gol%C3%A1n&imgurl=https%3A%2F%2Fi
.imgur.com%2FCUYL6Cz.jpg&imgrefurl=https%3A%2F%2Fwww.telenoche.com.uy%2Fnacionales%2Fejercito-de-uruguay-enviara-170-militares-los-altos-del-
golan&docid=M71WyC_8X6sUIM&tbnid=2DGwHaLy6gYh2M&vet=12ahUKEwjny7fa0-
OHAxWeqpUCHZBGDs8QM3oECGsQAA..i&w=1280&h=720&hcb=2&ved=2ahUKEwjny7fa0-OHAxWeqpUCHZBGDs8QM3oECGsQAA 

  



La toma de Siria: las batallas de la oposición mostradas en 
11 mapas durante 11 días 
https://www.aljazeera.com/news/2024/12/8/taking-syria-the-oppositions-battles-shown-in-11-maps-for-11-days 

 

8 de diciembre de 2024 
Noticias|La guerra en Siria 

 
En sólo 11 días, el gobierno de 24 años del presidente Bashar al-Assad llegó a su fin. 

 
(Al Jazeera) 

Por  AJLabs 

Publicado el 8 de diciembre de 2024  

En la madrugada del domingo, combatientes de la oposición siria anunciaron que habían capturado la capital , 

Damasco, y que el presidente Bashar al-Assad había huido del país. 

Los anuncios se produjeron horas después de que los combatientes tomaran una cuarta ciudad estratégica en una 

ofensiva relámpago que comenzó el 27 de noviembre. 

En sólo 11 días, el gobierno de 24 años del presidente Bashar al-Assad llegó a su fin. 

Los mapas a continuación proporcionan una visión general día a día del control territorial. 

Preparándose para el 27 de noviembre 

Antes del 27 de noviembre, las fuerzas de oposición sirias estaban en su mayoría confinadas en su bastión en la 

gobernación noroccidental de Idlib, tras un alto el fuego negociado en marzo de 2020 por el presidente turco, Recep 

Tayyip Erdogan, y el presidente ruso, Vladimir Putin. 

El mapa a continuación muestra el control territorial de Siria antes del 27 de noviembre. 

 (Al Jazeera) 

 

 

https://www.aljazeera.com/news/2024/12/8/taking-syria-the-oppositions-battles-shown-in-11-maps-for-11-days
https://www.aljazeera.com/news/
https://www.aljazeera.com/tag/syria-s-war/
https://www.aljazeera.com/author/ajlabs
https://www.aljazeera.com/news/liveblog/2024/12/8/syria-war-live-news-opposition-groups-say-al-assad-rule-is-over
https://www.aljazeera.com/news/2020/3/6/erdogan-putin-announce-idlib-ceasefire-after-moscow-meeting


 

Día 1 – 27 de noviembre 

El miércoles 27 de noviembre, apenas un día después 

de que entrara en vigor un alto el fuego entre Israel y el 

Líbano, las fuerzas de oposición sirias, lideradas por 

HTS, lanzaron una ofensiva desde su base en la 

gobernación de Idlib, en el noroeste de Siria. 

El grupo rebelde dijo que sus ataques eran en represalia 

por los recientes ataques del gobierno sirio a ciudades 

de Idlib, incluidas Ariha y Sarmada, que habían causado 

varias víctimas civiles en las últimas semanas. 

 (Al Jazeera) 

Sobre el terreno, cuatro grupos principales competían por el control, entre ellos: 

 

1. Fuerzas del gobierno sirio: El ejército luchó junto a las Fuerzas de Defensa Nacional, un grupo paramilitar 

progubernamental, y recibió el apoyo de Hezbolá, Irán y Rusia. 

2. Fuerzas Democráticas Sirias: Este grupo dominado por los kurdos y respaldado por Estados Unidos controla 

partes del este de Siria. 

3. HTS y otros grupos rebeldes aliados: Hayat Tahrir al-Sham (HTS) , la mayor fuerza combatiente, tenía el 

control de Idlib durante años antes de esta ofensiva. 

4. Fuerzas rebeldes sirias turcas y alineadas con Turquía: El Ejército Nacional Sirio es una fuerza rebelde 

respaldada por Turquía en el norte de Siria. 

 

 
Combatientes del HTS en vehículos militares en las afueras orientales de Atarib, Alepo, el 27 de noviembre de 2024 [Abdulaziz 

Ketaz/AFP] 

https://web.archive.org/web/20241201153222/news/2024/11/26/ceasefire-between-lebanons-hezbollah-and-israel-what-to-know
https://www.aljazeera.com/news/2024/12/2/hayat-tahrir-al-sham-and-the-other-syrian-opposition-groups-in-aleppo


 

Al anochecer, el grupo había tomado el control de al 

menos 19 ciudades y pueblos de manos de las fuerzas 

pro gubernamentales, incluidos sitios militares, mientras 

avanzaban hacia la gobernación occidental de Alepo. 

El régimen sirio respondió bombardeando zonas 

controladas por los rebeldes mientras la fuerza aérea 

rusa realizaba ataques aéreos. 

 

 

 

 

 

Día 2 – 28 de noviembre 

El jueves, los rebeldes habían capturado más territorio y 

expulsado a las fuerzas gubernamentales de las aldeas 

del este de Idlib, luego comenzaron a avanzar hacia la 

autopista M5, una carretera estratégica que conduce al 

sur hacia la capital, Damasco, a unos 300 kilómetros 

(186 millas) de distancia. 

 



 (Al Jazeera)  

Un tanque del ejército sirio destruido se encuentra en la aldea de Anjara, en las afueras occidentales de Alepo, el 28 de noviembre 

de 2024 [Omar Albam/AP Photo] 

 

 

 

 

 

 

Día 3 – 29 de noviembre 

El viernes, las fuerzas rebeldes habían entrado en 

algunas zonas de la ciudad de Alepo tras detonar dos 

coches bomba y enfrentarse a las fuerzas 

gubernamentales en el extremo occidental de la ciudad, 

según un observador de la guerra siria y combatientes. 

La televisión estatal siria dijo que Rusia estaba 

proporcionando apoyo aéreo al ejército sirio. 

 (Al Jazeera) 

 

 



 

 

Día 4 – 30 de noviembre 

El sábado comenzaron a circular en línea imágenes y 

vídeos que mostraban a combatientes rebeldes tomando 

fotografías junto a la antigua Ciudadela de Alepo 

mientras avanzaban por la ciudad. 

 

 

 

 

 
 

 

Combatientes de la oposición se toman fotografías junto a la antigua ciudadela de Alepo el 30 de noviembre de 2024 [Omar 

Albam/AP Photo] 

Después de capturar Alepo, los rebeldes avanzaron hacia el sur, hacia Hama. 

 (Al Jazeera) 

 



 

Día 5 – 1 de diciembre 

El domingo, aviones sirios y rusos intensificaron sus 

ataques aéreos en la ciudad de Idlib y posiciones en 

Alepo mientras las fuerzas gubernamentales intentaban 

frenar el avance de los combatientes de la oposición. 

En sus primeros comentarios públicos desde el  inicio de 

la ofensiva , el presidente al-Assad dijo que sus fuerzas 

continuarían defendiendo la “estabilidad y la integridad 

territorial del gobierno contra los terroristas y sus 

partidarios”. 

 (Al Jazeera) 

 

 

 

Día 6 – 2 de diciembre 

Los feroces combates continuaron en las afueras de 

Hama mientras los combatientes de la oposición siria 

avanzaban hacia la estratégica ciudad central, la 

cuarta más grande de Siria. 

Como lugar de la masacre políticamente motivada 

más brutal de la historia reciente de Siria, la ciudad 

también tenía importancia simbólica. 

 (Al Jazeera) 

 

https://www.aljazeera.com/news/liveblog/2024/11/30/syria-war-live-rebels-take-control-of-aleppo-igniting-new-phase-of-war
https://www.aljazeera.com/news/liveblog/2024/11/30/syria-war-live-rebels-take-control-of-aleppo-igniting-new-phase-of-war


 

Día 7 – 3 de diciembre 

El gobierno sirio afirmó que su contraofensiva había 

hecho retroceder a los combatientes de la oposición que 

intentaban avanzar hacia Hama. En cambio, las fuerzas 

de la oposición afirmaron haber capturado a más tropas 

sirias y combatientes apoyados por Irán en feroces 

batallas. 

 

 

 

 

 

 (Al Jazeera)  

Combatientes de la oposición siria toman fotografías en las afueras de Hama el 3 de diciembre de 2024 [Foto Ghaith Alsayed/AP] 

 



 

Día 8 – 4 de diciembre 

Los combatientes de la oposición continuaron 

avanzando hacia el sur y capturaron más ciudades en la 

gobernación de Hama. 

Un ataque aéreo del régimen mató al fotógrafo sirio 

Anas Alkharboutli, que trabajaba para la agencia de 

noticias alemana dpa, cerca de la ciudad de Hama. 

Alkharboutli, de 32 años, había documentado durante 

mucho tiempo la guerra de 13 años en Siria. 

 

 (Al Jazeera) 

 

 

Día 9 – 5 de diciembre 

El jueves, los rebeldes anunciaron que tenían el control 

total de Hama. La toma de la ciudad los acercó un paso 

más a separar las ciudades costeras de Tartous y 

Latakia del resto del país. 

Anuncio 

Latakia es un bastión político clave para al-Assad y la 

comunidad alauita de Siria, además de una base naval 

rusa estratégica. 

 

 (Al Jazeera) 

 



 

Día 10 - 6 de diciembre 

La captura de Hama allanó el camino a Homs, la tercera 

ciudad más grande de Siria. 

Homs, una importante ciudad que une Damasco con las 

zonas costeras de Siria, se encuentra aproximadamente 

a 46 kilómetros (29 millas) al sur de Hama. 

Omar al-Hajj de Al Jazeera dijo que las fuerzas del 

gobierno sirio habían realizado varios ataques aéreos en 

la carretera principal en un esfuerzo por detener el 

avance de la oposición. 

 

 

 

 

 

 

  
La diáspora siria en Europa celebra la caída del régimen de 

Asad 
El presidente sirio Asad y su familia llegan a Moscú, según medios rusos 

(Al Jazeera) 

 



 

Día 11 – 7 de diciembre 

El sábado, las fuerzas del sur comenzaron a avanzar y 

los combatientes de la oposición con base en Deraa 

afirmaron haber tomado el control de la ciudad, la cuarta 

pérdida estratégica para las fuerzas del presidente 

Bashar al-Assad en una semana. Deraa, que se 

encuentra a sólo unos kilómetros de la frontera con la 

vecina Jordania, es conocida como la cuna de la 

revolución de 2011. 

 

 (Al Jazeera) 

 

 

 

 

Ese mismo día, los combatientes rebeldes llegaron a 

kilómetros de la capital, Damasco. Al anochecer, habían 

llegado a las afueras y, en las primeras horas de la 

mañana del 8 de diciembre, los combatientes capturaron 

la capital. 

 

 

(Al Jazeera) 

Fuente : Al Jazeera 

 



“ ”

https://aurora-israel.co.il/israel-asiste-a-las-fuerzas-de-la-onu-en-siria-tras-un-ataque-de-individuos-armados-

en-hader/ 

 8 de diciembre de 2024  Golán, insurgencia siria, Israel, ONU, Terrorismo, UNDOF 

 
Las Fuerzas de Defensa de Israel (FDI) anunciaron haber “asistido” este sábado a las fuerzas de Naciones Unidas tras 

registrar un ataque por parte de individuos armados junto a una de sus posiciones en Hader (Siria), cerca de los Altos 

del Golán en los que Israel mantiene apostadas a sus tropas. 

 

“Hace poco, individuos armados atacaron una posición de la ONU en el área de Hader de Siria. Las fuerzas armadas 

están asistiendo a las de la ONU para repeler el ataque”, comunicó el portavoz militar. 

 

El ministro de Exteriores, Gideon Saar, añadió en un comunicado que las tropas israelíes “entraron en la zona de 

amortiguación del lado sirio de la frontera con Israel (con los Altos del Golán)” tras los ataques contra los efectivos de 

Naciones Unidas. 

 

Estos pertenecen a la Fuerza de las Naciones Unidas de Observación de la Separación (UNDOF, según sus siglas en 

inglés), desplegadas como misión de paz en esta zona de amortiguación entre Israel y Siria en los Altos del Golán, tras 

la guerra de Yom Kipur en 1974. 

 

“Israel está preocupado por las violaciones del acuerdo de separación de fuerzas con Siria de mayo de 1974, que 

también representa una amenaza a su seguridad y a la seguridad de sus comunidades y ciudadanos, particularmente 

en la región de los Altos del Golán”, añadió Saar. 

 

El ministro, sin embargo, reiteró que el Estado de Israel no pretende intervenir en el conflicto sirio. 

 

Israel aseguró que ha reforzado a sus efectivos en los Altos del Golán y “continuará operando (allí) para proteger al 

Estado de Israel y sus ciudadanos”. 

 

Este sábado, las Fuerzas de Defensa de Israel volvieron a reforzar sus fuerzas en este territorio, después de haber 

enviado la víspera más tropas y fortalecido sus fuerzas aéreas en los Altos del Golán. 

 

Además, las fuerzas armadas llevaron a cabo hoy ejercicios destinados a prepararse para afrontar “un incidente 

emergente”. 

 

Todo esto se produce ante el avance de los rebeldes en Siria, que anunciaron haber afianzado el control de las 

capitales de tres provincias del sur de Siria. 

 

“El Mando de Operaciones Militares ha terminado de peinar y asegurar los centros de las ciudades de Deraa, Al 

Suweida y Quneitra, declarando así los centros de las tres provincias del sur completamente liberados y libres de las 

fuerzas del régimen criminal”, indicó el teniente coronel Hasan Abdelghani, que actúa como portavoz militar de la 

coalición insurgente, en su cuenta oficial. 

https://aurora-israel.co.il/tag/golan-2/
https://aurora-israel.co.il/tag/insurgencia-siria/
https://aurora-israel.co.il/tag/israel/
https://aurora-israel.co.il/tag/onu/
https://aurora-israel.co.il/tag/terrorismo/
https://aurora-israel.co.il/tag/undof/


 

Tanto Deraa como Quneitra son territorios muy próximos a la frontera Siria con los Altos del Golán. 

 

De confirmarse, el sur de Siria queda prácticamente en manos de la coalición insurgente, liderada por el Organismo de 

Liberación del Levante (Hayat Tahrir al Sham o HTS, en árabe), que inició el pasado 27 de noviembre la ofensiva 

contra el presidente sirio, Bashar Al Assad. 

 

La recuperación de Deraa es muy significativa dado que la ciudad fue la cuna de las revueltas populares contra Al 

Assad en 2011, en el marco de la llamada ‘Primavera Árabe’, que se expandió posteriormente al resto del país árabe. 

Agencias colaboraron con este artículo de Aurora 

 
 

Desde el 31 de mayo de 1974, Israel y Siria mantienen un acuerdo de separación que se firmó al final de la Guerra de 

Yom Kippur, desatada el 6 de octubre de 1973. 

 

El acuerdo, monitorizado por la FNUOS- UNDOF (Fuerza de las Naciones Unidas de Observación de la Separación), 

una fuerza armada establecida en virtud de la Resolución 350 del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas, tiene 

por objeto mantener la paz a lo largo de la frontera, definiendo una zona de amortiguación desmilitarizada que debería 

estar libre de presencia militar, salvo las fuerzas de las Naciones Unidas que actúan como observadores 

internacionales. 

La zona de amortiguación se encuentra entre la Línea Alfa (la frontera entre los países) y la Línea Bravo. 

Durante la guerra civil [en Siria] registrada en la década anterior, el acuerdo fue desafiado de vez en cuando. 

Actualmente, debido al colapso del régimen sirio y a la toma de control por parte de los rebeldes, vuelve a ser 

cuestionado de manera significativa. 

A la luz de estos acontecimientos, las Fuerzas de Defensa de Israel se han desplegado temporalmente en la zona de 

amortiguación para preservar y proteger la frontera israelí. 

Fuente: Alma – Research and Education Center 

  

https://israel-alma.org/2024/12/08/idf-deployment-in-the-demilitarized-zone-at-the-israel-syria-border/
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BAJO LA MISMA CONSTELACIÓN 

Aquí en el fondo de mi casa, una noche calurosa de verano. Sobre mi cabeza la constelación de Orión me muestra el 

cinturón de las Tres Marías. Noche de calor con tantos recuerdos que vienen a visitarme. En 1995 estuve noches como 

ésta sentado afuera en una galería de un convento de Kibungo en nuestra misión para ONU. Frente a mi veía todas las 

noches la misma constelación cubriendo el espacio desde las copas de los árboles que tenía enfrente, hasta llegar casi 

encima de mi cabeza. Largas noches de conversaciones con mi amigo uruguayo en  aquel entonces Mayor Hugo 

Aguilera, con quien compartimos esos y otros tantos momentos de misión. Allá en Ruanda aparecía Orión en otra 



posición, como acostada si mal no recuerdo. Aquí aparece de pie, casi vertical. En África cuando llegaba casi a la altura 

de mi posición, por lo general me retiraba a descansar.  

Hace casi 23 años de esas vivencias.  

Ruanda se nos presentaba como una negra ancestral. Allí todo era natural, recio, duro y la angustia de la guerra del 

año anterior andaba en las paredes perforadas a balazos, en los rostros opacados por el dolor, y en la resignación de 

las iglesias. Al principio para nosotros, fue una extraña, y al final terminó siendo una amiga. Creo sin temor a 

equivocarme que llegamos a tocar su alma. Vimos su pobreza extrema, su sufrimiento callado y resignado. Sus 

caminos de tierra roja, empinados a veces, con curvas trepando la montaña. Vimos algo parecido a panales 

innumerables en los árboles frondosos, y más tarde supimos que así daban sepultura a sus niños, para estar más cerca 

del cielo. Ahí entendí que un árbol puede extender ramas como brazos para sostener la muerte de un inocente. Vimos 

la subsistencia al mínimo grado de sustentación para sobrevivir.Las ferias con pequeñísimos puestos de montoncitos 

de tomates y cebollas esmirriados y la venta de eso, significaba comer. Pero también vimos niños en la alta noche 

comiendo langostas que atrapaban en los focos de luz y se las devoraban vivas.  

Contexto crítico? no me hablen de eso porque se lo que es la indigencia extrema.  

Esos niños no robaban, aprendían idiomas en una o dos semanas, lo elemental para comunicarse, porque sabían que 

de eso dependía su vida y se comunicaban a base de necesidad, y aun encima del sufrimiento enorme que no les 

cabía en el cuerpo, tenían una sonrisa para ofrecer y un servicio que prestar, cuidando autos o lo que fuera. 

Ruanda, hoy noche de calor, como las tuyas hace 23 años, con Orión sobre mi cabeza, te recuerdo y aquí, desde mi 

lugar, aquí donde mi sangre empezó a correr , hasta que formó un latido, desde ésta mi tierra que a veces me cuesta 

reconocer, te dejo éste homenaje, pequeño país centro africano que has quedado en un lugar de mi corazón, con tus 

penurias y tu triste historia, pero con tu perfil augusto, con el eterno caminar de tus ancianos en caminos interminables 

y tus negras verticales, llevando la dignidad como un enorme atado de ropa sobre sus cabezas y el futuro colgando a 

su espalda, envuelto en sus capulanas sin llorar, porque para hacerlo ,el límite tiene que ser extremo, tan extremo 

como la vida de ese pequeño país centro africano. 

Tte.Cnel. Néstor Rosadilla 

Orión (constelación) 

Orión —el Cazador— es una constelación prominente, quizás la más conocida del cielo.  

Sus estrellas brillantes y visibles desde ambos hemisferios, hacen que esta constelación sea reconocida mundialmente. 

https://es.wikipedia.org/wiki/Ori%C3%B3n_(constelaci%C3%B3n) 

  

https://zarabanda.info/orion-la-catedral-del-cielo-i/ 

 

https://es.dreamstime.com/illustration/c

onstelaci%C3%B3n-ori%C3%B3n.html 

 

 

La capulana es un tipo de pareo o tela tradicional de África subsahariana que se usa principalmente en 

Mozambique y otras zonas del sudeste de África. Se trata de un tejido de aproximadamente 2 metros por 1 metro que 

se puede utilizar de diversas formas: 

https://es.wikipedia.org/wiki/Ori%C3%B3n_(mitolog%C3%ADa)
https://es.wikipedia.org/wiki/Constelaci%C3%B3n
https://es.wikipedia.org/wiki/Ori%C3%B3n_(constelaci%C3%B3n)
https://zarabanda.info/orion-la-catedral-del-cielo-i/
https://es.dreamstime.com/illustration/constelaci%C3%B3n-ori%C3%B3n.html
https://es.dreamstime.com/illustration/constelaci%C3%B3n-ori%C3%B3n.html


• Como falda cruzada 

• Como vestido 

• Para cubrir el cuerpo o la cabeza 

• Para llevar a los hijos a la espalda 

• Para transportar bultos 

• Como toalla, cortina o mantel 

• Para danzar en las fiestas  

La capulana tiene una fuerte simbología tradicional y está presente en los momentos de alegría y en los menos alegres 

de la vida de las mujeres africanas. En las ceremonias importantes, las mujeres más viejas amarran una capulana 

especial 

 

   
https://mwanistore.com/en/blogs/blog/capulana-a-mozambican-identity https://pelomundo.pt/uma-capulana-mil-ideias/ https://www.elo7.com.br/tecido-africano-capulana-kit/dp/667347 
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- ONUB – Burundi 
 
 
Antecedentes 
 
 
https://menub.unmissions.org/burundi-onu 

 
 
 
10-JUN-2004 ONUB 
 
 
El general de división de Burundi Derrick Mbuyiselo Mgwebi 
678,3 millones de dólares según el sitio web de la ONU finalizó en diciembre de 2006 
 

 
 
El 21 de mayo de 2004, el Consejo de Seguridad, actuando en virtud del Capítulo VII de la Carta de las Naciones 
Unidas, decidió autorizar el despliegue de la Operación de las Naciones Unidas en Burundi (ONUB) por un período 
inicial de seis meses. 
 
De conformidad con la resolución, la misión se desplegaría a partir del 1° de junio de 2004 a fin de apoyar y ayudar a 
poner en práctica los esfuerzos emprendidos por los burundianos para restablecer una paz duradera y lograr la 
reconciliación nacional, según lo dispuesto en el Acuerdo de Paz y Reconciliación de Arusha para Burundi, firmado en 
Arusha el 28 de agosto de 2000. 
 
En su aprobación unánime de la resolución 1545 (2004), el Consejo decidió también que la ONUB estaría encabezada 
por el Representante Especial del Secretario General, que también presidiría el Comité de Supervisión de la Aplicación 
del Acuerdo de Arusha, y que inicialmente estaría integrada por las fuerzas existentes de la Misión Africana en Burundi 
(AMIB). Pidió al Secretario General que, actuando en coordinación con la Unión Africana, velara por el traspaso de la 
autoridad sobre la Misión Africana en Burundi a su Representante Especial. 
 



El Consejo decidió además que la ONUB estaría integrada por un máximo de 5.650 efectivos militares, incluidos 200 
observadores y 125 oficiales de Estado Mayor, hasta un máximo de 120 agentes de policía de las Naciones Unidas, así 
como el personal civil apropiado. Autorizó a la ONUB a utilizar todos los medios necesarios para garantizar el respeto 
de los acuerdos de cesación del fuego mediante la vigilancia de su aplicación y la investigación de sus violaciones; 
llevar a cabo las partes del programa nacional de desarme, desmovilización y reintegración de los combatientes 
relativas al desarme y la desmovilización; y vigilar el flujo ilícito de armas a través de las fronteras nacionales. 
 
El mandato de la Operación también incluía contribuir a la creación de las condiciones de seguridad necesarias para la 
prestación de asistencia humanitaria y facilitar el regreso voluntario de los refugiados y los desplazados internos, así 
como contribuir a la conclusión satisfactoria del proceso electoral estipulado en el Acuerdo de Arusha, garantizando un 
entorno seguro para la celebración de elecciones libres, transparentes y pacíficas. 
 
Expresando su profunda preocupación por la corriente ilícita de armas a los grupos y movimientos armados, en 
particular a los que no eran partes en el proceso de paz, el Consejo exhortó a todos los Estados a que pusieran fin a 
esa corriente sin perjuicio de las fuerzas nacionales de ejército y policía de Burundi cuya integración estaba en curso. El 
Consejo también pidió al Secretario General que concertara acuerdos con los Estados vecinos de Burundi para que las 
fuerzas de la ONUB pudieran cruzar sus respectivas fronteras en persecución de combatientes armados, según fuera 
necesario en el cumplimiento de su mandato. 
 
Además, el Consejo pidió al Secretario General que velara por que sus Representantes Especiales para Burundi y la 
República Democrática del Congo coordinaran las actividades de sus respectivas misiones, compartieran la información 
militar de que disponían, en particular sobre los movimientos transfronterizos de elementos armados y el tráfico de 
armas, y mancomunaran sus recursos logísticos y administrativos para aumentar al máximo la eficiencia y la eficacia en 
función de los costos. 
 
El Consejo subrayó la importancia de la aplicación plena e incondicional del Acuerdo de Arusha y exigió que todas las 
partes cumplieran las obligaciones que les incumbían en virtud de dicho Acuerdo de permitir que el proceso electoral, 
en particular las elecciones legislativas, se celebrara antes del 31 de octubre de 2004. 
 
El Consejo reafirmó también la necesidad constante de promover la paz y la reconciliación nacional y de fomentar la 
rendición de cuentas y el respeto de los derechos humanos, e instó al Gobierno, a los organismos especializados, a 
otras organizaciones multilaterales, a la sociedad civil y a los Estados Miembros a que aceleraran sus esfuerzos para 
establecer la Comisión de la Verdad y la Reconciliación, según lo dispuesto en el Acuerdo de Arusha. 
 
En una declaración emitida por su Portavoz, el Secretario General de las Naciones Unidas acogió con beneplácito la 
decisión adoptada por el Consejo de establecer la ONUB y dijo que esa decisión abría un nuevo capítulo en el proceso 
de paz de Burundi. El Secretario General encomió al pueblo de Burundi por sus esfuerzos decisivos para hacer avanzar 
el proceso de paz de Arusha, y exhortó a todos ellos y a sus dirigentes a que aprovecharan esta oportunidad única para 
seguir buscando la reconciliación nacional y facilitar la preparación de las elecciones nacionales. 
 
Para más información sobre los acontecimientos ocurridos en Burundi antes del establecimiento de la ONUB y el papel 
de las Naciones Unidas en el proceso de paz, véase el informe del Secretario General al Consejo de Seguridad de 
fecha 16 de marzo de 2004. 
 
Durante el período comprendido entre marzo de 2004 y junio de 2006, el Secretario General ha presentado al Consejo 
nueve informes sobre la marcha de los trabajos y un informe especial sobre las actividades de la Misión y la evolución 
de la situación en Burundi. 
 
En su informe de fecha 21 de junio de 2006, el Secretario General describió los resultados de la planificación en 
colaboración con el Gobierno en relación con la futura presencia de las Naciones Unidas en Burundi, incluidos los 
planes para la reducción de los componentes militar y civil de la misión. También examinó las ideas del Secretario 
General para crear una oficina integrada de las Naciones Unidas en Burundi, tras la terminación del mandato de la 
ONUB. Se propuso como recomendación una prórroga definitiva del mandato de la ONUB, hasta el 31 de diciembre de 
2006. 



 
El Secretario General recomendó que la oficina integrada, que se denominaría BINUB (Oficina Integrada de las 
Naciones Unidas en Burundi), se estableciera por un período inicial de 12 meses, a partir del 1° de enero de 2007. Se 
propuso que la oficina integrada estuviera encabezada por un Representante Ejecutivo del Secretario General, que 
también desempeñaría las funciones de Coordinador Residente de las Naciones Unidas, Coordinador de Asuntos 
Humanitarios, Representante Residente del PNUD y Oficial Designado para la Seguridad. Las actividades humanitarias 
y de desarrollo del equipo de las Naciones Unidas en el país se consolidarían en la oficina integrada. 
 
El mandato propuesto de la oficina integrada incluiría el apoyo al Gobierno en 10 esferas, incluido el fortalecimiento de 
la capacidad de las instituciones nacionales para abordar las causas profundas de los conflictos; la elaboración de un 
plan amplio para la reforma del sector de la seguridad (en el que participen la Policía Nacional de Burundi y el ejército 
nacional y la lucha contra la proliferación de armas pequeñas y ligeras); completar el programa de desmovilización y 
reintegración de los excombatientes; facilitar la reintegración de los repatriados y los desplazados internos en sus 
comunidades; el establecimiento de una comisión nacional de derechos humanos y el establecimiento de mecanismos 
de justicia de transición; y la promoción de la libertad de prensa. Entre otras figuraban la promoción del crecimiento 
económico y la reducción de la pobreza; garantizar la protección del medio ambiente y la prevención y gestión de 
catástrofes naturales, incluida la seguridad alimentaria; ayudar a movilizar recursos para los programas de emergencia 
y prioritarios; y actividades a más largo plazo en el marco del documento de estrategia de lucha contra la pobreza. 
 
En su resolución 1692, de 30 de junio de 2006, el Consejo de Seguridad prorrogó el mandato de la ONUB hasta el 31 
de diciembre de 2006 y acogió con beneplácito la intención del Secretario General de establecer, al final del mandato 
de la ONUB, una oficina integrada de las Naciones Unidas en Burundi, y esperaba con interés sus propuestas sobre la 
estructura, las tareas y los recursos necesarios a ese respecto. 
 

 
Después de haber comprobado que la situación en Burundi constituyen una amenaza para la paz y la seguridad 
internacionales en la región y actuando en virtud del Capítulo VII de la Carta de las Naciones Unidas, el Consejo de 
Seguridad, por su resolución 1545, de 21 de mayo de 2004, decidió establecer la Operación de las Naciones Unidas 
Burundi (ONUB) con el fin de apoyar y ayudar a poner en práctica los esfuerzos emprendidos por los burundianos para 
restablecer una paz duradera y lograr reconciliación nacional, según lo dispuesto en el Acuerdo de Arusha. 
La Misión se estableció con el siguiente mandato, dentro de los siguientes su capacidad y en las zonas donde están 
desplegadas sus unidades armadas, y en coordinación con las comunidades humanitarias y de desarrollo: 
 

• garantizar el respeto de los acuerdos de alto el fuego, mediante la su aplicación e investigar sus violaciones,  

• promover el restablecimiento de la confianza entre los burundeses fuerzas presentes, vigilan y proporcionan 
seguridad en su situación previa al desarme lugares de reunión, recoger y asegurar armas y material militar 
eliminarla según corresponda y contribuir al desmantelamiento de las milicias, tal como se estipula en los 
acuerdos de cesación del fuego,  

• para llevar a cabo las partes de desarme y desmovilización de El Programa Nacional de Desarme, 
Desmovilización y Reintegración de combatientes,  

• vigilar el acuartelamiento de las Fuerzas Armadas de Burundi y armas pesadas, así como el desarme y la 
desmovilización de los elementos que deben ser desarmados y desmovilizados,  

• vigilar, en la medida de lo posible, el flujo ilícito de armas fronteras nacionales, incluido el lago Tanganica, en 
cooperación con la Misión de las Naciones Unidas en la República Democrática del Congo República del 
Congo (MONUC) y, en su caso, con el grupo de los expertos a que se refiere el párrafo 10 de la resolución 
1533,  

• contribuir a la creación de las condiciones de seguridad necesarias para la prestación de asistencia humanitaria 
y facilitar la el retorno voluntario de los refugiados y los desplazados internos,  

• contribuir a la conclusión satisfactoria de las elecciones estipulado en el Acuerdo de Arusha, garantizando una 
para que se celebren elecciones libres, transparentes y pacíficas lugar  

• sin perjuicio de la responsabilidad de la Comisión de Transición Gobierno de Burundi, para proteger a los 
civiles que se encuentran bajo amenaza inminente de violencia física,  



• garantizar la protección del personal, las instalaciones, los instalaciones y equipos, así como la seguridad y la 
libertad movimiento del personal de la ONUB, y coordinar y llevar a cabo, según proceda, las actividades 
relativas a las minas en apoyo de su mandato. 

• El Consejo decidió también que la ONUB prestara asesoramiento y asistencia, en la medida de sus 
posibilidades y con sujeción a la realización de las tareas mencionadas, al Gobierno y a las autoridades de 
transición para que contribuyeran a sus esfuerzos:  

• vigilar las fronteras de Burundi, prestando especial atención a los refugiados, así como a los movimientos de 
combatientes, especialmente en la provincia de Cibitoké;  

• llevar a cabo reformas institucionales, así como la constitución de las fuerzas integradas de defensa nacional y 
seguridad interior y, en particular, la formación y el control de la policía, garantizando al mismo tiempo que sean 
democráticas y respeten plenamente los derechos humanos y las libertades fundamentales;  

• para llevar a cabo las actividades electorales,  

• completar la aplicación de la reforma del sistema judicial y penitenciario, de conformidad con el Acuerdo de 
Arusha,  

• velar, en estrecha colaboración con la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos 
Humanos, por la promoción y protección de los derechos humanos, prestando especial atención a las mujeres, 
los niños y las personas vulnerables, e investigar las violaciones de los derechos humanos para poner fin a la 
impunidad. 

El Consejo decidió además que la ONUB cooperara con el Gobierno y las autoridades de Burundi, así como con sus 
asociados internacionales, para asegurar la coherencia de su labor, prestando asistencia al Gobierno y las autoridades 
de Burundi en: 
 

• extender la autoridad y los servicios públicos del Estado a todo el territorio, incluidas las instituciones policiales 

y judiciales;  

• llevar a cabo el programa nacional de desarme, desmovilización y reintegración de los combatientes y sus 

familiares, incluidos los procedentes del territorio de la República Democrática del Congo, en coordinación con 

el Gobierno de ese país y la MONUC, y prestando especial atención a las necesidades específicas de las 

mujeres y los niños. 

 
Headquarters Bujumbura, Burundi 
 
Duration 1 June 2004 to 31 December 2006 
 
Special Representative of the Secretary-General Carolyn McAskie (Canada) 
1 June 2004 – 31 March 2006 
 
Nureldin Satti (Sudan) [acting] 1 April 2006 – 31 December 2006 
 
Force Commander  Major-General Derrick Mbuyiselo Mgwebi (South Africa) 1 June 2004 – 31 December 2006 
 
Strength  
Total authorized strength 
5,650 military personnel, including 200 military observers; 120 police personnel, 434 international civilian personnel, 170 
United Nations Volunteers and 446 local civilian staff. (S/2004/210/Add.1) 
 
Peak strength (30 September 2005) 
5,665 total uniformed personnel, including 5,400 troops, 168 military observers and 97 police; supported by 316 
international civilian personnel and 383 local civilian staff and 156 United Nations Volunteers 
 
 
Contributors of military personnel 
Algeria, Bangladesh, Belgium, Benin, Bolivia, Burkina Faso, Chad, China, Egypt, Ethiopia, Gabon, Gambia, Ghana, 
Guatemala, Guinea, India, Jordan, Kenya, Kyrgyzstan, Malawi, Malaysia, Mali, Mozambique, Namibia, Nepal, 



Netherlands, Niger, Nigeria, Pakistan, Paraguay, Peru, Philippines, Portugal, Republic of Korea, Romania, Russia, 
Senegal, Serbia and Montenegro, South Africa, Spain, Sri Lanka, Thailand, Togo, Tunisia, Uruguay, Yemen and 
Zambia. 
 
 

 
 
 

24.- CHIPRE 

No hay publicación en esta edición  
 

25.- SUDAN 

No hay publicación en esta edición  
 

26.- SUDAN DEL SUR 

No hay publicación en esta edición  
 

27.- SUDAN DARFUR 

No hay publicación en esta edición  
 



 

28.- ABYEI SUDAN 

No hay publicación en esta edición  
 

29.- NEPAL 

No hay publicación en esta edición  
 

30.- REPUBLICA CENTROAFRICANA  

No hay publicación en esta edición  
 

31.- REPUBLICA CENTROAFRICANA Y CHAD 

No hay publicación en esta edición  
 

32.- GUINEA BISSAU 

No hay publicación en esta edición  
 

33.- MALI 

No hay publicación en esta edición  
 

34.- COLOMBIA 

No hay publicación en esta edición  
 

35.- LIBANO 

No hay publicación en esta edición  
 

35.- costa de marfil 

unoci -  Operación de las Naciones Unidas en 

Costa de Marfil 

 

 

 
 

é

5 Mayo 2017 

https://news.un.org/es/story/2017/05/1378321 



Las operaciones de la Misión de la ONU en Côte d'Ivoire (UNOCI) están llegando a su fin, tras haber ayudado 

exitosamente a ese país en el restablecimiento de la paz y la estabilidad. 

Cuando el próximo 30 de junio cierre sus puertas, el hito marcará la más reciente conclusión exitosa de una operación 

de mantenimiento de la paz de la ONU en África Occidental, desde el cierre en 2005 de la misión de Sierra Leona. 

El logro, a punto de materializarse, ha sido posible gracias a un mejoramiento  significativo de la situación de seguridad, 

la consolidación de la autoridad estatal, la ampliación de los servicios públicos, el fortalecimiento de las instituciones 

democráticas, los avances en la reforma del sector de la seguridad y un desarrollo económico estable. 

 

Bajo la dirección de la Representante Especial del Secretario General, Aïchatou Mindaoudou, el personal civil y militar 

de la ONUCI desempeñó un papel fundamental en Côte d'Ivoire, particularmente  en lo que respecta a la protección de 

los civiles, el seguimiento del alto el fuego,  la asistencia al desarme, la desmovilización y la reintegración a la sociedad 

de los excombatientes, y el rechazo a los mensajes de odio desde las ondas de Radio UNOCI-FM. 

En este momento, la ONUCI transfiere al equipo nacional de las Naciones Unidas tareas críticas relacionadas con la 

sostenibilidad de los logros alcanzados hasta la fecha. 

Con las botas en el terreno 

A mediados de 2004 una guerra civil dividió al país. Debido a la falta de autoridad del Estado, el Consejo de Seguridad 

aprobó la resolución 1528 que  estableció la ONUCI por un período inicial de 12 meses. Una de las tareas iniciales de 

la misión fue supervisar y apoyar el acuerdo de paz firmado por las partes del conflicto. 

Zona de Confianza 

Otro de sus deberes principales fue monitorear la Zona de Confianza -una franja de tierra que separaba el sur,  

controlado por el Gobierno,  y el norte,  controlado por la oposición- al tiempo que restauraba la cordialidad entre los 

contendientes para reunificar al país. 

En 2007, en virtud del Acuerdo Político de Uagadugú, la ONUCI estableció 17 puestos de observación de la 

denominada "Línea Verde", que sustituyeron a la Zona de Confianza. Estos se mantuvieron vigentes hasta julio de 

2008, fecha en que el último puesto fue cerrado. 

Atrapados en la batalla 

https://news.un.org/es/peacekeeping/missions/unoci/
https://www.un.org/sg/es
https://www.un.org/securitycouncil/es


Durante varios años, la ONUCI fue llamada a responder a numerosos desafíos. En enero de 2006, manifestantes 

juveniles progubernamentales salieron a la calle después de que un equipo autorizado por la ONU apoyara la 

disolución del Parlamento, cuyo mandato había expirado. 

Después de cuatro días de  protestas violentas en las que instalaciones humanitarias y de mantenimiento de la paz de 

la ONU fueron atacadas, cientos de empleados de la ONU fueron evacuados. 

En esa oportunidad, el Consejo de Seguridad decidió fortalecer las fuerzas de la ONUCI con el despliegue temporal de 

un batallón adicional de la misión de la ONU en Liberia. 

Luego, en 2010, el país fue empujado nuevamente a la guerra civil cuando el presidente en funciones Laurent Gbagbo 

se negó a dimitir después de perder las elecciones ganadas por  Alassane Ouattara. Los comicios fueron  supervisados 

por la ONU. 

Durante un período en que se intensificaron los combates, y a pesar de ser objeto de ataques,  la UNOCI continuó 

protegiendo a los civiles. 

Finalmente, Gbagbo  aceptó los resultados y Ouattara fue inaugurado como presidente en mayo de 2011. Los 

disturbios postelectorales provocaron 3.000 muertos y el desplazamiento de 300.000 personas. 

La ONUCI facilitó un diálogo político incluyente, que culminó con dos elecciones presidenciales y legislativas en 2011 y 

2016, y un referéndum. Entre otros logros, la misión fortaleció a la Comisión Nacional de Derechos Humanos, que 

ayudó a disminuir las violaciones de las garantías básicas y ayudó a desarmar y a reintegrar a la sociedad a  70.000 

combatientes. 

 

OTRAS NOTICIAS DE AYER 

LA PRENSA AL FRENTE 

Ejército y periodistas juntos en ejercicios para misiones de paz 

https://www.montevideo.com.uy/Noticias/Ejercito-y-periodistas-juntos-en-ejercicios-para-misiones-de-paz-uc284616 

 

https://www.montevideo.com.uy/Noticias/Ejercito-y-periodistas-juntos-en-ejercicios-para-misiones-de-paz-uc284616


     

 

    

Simulacro de ataque con gas. Fotos: Gerardo Carrasco/Montevideo Portal 

   

Periodista en acción                                                                  Ejercicio de vuelo en helicóptero 

    

Jóvenes oficiales participan de la instrucción                     Ejercicios con vehículos blindados 



El Ejército Nacional realizó un curso teórico y práctico para periodistas en Misiones de Paz. Las aulas se 

impartieron en Montevideo y Lavalleja. 

18.09.2015  

Por Gerardo Carrasco.     gcarrasco@m.uy 

Uruguay tiene un largo historial en el trabajo de mediación y mantenimiento de la paz. Los primeros antecedentes se 

remontan al conflicto surgido en 1929 entre Bolivia y Paraguay por el denominado Chaco Boreal, donde Uruguay se 

sentó a la mesa de las negociaciones. 

A partir de 1982, las Fuerzas Armadas uruguayas han desplegado contingentes en varias Misiones de Paz, estando 

actualmente presentes en Sinaí, Haití y Congo RDC. 

Una de las particularidades de los contingentes uruguayos en áreas de misión de paz es su receptividad y colaboración 

para con el trabajo periodístico. En cada período de relevo de tropas —hay uno por año, como mínimo— el Ejército 

invita a reporteros uruguayos a viajar junto a los soldados e instalarse en las bases militares de la misión, ofreciendo a 

los periodistas la oportunidad de acceder a lugares y situaciones a los que difícilmente podrían llegar por sus propios 

medios. 

Esta interacción entre periodistas y militares se fue aceitando con cada viaje de rotación de efectivos, revelándose 

como beneficiosa para ambas partes y también para los uruguayos todos. Para los comunicadores, se trata de una 

ocasión única para conocer de primera mano la realidad cotidiana en zonas de conflicto, así como el trabajo que 

compete a los efectivos —los ya famosos cascos azules— en esos lugares. Por otra parte, las Fuerzas Armadas logran 

que esa labor que desarrollan a miles de kilómetros de casa sea conocida por todos, contando también con una suerte 

de "veedores" civiles que aportan transparencia al proceso informativo, además de una mirada diferente a la de la 

corporación militar. 

Quien escribe estas líneas ha tenido ocasión de ser de la partida en estas misiones periodísticas y puede dar fe acerca 

de la libertad con las que los cronistas trabajamos allí donde están presentes los contingentes uruguayos, así como de 

su apoyo a esta labor. De hecho, el único límite que el Ejército pone a los periodistas en las zonas de conflicto es el de 

la seguridad, evitando así que algún reportero pueda convertirse en mártir de su profesión por puro desconocimiento de 

los peligros existentes en el área de misión. 

Esta semana, la Escuela Nacional de Operaciones de Paz del Uruguay (ENOPU) ofreció un completo curso teórico y 

práctico para los periodistas que eventualmente viajen a desempeñar su labor en las áreas de misión. 

Durante el curso, oficiales del Ejército, Fuerza Aérea y Armada con experiencia en misiones de paz compartieron con 

comunicadores y estudiantes de periodismo todos aquellos conocimientos que pudieran resultar útiles sobre el terreno. 

Esta diversidad de exponentes garantizó la variedad de los contenidos de las aulas, donde fue posible aprender acerca 

de la prevención de todo tipo de enfermedades exóticas, las formas más adecuadas de negociar ante el abordaje de 

fuerzas irregulares, así como los procedimientos más seguros para salir con vida de un campo minado. 

mailto:gcarrasco@m.uy?subject=Contactodesdeweb


El componente práctico se realizó en los campos militares situados en la región de Abra de Castellanos, en el 

departamento de Lavalleja. 

Allí los periodistas tuvimos la ocasión de experimentar a pequeña escala los avatares a los que están expuestos 

quienes participan de las misiones de paz, y tomar nota de numerosos "detalles" que los combatientes tienen bien 

presentes, y que pueden hacer la diferencia entre la vida y la muerte: la instrucción acerca de la forma más segura y 

rápida de embarcar en un helicóptero o en un vehículo blindado pueden servir como ejemplo de ello. 

Asimismo, el permanente uso de casco protector y chaleco antibalas también contribuyeron a sumergir a los reporteros 

en "ambiente", ya que tales pertrechos son pan cotidiano en las misiones de paz, y quienes participan de ellas deben 

aprender a convertirlos en una segunda piel. 

Además de los mencionados ejercicios, el programa del curso incluyó la familiarización con dispositivos de visión 

nocturna, reacción ante emboscadas o contacto con elementos potencialmente hostiles, así como respuesta ante 

ataque químico o situación de evacuación. 

Por otra parte, fue posible echar una mirada a aquello que "no sale en las películas", como el funcionamiento de los 

equipos logísticos que permanecen en la retaguardia durante una situación de combate, sujetos a un intenso trabajo de 

ida y vuelta. 

Así, el denominado "tren logístico de subunidad" no es un ferrocarril ni necesita rieles: está compuesto por hombres y 

vehículos que aseguran el suministro de alimento, combustible y municiones a los efectivos que están en primera línea, 

así como el rápido retiro de muertos y heridos hacia retaguardia. 

 

El léxico de la ONU 
 
https://peacekeeper.design.blog/2020/03/16/o-lexico-da-onu/ 
 
Recuerdos y reflexiones expuestos en pocas palabras  
– Recuerdos y reflexiones en pocas palabras 
 

 
En enero de 1995, la misión de las Naciones Unidas para vigilar el(los) conflicto(s) en 
la ex Yugoslavia –UNPROFOR– contaba con 38.599 militares, procedentes de 37 
países que aportan tropas (TPN): Argentina, Bangladesh, Bélgica, Brasil, Canadá, 
Colombia, República Checa. República, Dinamarca, Egipto, Finlandia, Francia, 
Ghana, Indonesia, Irlanda, Jordania, Kenia, Lituania, Malasia, Nepal, Países Bajos, 
Nueva Zelanda, Nigeria, Noruega, Pakistán, Polonia, Portugal, Rusia, Eslovaquia, 
España, Suecia, Suiza , Túnez, Turquía, Ucrania, Reino Unido, Estados Unidos y 
Venezuela. 
De los 38.599 militares, 684 (normalmente capitanes OF2) eran observadores 
militares de las Naciones Unidas (UNMO) que operaban en equipos internacionales.  
La constitución de los equipos UNMO debe reflejar imparcialidad ante los ojos de las 
fuerzas beligerantes en el terreno, razón por la cual la ONU utilizó una metodología 
para la constitución de equipos conocida como “Equilibrio Nacional”.  

Para garantizar que no hubiera interferencias ni agendas ocultas de potencias extranjeras, la ONU se propuso mezclar 
a funcionarios europeos con africanos y asiáticos en el mismo equipo UNMO; mezclar culturas y creencias religiosas; y 
no repetir la misma nación dentro del mismo equipo.  
Esto dio un “sabor” muy particular a los equipos UNMO. 

https://peacekeeper.design.blog/2020/03/16/o-lexico-da-onu/


 
 
Esta mezcla de culturas tuvo muchas ventajas en la búsqueda de soluciones, pero 
causó dificultades en las relaciones operativas, ya que los diferentes continentes 
tendían a tener procedimientos y conocimientos militares muy diferentes.  
El propio lenguaje de las Naciones Unidas constituía una seria restricción para 
cualquier principiante en la UNPROFOR.  
 
La primera causa de bajas psicológicas fue el propio Léxico de la ONU. 
 
Si una expresión se usaba más de tres veces, se convertía en acrónimo. Incluso 
había adjetivos y verbos formados a partir de siglas. 
 

Publicado por Coronel Paulo Goncalves (Portugal)16 de 
marzo de 2020 
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UNMOGIP – Puesto de Observación Kotli 2012 
 



 
MFO Medal Parade 2022 
 

 

 

 

 

     

  



Misión de Verificación de la ONU en Angola (UNAVEM III) 

 
Establecida para ayudar al Gobierno de Angola y a la Unión Nacional para a Independencia Total de Angola (UNITA) a 
restaurar la paz y lograr la reconciliación nacional sobre la base de los Acuerdos de Paz para Angola, firmados el 31 de 
mayo 1991, el Protocolo de Lusaka firmado el 20 de noviembre de 1994 y las resoluciones pertinentes del Consejo de 
Seguridad. 
El proceso de reconciliación nacional demandó las tareas de supervisar, controlar y verificar la separación de las 
fuerzas y monitorear el alto el fuego; verificar la información recibida del Gobierno y de la UNITA sobre sus fuerzas, así 
como todos los movimientos de tropas; ayudar en el establecimiento de áreas de acuartelamiento; verificar el retiro, 
acuartelamiento y desmovilización de las fuerzas de la UNITA; supervisar la recogida y almacenamiento de armamento 
de la UNITA; verificar el movimiento de las fuerzas del Gobierno (FAA) a los cuarteles y la finalización de la formación 
de las FAA 
La cinta contiene una banda ancha central de azul ONU flanqueada por tres franjas iguales de negro, blanco y rojo, con 
bandas amarillas anchas en cada extremo. El color amarillo representa la riqueza natural del País, rojo y negro son 
representativos de la bandera nacional angoleña, y al centro el color azul ONU. La Asociación de Veteranos de 
Operaciones de Paz del Uruguay (AVOPU) tiene el placer de presentarles el sello de la Misión de Verificación de la 
ONU en Angola. 
La presencia de UNAVEM III en la región es un testimonio del compromiso de las Naciones Unidas de resolver los 
conflictos mediante la diplomacia y el diálogo. Estamos comprometidos con nuestra misión de promover la paz y la 
estabilidad en la región, y trabajamos arduamente para lograr este objetivo. 
Los siguientes países han proporcionado personal militar y policial a esta Misión: Bangladesh, Brasil, Bulgaria, Congo, 
Egipto, Eslovaquia, Guinea-Bisáu, Hungría, India, Jordania, Kenia, Malasia, Mali, Namibia, Nueva Zelanda, Nigeria, 
Noruega, Pakistán, Polonia, Portugal, Rumania, Rusia, Suecia, Senegal, Tanzania, Uruguay y los Estados Unidos de 
América. 
 Este sello representa el compromiso de Uruguay en mantener la paz y la seguridad en la región desde su inicial 
despliegue en 1952. 
En AVOPU, estamos orgullosos de haber contribuido a la construcción de un futuro pacífico y próspero para el pueblo 
angolano, y esperamos continuar trabajando por la paz y el desarrollo en todo el mundo. 
 
 

 



 
La siguiente lista incluye todas las misiones oficiales vinculadas al apoyo a la paz y seguridad internacionales que 
cumplieron militares y policías uruguayos.  
De esta forma comprende a las dispuestas por los Departamentos de Operaciones de Paz y de Asuntos políticos de las 
Naciones Unidas.  
Las fechas que se registran son las de permanencia de Personal uruguayo en la misión respectiva, ordenadas en forma 
creciente por antigüedad. 
 
1. Chaco Boreal - Observadores Militares - 1929/1930  
2. Chaco Boreal - Comisión Militar Neutral - 1935/1937  
3. India - Paquistán - UNMOGIP - 1952 al presente.  
4. Egipto - MFO - 1982 al presente  
5. Honduras / Nicaragua - MARMIN - 1988  
6. Irán / Irak - UNIIMOG 1988/1991  
7. Honduras / Nicaragua - MIDERMIN 1991/1993  
8. Sahara Occidental - MINURSO - 1991/1992 - 1994/2008  
9. Camboya - UNAMIC - 1991/1992  
10. Camboya - UNTAC - BATALLÓN URUGUAY I - 1992/1993  
11.lrak Kuwait - UNIKOM - 1992/2003  
12.Mozambique - ONUMOZ - BATALLÓN URUGUAY ll - 1992/ 1994  
13.El Salvador - ONUSAL - 1992/1994  
14.Estados unidos (NY) - UNHQ - 1993 al presente.  
15.Liberia - UNOMIL - 1993/1997  
16.Ruanda - UNAMIR - 1993/1996  
17.Tayikistán - UNMOT - 1994/2000  
18.Georgia - UNOMIG - 1994/2006  
19.Angola - UNAVEM III - BATALLÓN URUGUAY III - 1995/ 1997  
20.Guatemala - MINUGUA - 1995/2002  
21 Angola -  MONUA- 1997/2003  
22. Sierra Leona - UNOMSIL 1998 / 1999  
23.Sierra Leona - UNAMSIL - 1999/2005  
24.Timor oriental - UNAMET 1999 / 1999  
25.Timor oriental - UNTAET 1999/2004 
26.Etiopía / Eritrea - UNMEE 2000/2008  
27.R. D. del Congo - MONUC - BATALLÓN URUGUAY IV – 2001/2010  
28.Timor oriental - UNMISET - 2002/2005  
29.Liberia - UNMIL - 2003/2015  
30. Afganistán - 2003/2011  
31. Costa de Marfil - MINUCI - 2003/2004  
32.Costa de Marfil - ONUCI - 2004/2017  
33.Haití - MINUSTAH - BATALLONES URUGUAY V y VI - 2004/2017  
34.Burundi - ONUB - 2004/2006  
35.Chipre - UNFICYP - 2004/2006  
36.Sudán - UNMIS - 2005/2008  
37. Timor Oriental - UNMIT - 2006/2012  
38.Nepal - UNMIN - 2007/2011  
39.Sudan - UNAMID - 2007/2008  
40.Guatemala - CICIG - 2008/2019  
41. República Centroafricana - MINURCAT - 2009/2010  
42.Guinea Bissau - UNIOGBIS - 2010/2012  
43.R. D. del congo - MONUSCO - BATALLÓN URUGUAY IV – 2010 al presente.  
44.Abyei - UNISFA - 2011 al presente.  
45.Malí - MINUSMA - 2013/2015  



46.Colombia - UNVMC - 2016 al presente.  
47.Haití - MINUJUSTH - 2017/2019  
48. República Centroafricana - MINUSCA - 2017 al presente.  
49.Líbano - UNIFIL - 2018 al presente.  
50. Italia (Brindisi) - UNLB - 2019  
51.Golán - UNDOF - 2019 al presente Compañía de Infantería Uruguay I 
 
Contingentes integrando unidades de fuerzas de Naciones Unidas  
 
Ejército Nacional 
URUBATT - Batallón Uruguay I - 1992/1993 CAMBOYA 
URUBATT - Batallón Uruguay ll - 1992/ 1994 MOZAMBIQUE 
URUBATT - Batallón Uruguay III - 1995/ 1997 ANGOLA 
URUBATT - Batallón Uruguay IV – 2010 al presente RDC 
URUBATT - Batallón Uruguay Conjunto I 2002/2003 HAITÍ 
URUBATT II - Batallón Uruguay V 2004/ HAITI 
URUBATT I- Batallón Uruguay VI 2004 HAITÍ 
URUENGCOY Compañía de Ingenieros Uruguay I RDC 
UMIC Compañía de Infantería Mecanizada Uruguay I 2019 GOLÁN SIRIA 
 
URU PER BATT 2015-2017 HAITÍ 
 
Armada Nacional 
Uruguayan Platoon en la Navy Unit UNTAC Camboya 1992/1993 
URPAC-K Uruguayan Riverine Patrol Company Kindu RDC 2001 
URPAC-M Uruguayan Riverine Patrol Company Mbandaka RDC 2001 
URUMAR  Compañía Naval –2003/2012  HAITÍ 
 
Fuerza Aérea Uruguaya 
URUASU Uruguayan Aviation Support Unit RDC 2003 / 2024 
URUAVU Uruguayan Aviation Unit RDC 2010 / 2023 
URUSOT en Haití Uruguayan Surveillance Observer Team HAITÍ 2008 
URUMET en Etiopía-Eritrea Uruguayan Medical Evacuation Team ETIOPIA-ERITREA 2003 
 



 
 


